dh iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

?ybrgkgd iut rpx R ybpggdphut ybhhv uyxTv hm :sbhe rgs ydgrp

iye hfv ogbrRp R yhn kuj hsunhk Wihhz tmuhW

kWzjnu vban hs idrTn-hrp rgsgh idTz idhumrg oht yTvwn zR yxhhuu sbhe rgs///
vtpvW 'ifRz gxhurd lx R xhut yrTs ybfgrwn iut 'Wrugha ovk ihta ohrcs uktW
ovh,urhp kfut ostW xTuu ifRz lTbrgs iut 'Wohsxj ,ukhndu iuhtrvu ohrufcvu
,xbfvu 'wuf ohsxj ,ukhndu otu ct sucf 'wuf tcv okugk ,nhhe irevu vzv okugc
/Wu,atk aht ihcu urhcjk ost ihca ouka ,tcvu vkp, iuhgu 'wuf ohjrut
/Wokuf sdbf vru, sunk,uW :ohhxn ign zht lTbrgs rgcT
ihhz iut iyRy ihhz Rc - sbhe R iup ,unhn, rgmbRd rgs yhn - sbhe rgs ydgrp
iut rpx R ybpggdphut ybhhv uyxTv hm :rgsurc rgrgykg rgsT rgygp ihhz 'ishhz
?ybrgkgd iut yeuegdbhhrR yrTs

lhut iut - kgupc iguugd apb rxun lhz yTv rg xTuu 'tkukhvv kgc ogs///
gahsht rRp ohrsj ikgyabhht chkum - pWbxn ;hut isht grgsbR yehagd
uWj ihhz vban yhb iut 'asuev ,rvy kg ihhz kTz sunhk rgs zR iut 'rgsbhe
',urusv kf lanc isht hhc yrhpgdbhht iguugd igbhhz hhz huu lubhjv hfrs hs
xTuu 'cWuhfu vbhsn rgs iht iut 'vkt ubhnhc vnfu vnf ,jt kg lTs zht
',uks,av gyxgrd hs idhhk ign ;rRs ';udc vbfx ka cmn R uWj yhb zht xg
yhb 'asuev ,rvy kg imbRdbht ihhz kTz rgsbhe gahsht iup lubhj rgs zR
- dgn ihhe yhb yzTk euj rgs iguu rTb 'kuj hsunhk ihhe ogs iht iahnbhhrt
/,unf rgs iht rTb - iut igbrgk yhb ;hut yhhefhk
zR ,nt rgs rgcT zht - iuhxb ogs ihhyahhc yhb igbge xTuu hs ukhpt
ogbrRp R iht iut yrpca yrp R yhn ihhz tmuh ign ige ohbput vnfu vnfc
,unf rgs iht ihhz ikTz kuj hsunhk hs zR yhb jrfv ihhe hrndk zhtwx /iye hfv
ut) ohabt iup vkvbv hs rgybut lhz yrhpgdbhht rgymht igbhhz hhz huu ,ufhtu
/aWrh (ohab

!?Watr ,t ta,W rgs zht utuu

iut 'yguugrTvgd iut ygcrRgd dTy ogs yTv gyRy ihhz zR igzgd yTv sbhe rgs
lhz yeue rg rgcT QcWuhfu Wvkp, iuhg W 'Wohsxj ,ukhnd W ' i f R z g y u d l x R i T y g d
/Wokuf sdbf W zht xTs zR ehsbxhuu 'Wvru, sunk, W - e r R y a y f u z - u m k g h m g P x
- kWbf 'Watr ,t ta,W iup sunhk ogs lhut oht ykhhmrgswn zR yrpcu
'Pge hs ;hut ichuv oht ourR hs hm rgsbutuu iut vkta hs oht hhc xTs yerRyarRp
/vru,v sunhk iht idhk lrus
;hut .urh, ihhe yhb ynueRc rg chut /imbue gbhhe lhha yhb igbhhz sbhe R hhc iut
lTuu gmbRd hs zR yxhhuu rg Qtngy htn 'htv htn 'kTnRfTb rg ydgrp - vkta ihhz
t a ,W rgs zht utuu :dTy rgsgh ydgrp iut um lhz rg yeue 'atr ,t ta, hf wp zht
fWuftgu 'dTyhhrp 'dTyargbTs 'lTuuyhn 'dTyxbhs 'dTybTn 'dTybuz - Watr ,t
!?,ca

!eRnagd R yhn vru, igbrgk imhz geRy///
xTuu rgpybg iR yhn ighhrsxhurR yhb lhz ign ige sbhe R iup zR 'lhz yhhyarRp
rgyTp rgfkguu iut ',nt ogs oht ydTzwn hm ykhp sbhe R ourTuu 'yhb yrT ihhe yTv
ogs iup vkta hs zR ehsbRyarRp zht tkhnc - ,nt ogs yhb sbhe ihhz idTz igs khuu
irguu kTz rgyTp ihhz Rc zR '(W,uct ck chavu W ) x h u r R y p u r i u t r r u g n z h t s b h e
/*wuf eRnagd R yhn vru, igbrgk imgz geRy lhz kTz rg 'Watr ,t ta,W
igrguua R iup yrgyRnrRp zht rg khhuu 'rguua iT xTs ynue kTnR zR ayTf iut
rgs iguu 'Wijf hpk tkt wuf aecn hbht W z R k k f r g s T s z h t - y g c r R o R c d T y
(364 wg tWj zWna, aWvx) /,ujf hs rgfhz ogs ;hut ign yTv 'lRz R ybTn rgyargchut
_________
-drna iyev :,uyapc icunfu (///) Wotu ct sucfk osue ohna sucfW hf - (///) Wotu ct sucfWk od gdub vz ihbgu (*
/uhctk - uka sucfv ahkjn vz hrv - uWj Wokuf sdbf vru, sunk,W ohhen ubht uhcta ah
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!vbhsnv heuj iguugd igbhhz xg rgshht lTb - Wsnugu gcaunW
ihhz ;rRs ,uks,av rghhz zR 'ihhz ssugn iut ihhz rrugn rTb hhz ;rRswn
,umn hs ihhz ohhen rTb 'vbhsnv heuj ihhz ohhen iht ihhz ehhsn ;hut huzt yhb
W h b h x r v n s n u g u g c a u n W zhtwn xTuu 'iyargchut ogs 'khscvk 'iup oheuju
/vbhsnv heuj iguugd igbhhz xg rgshht lTb
-bhbg iht xTuu vzk ;xub) rgcT zht Wtbhs t,ufkns tbhsW zR 'gety ,nt
rgs iht (///WrgdTz vgs ihhe yhb lhz ;hut isht rhn icTvW yhheahsht iup oh
iup yhhm rgrgn zR ,uks,av hs ihhz ;rRs 'ichukrg vbhsnv heuj xTuu ,rdxn
yhn isbucrRp ihhz kTz 'ck ,nha rgrgn fWuftgu ',ushnk,u ohshnk, hs
;hut icgdPT ign kTz ,ugsv kfk jrfun zht xTuu xTs zhukc iut 'asue hsunhk
/kuj hsunhk
yhn zR 'lRz grgfhz R zht 'Wijf hpk tkt wuf aecn hbhtW zR skRchuu iut
inz ogs ihhz ihyen lhhkd ign ige vnht,nv ck ,nhacu vke hfv ,uks,av R
'inz rgrgn lrgc tka icgdPT iut 'kuj hsunhk igbrgk rgsbhe gahsht xTuu
iR iht ihhz rTb ;rRs vykjv hs - asue hsunhk ;hut ',ufhtc hhx ,unfc hhx
exp rgs zht huzt ourTuu jrfunv rcs R zht ihbg rgs zR ykhpwn xTuu iput
/irhpfrus xTs yguuwn zR rurc rcs R zht ykTngs iut ',W, wkv iht ihs
(145 wg zWyj aWuek)
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Education in the Light of Chassidus

If You Talk the Talk, You Gotta Walk the Walk!
Without any doubt, the most prevailing influ ence upon a child’s life is the child’s impression of
the conduct portrayed by his/her parents.

studying the verse, “when you will raise the heads”
(“Ki Sisa es Rosh”), which teaches that one must
“raise (elevate) one’s head” to Torah-study.

Although children may be verbally taught the
ideals and ethics of our way of life, nevertheless,
the image of the conduct of their paernts leaves a
long-lasting impression upon them. Thus, by a parent portraying an earnest devotion to regular
Torah-study, the child naturally follows suit.

The child wonders and questions those around
him: do they truly “raise their minds” by routinely
engaging through Torah-study?

The Rebbe teaches:
The extraordinary value of Torah-study relative
to all other Mitzvos, is expressed in theMishna that
every Jewish child is taught to recite each morning.
The Mishna teaches: “these are the precepts
that no fixed measure is prescribed: leaving the
crops at the edge of the field, bringing the gift of
the First Fruits, the Pilgrimage offerings, Kind
deeds,” etc.

- And one cannot play games with children.
When the question is not answered, the child asks
again, “what is this?”, “what is the reason?”
Knowing that the Torah portion of the week is
“Ki Sisa es Rosh”, he watches attentively as the
days go by: Sunday, Monday, Tuesday,
Wednesday, Thursday, Friday, and all the more so
on Shabbos, and asks: “do you “raise your mind in
Torah-study”?
One certainly cannot avoid responding truth-

...And Tell me No Lies!

“These are the precepts, the fruits of which
man enjoys in this world, while the principal
reward remains for the World to Come”: honoring
one’s father and mother, performing deeds of
kindness, hospitality, concentration in prayer,
bringing peace between man and his fellow and
between husband and wife.”

fully, because a child senses when the truth is
being told. And in any event, which father would
want to tell his child an untruth?

The Mishna then concludes: “the study of
Torah is equal to all of them”.

Although this may be difficult at times as one
may be exhausted from a hard day’s work, one
must nevertheless remember that G-d assures us:
“I only demand in accordance with one’s capacity”, hence one certainly has the capacity to suc ceed. (Sefer Hasichos 5747, vol. 1, p. 364)
_________

In a naturally innocent manner, the child looks
to his father, grandfather, uncle or older brother
and asks: “Have you designated time today to
open a Sefer, look inside and study?”
The child sees that his father has worked, toiled,
and has done many good deeds (“acts of kind ness”), and so on. However the child pays particular attention to “the study of Torah,” knowing that
it is “equivalent to all of them.”
The child’s curiosity is aroused particularly after

Thus the child’s mere questioning, prompts and
arouses his father to “raise his mind”, to actually sit
down and study Torah enjoyingly (with ”a geshmak”).*

*) This has bearing as well upon the child’s fulfillment
of the commandment to honor his parents, for the honor
of Heaven is given precedence over the honor of one’s
parents. Thus, a child seeing his fathers’ failure - heaven forbid - to study Torah (“the study of Torah is equivalent to all
of them”) consequently renders less respect toward his
father.

Use Only As Directed
The [previous] Rebbe worked vigorously to establish chadorim for Jewish children to study Torah ‘al
taharas hakodesh’ (authentic Jewish study) to the point
of self-sacrifice, endangering his own life as well as the
life of his delegates to ensure that the methods of education were not altered from the traditional way they
had been throughout the generations.
Certainly in our day where Jewish education doesn’t require self-sacrifice, one ought to invest the greatest
efforts to assure that Jewish children receive an authentic Jewish education.
The only pretext for the inclusion of Secular studies
in the curriculum is when legal mandate leaves us no
other option. Even then, the quantity must only be within the parameters prescribed by the state requirements.
Those who find it difficult to “withstand the test”
need to be aware of the truth that one can “get away
with” teaching Secular studies in the most minimal
quota possible, with the least significance attached.

The First Constitution
Considering the fact that G-d-fearing people conduct many of the Jewish schools, there seems to be no
unavoidable cause for the emphasis on secular studies
that exists presently in various schools.
The faculty need only be encouraged and reminded
to enhance their efforts to fulfill the will and law of the
Almighty, whose decrees have been in order long
before the laws of the United States were called into
being.
True, according to Halachah, “the law of the land is
the law”; but firstly, in matters of Judaism no one
besides for the Torah can dictate opinions…
Furthermore, within the framework of the Secular
law one must seek to influence the students towards
spending more time, and needless to say, more attention on Jewish studies. Only when no alternative exists
should the minimal requirement be granted for Secular
studies.
The Almighty tells us: “I only demand in accordance
with one’s capacity”. Certainly with the slightest effort
and paying the appropriate attention to it, one could
suceed in decreasing the time that Jewish children
spend learning Secular studies, and dramatically
increase, both in quantity and in quality, their study of
Jewish subjects.
In order to be successful at implementing this, one
need only resolve with absolute conviction that this is a
“must”, because this is an explicit Halacha in the Laws
of Torah-study and one can therefore be certain that
one’s efforts will be crowned with success. ( Likutei
Sichos vol. 16, p. 145)
26

sh iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

rchsa iuhfn 'ohgnuav kve ,t shjpvk jhkmva sg 'r,uhc vcuy vrumc WinvW
rt,k ukfh okufa 'r,uhc kusd yvku ,uhjc (wufu ,ufrcv lphv) inv hrcs ,t
!ikmhk tbnjr 'unmgc garv inv rchs lfa onmgk
zt er hf - wufu ,uhj lu,n inv ka ushep, ,t WejakW tuv ihhbugn ifku
er shep,v ,t ejah ot fWtan Qvkugn WiejaW u,uhv kg okufn WsucfW kceh
ihuf,n ubhta uhrcsc urhfha lf 'vaukj ,ubg kuec 'u,cuj hsh ,tmk hsf
!rnuta ohrcsk
snknv hrv - wufu ,uktau ,ubgyc uhkt ohtc gusn :iugyk skhv ;hxunu
ka ushep, ,t WvdmvW c ejak unmg kg kche tuva gsuh uka lrs-vrunvu
!whk hsut eh,asn - lfc kug kf ihta icun 'usgc vjhn tka iuhfnu 'WinvW
/aurhpc uk vsuv ohngpv curca - yrpcu
uvahn ot ukhpta - ohbyev lubhj kg shpevk ohfhrm vnf sg icun vznu
ovk htsf sucfu (vesmk ubnn ekj ub,h ot yrpcu) ;xf khcaca ock kg rcsh
vn ihta ugsh 'hsuvhk oht,n ubhta iputc (sckc vga hpk ukhpt) dvb,vk
ukt ohruchsn kkfu kkf oaur oua rtah tka - rehgu sugu !uzf vgmvn kgp,vk
/wufu
-uyc hzt - Wrgbk lubjW ohnhk rhgm usugc vzf iputc ufbjk ohks,an ratfu
(280 wg tWkj aWuek) !Wvbnn ruxh tk ihezh hfW oda ohj

///r,uhc uz vsueb hkg vchcj 'shxj ru,c
ihbgc h,rgva ;t 'hka ercnv kg vpxuvcu ,rcujvu uc,fn ruaht kg vpxuvc
,ubnszvc an,avk hbumr kct 'ruthc vfhrm ihtu whktn ,bcun ohbuhctk ,ub,n
:thvu /vzc vsueb sug ;hxuvk uz
ouhv ,uumnn thva ohbuhctk ,ub,n ,umnca h,sv lrgv tuv rehgv kg ;xub
',ubn jukans ihbg kg r,uh vkgb sug oWcnrv hrcsc rtucnf vcrstu 'ohrups
obunn ,,ku ,uskhv ,sn kg rucgk ohskhv ,t khdrvku lbjk hdudsp lrg vzc ah
,ubn jukan ratn r,uh eung adr vzc aha 'oukf tku uk ohchhj obhta hnk
ohbp kf kgu 'rurdk vfhrm ubunnc vesm ,arpv rat yrpcu /v,rcjk ut rcjk
hfv ohfhrsnv ova 'u,jrycu upudc vesm od 'vz kg rrugha lbjnv ,gpavc
sgu ,ugrpvu ,uhumrp,v hbhn kfk ruen tuva ,uhfubtv adr ahkjvk ohhkhgp
/kgupc iugu tyj hshk
-hxjv ,ru, hsuxhn hrva 'r,uhc uz vsueb hkg vchcj shxj ru,c rat sjft tk
og ov ohsjt wh,umnu vru,v ,cvtu wv ,cvta lht vadsvv thv whtaubu ,us
(267 wg uWkj aWuek) /sj hkufa sgu 'ktrah ,cvt
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vzf shep, tknn lbva if,hv
?Wgarv invW ka uhrcs ,t rcsk
-byev ,t ;,ak - Wktrah dvbnW pWg - ,sjuhn vadsv vbah ohrupc / / /
-khva ktrah dvbnfu '(Wogrzn ;uxh tk orfzuW) ohrup hbhbg kfc ,ubyevu oh
/cWuhfu 'vkhdnv ,thre ,gc WinvW ,t WohfnW ohs
,t ohahjnn vca - Wohrup ,dmvW ohfrug ohskhva duvb ,unuen vnfcu
ka shep,v ,t dhmhu ejaha uvahn ohfhrma oaf 'ifku /vkhdnv ruphx kf
shep,v ,t dhmhu ejaha uvahn ohfhrm if unf 'cWuhfu 'vbucrj 'r,xtu hfsrn
/cWuhfu 'inv ka uhrcs ,t rcsk - WinvW ka
WvdmvWc vzf shep, tknn lbva if,hv :vskhv ut skhv ,t ohktua ratfu
!?Wgarv invW oac uk true lbva vgac vc 'WinvW ka uhrcs ,t rcsk ,dmvWc dhmna inv ka uhrcs) ukt ohruchsa tuv gsuha - skhv chan hzt
,uyurpW uk ohjhycna iuhfn 'fWpgt kct /uWj WhsuvhWk ohfhha obht (Wohrup
- sckc rme inz lank - u,uthmn durjk tuv ifun 'vz rcs rucg W,usjt
hbpk ihhsg tuva - esymvk skhv lhann - yrpcu !inv ka uhrcs kg ruzjku
iguy - uzn vrh,hu ',ubgyc uhkt tuck iht 'fWtu '(Wvumn ,cWut) Wvumn-rcW
!vesmk ekj i,h WvdmvWc ushep, hukhn rucg kceha ;xfvn - tuv

- khscvk - hsh kg ;xf jhurvk l,kfhc hrv
!?vp-kgc ,uhban ,rzj

,uhban ,rzj khscvk hWg ;xf jhurvk l,kfhc hrv :u,ut ohktua ratfu
ut) ohskhk WohxrpW ohb,ub (ohbezv ut) ohruvva ktrah dvbnf] vp-kgc
lhkg vnku '[wh,uumnu vru, og ohruaev ohbhbgc o,ubhhymv rucg (ohsfbk
uk ohb,ub WvdmvWv rucga 'skhv vbug - !?WinvW ka shep,v ,t WejakW
!cWuhfu 'r,uh kebcu ,urhvnc ,tz kcena ut 'r,uh kusd ;xf oufx
WinvW ka ushep, ,t v,t ejan obnt ot :u,ut kutak ohfhann ihhsgu
,tz vaugu 'lf kf vzc WjbunW lbv gusn - ,usjt ,uyurp kcek hsf eru lt
!?cWuhfu ohkdru ohsh ,ugub, huuhkc ',uhj lu,n

kufha cuy WiejaW tuva utrh okuf hf///
!Wiuryth,Wc ejak
kuec 'WogruyaWcu ,uhjc WinvW ka ushep, ,t WejahW ratf :skhv vbug
tuva utrh okuf hf 'uhrcju uhruvn WsucfW kcek vfzh - ,uhj lu,nu vphu or
ka ushep, ,t WejhaW tuva iuhfn 'Wiuryth,Wc ejak kufha cuy WiejaW
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Alternative Theater?
sum of money for acting this role! Or, because
it is promptly forthcoming or more accessible
than the reward for his studies!...
And when further asked, “If you are only
playing the part of Haman for the sake of
receiving ‘a couple of rubel”, why be so
engrossed and excited when portraying the
image of Haman?” -

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

Acting Tactics
Amongst its concluding verses, the Megillah
states: “and their memory shall not cease from
their offspring”. Based on this verse, it has become
a Jewish custom to involve the young children
(boys and girls) in all the various aspects and
events of Purim, like stomping out at Haman’s
name during the Megillah reading etc.

To this the child responds: “true, these words
that I utter while acting as Haman are not befitting
for a Jew - G-d forbid. However, because I will be
rewarded with ‘a couple of rubel’ for my participation, I am willing to temporarily forfeit my identity
and speak the words of Haman!”

“In any case,” the child continues to justify, “I
Similarly, in many communities, children are am still younger than Bar Mitzvah (or Bas
encouraged to participate in a Purim performance Mitzvah),” and should therefore not be chal in which the entire story of the Megillah is illustrat- lenged! Moreover, the child maintains that he
ed.
intends to donate a portion of his paymemt - to
Inevitably, just as it is necessary to play the part charity!
of Mordechai, Esther and Charvonah, it is necesWhen the child is asked however, “why don’t
sary for someone to perform the role of Haman - you earn money by studying Mishnayos by-heart
to project his form of speech and the like.
instead? (as the custom of many parents and
The question is thus posed to this child: “ how grandparents, to award their children for their parcan you perform the role of Haman and portray ticipation in matters pertaining to Torah); why
Haman’s words while simultaneously referring to must you play the role of Haman?! him as Haman HaRasha (wicked)?”

- The child responds that he is awarded a larger

Ego-Treatment
The Rebbe writes:
In addition to confirming the receipt of your letter and the enclosed brochure and in addition to
my telegram, I wish to utilize this opportunity to
add yet another point to our discussion.
Although my thoughts regarding the Mitzvah of
giving ‘gifts to the poor’ (‘matanos laevyonim’) on
Purim are self-explanatory and need no further
explanation, I wish to add the following:
In addition to the Halachic obligation to give
gifts to the poor on Purim, this has pedagogical
value as well. For this educates and accustoms children to step beyond their natural selfishness, and
share of their own money with one whom they
owe nothing, which certainly makes a deeper
impression on the child more-so than merely ‘sending gifts to a friend’.

This is of course, in addition to the fact that
according to the Rambam, the precept of ‘matanos
laevyonim’ is of greater significance than the pre cept of ‘mishloach manos’ (sending ‘gifts to a
friend’).
In fact, by means of the child allocating charity
from his/her own funds (particularly when encouraged by an educator), this serves to weaken their
innate selfish nature which is the origin of all forms
of indecency and immodesty that naturally lead
one to sin.
I do not fear to point out that, as a Chassid this
point is particularly dear to me, as it is one of the
cardinal principles and themes of Chassidus, namely, that love of one’s fellow Jew is indivisibile with
the love of G-d and Torah, and in fact are truly one.
(Likutei Sichos vol. 36, p. 267)

- The child responds: “when I perform this
part well, shouting in a loud voice and animating with enthusiasm, I receive more “honor” by
my parents and friends.” He wants them to recognize that he is a “good actor” and has acted
so well, terrifying the entire audience while
shouting the words of Haman with such vehemence and passion that one could actually
imagine the “wicked Haman” speaking this
way, Heaven forbid!
The child is therefore fascinated with playing the role of Haman, for he will receive this
sought after ‘honor’ for being such an excellent
‘actor’. Whereas by performing his part feebly,
unenthusiastically and unmindful of what he is
saying - he would not.
Furthermore, the child continues: “why
challenge me with these questions? After all,
my teacher is aware that I have accepted to
play the part of Haman and hasn’t protested!
Apparently, then, his silence proves his con sent; there must be nothing wrong with this.”
In fact, in most cases the teacher actually
grants outright permission for this.
It is thus understood how attentive one
must be with the education of children: Even if
someone should attempt to convince them to
conduct themselves in a manner that is inap propriate for a Jew for the sake of money (particularly when a portion will be given to
tzedakah), or receiving honor - they must know
to resist the influence.
And most importantly: if a child must under the given circumstances - perform this
role, no trace of this behavior should remain
whatsoever!
When we endeavour to educate a child
whilst still young, “Chanoch lana’ar (educate a
child)”, we can be sure that, “gam ki yazkin”
(“even when he grows old”,) “lo yasur mimenah” (“he will not deviate from it”). ( Likutei
Sichos vol. 31, p. 279)
28

uy iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

oWufg ckjn rvzvk

hud R - khscvk - zhc sht R iup shhargybut rgs

, t v t u r v W c e v a o h s u n o , t h t W - xruehpt ka u,kta iubdx
',uxruehpt ka iputc thv - Wuck kt cmg,hu ch,f tvu / / skubv
,t vtur vWceva rnuk rapt hta Wuck kt cmg,huW aWnn WjhfunWa
Qskubv
,utsuuc ukmt ykjunu rurc :lupv iubdxc ktua hsuvh skh kct
epx kf tkk ukmt rurcu ',nt u,ru,u ,nt van ',nt thv vru,va
vrcxvv vn (ukfac) ihcvk vmura tkt 'wufu skubv ,t vtur vWceva
ka u,cajn hubhak vthcva vchxv hvn 'vWcev ka u,cajn hubhac
/cWuhfu 'vWcev
anj hbc 'ktrah hskhn kjv 'ktrah ka icr :,Wr) hWar vrun vzcu
ruchsv iubdxk ck-,nua, ahsevk - lbjnu snkn kfk vtruv (trenk
.na uc aha ihbg kfn ,urhvzc whvha lbujnvu shnk,v ka vktavu
'vbuntv jurc obhta ,ugs ka ect ut subsbu
Wgauvh hcrW ,bhjcc ,uhvk uhkg 'humr-h,kc ihbg uWj tmun otu
ks,avk 'Wlghauh v-hW aWg '(rntnv kgc oa ,rfzvc znurnf)
rrugha zWhg '(lbujnv) ughauvk hsf (lbjnv) uc huk,v kf ,uagku
ohkufh okkdca ohbhbg rtac cWuhfu 'oWufg ckjn ,urhvzv sWg u,ut
(71 wg tWj tWab, aWvx) /,uhumr h,kc ,ucajn uk kuphk

xTuu gushv vagnf 'zWvug gawhud khscvk huu argsbR rTd zht zWvug gahsht
R yhn yrgkergs yTv gWhz nWdcb vWvkkeumz aWrvun rWunst rWunztt eWf suv
/zWvug gawhud R 'khscvk 'iut zWvug gahsht R iup shhargybut ogs ,hajun whtr
icTv iut rgsbhe gbhhke iRs iguugd igbhhz gyRy rgs iut tWzr rgygp rgs
/ybrgkgd iut igxgzgd zht gshhz rgs utuu 'iyrTd iht ykhpagd lhz
/ovhbhc ohjfu,nu ohbguy ohskhva vtr vWvkkeumz aWrvun rWunztt eWf
ong v,hva vtk vrucs o,ujt /rnuk uauchu ohjfu,n ov vn oktahu o,ut trehu
iht zR 'ydTzgd yTv snkn rgs ouka wr xTuu sWg tuv ovhbhc rucsva vrpx
R iup ,usnv gcy ogs iht shhargybut R iRrRp zht xg zR 'YHHYA vru, hyuek
/hud R 'khscvk 'iut sht
- dgd yhb yTv 'igbRyarRp yhb yTv rTh rgypbhp rgs dhsbghhz gyRy rgs
um icgdgd oht yTv tWzr rgygp rgs 'shhargybut R iRrRp zht xg zR ychuk
/kche tku ihhyarRp
if :rnthu ?ouhv ,kft :uvuktahu iuhmbc ,ranv ,t rWunztt eWf trehu
/h,kft
/vWc yRz - chav - 'yud yxhhv xTuu ?ixgdgd yud uyxTv
/icgk um hsf :chavu /sug ukta 'ixgdgd uyxTv xTuu chkum iut
rgs xTuu iTy iut sht R ihhz igbge kTz lht hsf ?uyxcgk xTuu chkum iut
/,ranv jbtbu /khuu rgyargchut
/(rmjc ,ran whva) iRuuht krgv ,t hk jka :uk rnt rWunztt eWf
/if ?ouhv ,kft :rWunztt eWf ukta iRuuht tcaf
/chav - if ?,kft cuyv
/icgk kTz lht hsf :chavu ?kfut lbv vn khcacu
iut ipbTrc ebury R igngb igbge kTz lht hsf ?,uhjk lhrm lbv vn khcacu
/ixhhcrRp
iut 'icgk kTz rg hsf yxg ugcyc sht R 'ofbv ohtur :uhbck ubhcr rnthu
/yxhhv rgyargchut rgs xTuu iTy iut sht R ihhz igbge ktz rg hsf icgk ;rRs
/,nt ogbhhr iwyhn yhb lTb zht rg zR ykhp rg /lhut .fgre R lTb yhd iut
xTuu ykgfhhna iut ixhhcrRp iut ipbTrc igebhry chkum ycgk krg rgs iut
/uhbhbg kf ,hkf, uvza wh,au vkhftv uapbc rhhmna dubg,vn tc zht xTs
zht 'zWvug gahsht ';udv hbhbg rtau ixg chkum ycgk rg - zWvug rgawhud
(72 wg dWa,wv aWvx) ///,uumnu vru,c wv ,t sucgk jf icTv

///igyRy ihhz iup xTs yrgv sbhe R zR !vT
zht rg iut euses igwiuard ejmh wr yhn ybrgkgd lht cTv kTnbhht
'yxutuugd lht cTv lhz rRp ihhkR rgcT 'ishrpum rvgz rhn iup iguugd
.kR oht cTv iut igyRy oum ihhrR lht ihc 'ehsw;jrn rTb zht xTs zR
irgv um ifun iguugd ihc iut ybhhuugdrgsbRbRp lhz cTvwf iut ykhhmrgs
iut 'rjt iputc ignubgd xTs yTv gyRy rgs rgcT /igyRy iup rxun
:iayhhyrRp ichuvgdbT rhn yTv
gWn ',umnu vru, zht khgkn '.rtu ohna zht xTs grknu khgknW
'ezujc 'auds R ihhz ;rRs khgkn ogs iht ',uarv rcs zht grkn /,Wknu
ogs iht /rgerRya zht iyhhuum iht iut kupf ,ut R zht ads rgsgh
hhz rgcT 'ohr,unv ohrcs lTs zht xTs odv 'vpr R ihhz ;rRs grkn
zht xg xTuu rTb ',uahkjc ihhz iprRs hhz iut ohchhujn ihhe yhb igbhhz
/Wrvgn yhb iut jrfun
lubhj ,truv R xTs zht 'igyRy ihhz iup xTs yrgv sbhe R zR !vT
(87 wg hWa, nWvx) /,urus hrusk ,araun
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Education in the Light of Chassidus

“There’s More to Life than Beer!”
The previous Rebbe writes:
The material world of a Jew is very different from the
material world of a gentile.
It happened once that my grandfather, the Rebbe
Maharash, remarkably illustrated this concept to his chil dren, my father (the Rebbe Rashab) and his older brother
the Raza (Reb Zalman Aharon).
As young children, my uncle the Raza and my father
were once playing together in the garden, while my grandfather sat and studied nearby.
My grandfather noticed that his children were excitedly
discussing something amongst themselves. He called out
and asked what they were arguing about. My father was
embarrassed to reveal their topic of discussion.
Their sister Devorah Leah who was in the vicinity,
explained to their father that they had been discussing a
concept that Reb Sholom ‘der melamed’ (the teacher) had
taught them from the Sefer Likkutei Torah. They learned that

there is an essential distinction between the inherent character of a Jew, and - lehavdil - the inherent character of a
gentile.
My father who was only five years old, did not under stand this, and would not accept that there is truly a difference. My uncle the Raza attempted to explain it to him, but
he did not accept his explanation.
My grandfather then called Bentzion the assistant, and
asked him, “Have you eaten today?”
He answered, “Yes, I ate”.
“Did you eat well?”
“What does ‘well’ mean?” he responded, “I’m satisfied.”
“And for what purpose did you eat?” continued my
grandfather.
“In order to live,” he replied.
“And for what purpose do you live?”
“In order that I can be a Jew and fulfill the will of the
Almighty,” he answered, heaving a sigh.
>

Speech Therapy
The Torah states (Bereishis 6:6), “And Hashem reconsidered having made Man on earth, and He had heartfelt
sadness.” Ostensibly, it appears that not long after G-d
created man on earth He seemed to regret His decision.
In the attempt to understand this verse, various
approaches can be taken. The heretic adopts the free thinking approach: He asks, “how can one assume that
the Almighty foresees the future when even the Torah
writes, ‘Hashem reconsidered having made Man on
earth, and He had heartfelt sadness?’” He attempts to
“prove” from the verse (“He had heartfelt sadness”) that
the Almighty does not foresee the future.
A Jewish child, however, asks the same question in a
reverse manner. He is absolutely certainty that the
Torah is true, “Moshe is true and his Torah is true” and
has no doubt as to whether Hashem foresees the future.
His question merely stems from his desire to intellectually grasp the concept of Hashem’s thought being subject to change; “what could be the reason for Hashem to
change his thoughts”, and the like.

Thus, Rashi - acronym for Rabban Shel Yisroel
(teacher of Israel) - who recognizes the variance
between the Jewish child and the heretic, points this out
in his commentary to every teacher of children.
Firstly, by citing a Talmudic dictum in the name of
Rabbi Yehoshua, Rashi indicates that a teacher of children ought to conduct himself in the spirit of Rabbi
Yehoshua, whose name is composed of the words “Y-ah
hoshi’achah” - “G-d has rescued you”:
A teacher of children ought to be attentive to the
way his students ask questions. He ought to ensure that
they do not express in the slightest measure views that
are not in the spirit of faith in the Almighty.
If, G-d forbid, he does encounter undesirable ele ments, it is incumbent upon him to act in the spirit of
Rabbi Yehoshua and “rescue” the child. This can be
done by encouraging him to refrain from ingesting
‘Chalav Akum’ (milk produced by a Gentile) or to abstain
from other elements that may arouse similar foreign
thoughts. (Sefer Hasichos 5751 vol. 1, p. 71)

My grandfather said to him, “Send in the ‘goy’ Ivan
(who would look after the courtyard).”
When Ivan entered, my grandfather asked him: “Have
you eaten today?”
“Yes,” he answered.
“Did you eat well?”
“Yes,” he replied.
“And for what purpose did you eat?”
“In order to live,” he responded.
“And for what purpose do you need to live?”
“So that I can drink liquor and have a bite to eat.”
The Rebbe then turned to his children and said, “Here
you see very clearly the distinction between a Jew and a
Gentile. A Jew eats to live, and lives for the sake of fulfilling the will of the Almighty. Moreover, when asked why
he lives, the Jew sighs. This is because he feels that he has
yet to reach genuine devotion in his Divine service.
The Gentile on the other hand, lives so that he can
dine and drink liquor, and smiles to himself when envi sioning the pleasure he derives from feasting and dining,
for this is his foremost aspiration in life.
The material world of a gentile is to live for the sake of
eating and other bodily concerns. The material world of
the Jew is, conversely, purely to have strength to serve
Hashem, study Torah and fulfill His Mitzvos.” ( Sefer
Hasichos 5703, p. 72)

The ‘Ultimate’ Soft Spot
The previous Rebbe once related:
It happened once, when I was studying Hebrew gram mar with my teacher Reb Yitzchok Gershon, that he was
especially pleased with my progress. But I knew privately that
my understanding of the material was only superficial.
I entered my fathers chambers, and began to tell him of
this. I gave way to tears, and I was prepared to hear ‘mussar’
(rebuke) from my father. My father, however, related to this
differently and began to explain:
“The penultimate (second-to-last letter) and ultimate (last)
syllables of a word represent Heaven and Earth. The ‘penultimate’ corresponds to Torah and Mitzvos, the positive and
negative commandments, while the ‘ultimate’ represents
permissible affairs.
The ‘penultimate’ must be pronounced with a ‘dageish’ emphasis and intensity. For the ‘dageish’ indicates the presence of a ‘doubled’ letter, and strength is manifest in pairs
(‘doubled’).
On the other hand, the ‘ultimate’ (corresponding to one’s
permissible affairs) must be pronounced with a ‘rafeh’ - in a
weak tone. Matters that are merely ‘permissible,’ should be
performed without enthusiasm. One should do only what is
necessary and no more.”
The previous Rebbe continued: “Ah! When a child hears
such words from his father, they become instilled for generations to come!” (Sefer Hama’amorim 5710 p. 87)
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!unmg lubhjn vkhj,n lubhjv ihbgc ,uks,avv///

!uhhj hnh lan kf kg eubh,v kg ezj oaur ohaug ukt ohrcs

ovc oda iuhfn hf /ohbye hbyek fWd lhha khgk runtv kf///
kusd isnk tuv ot od hf 'unmg lubhjn vkhj,n lubhjv ihbgc ,uks,avva icunu ,ru, vshgn u,usuta skh lbjk 'uhkg ,kyunv ,uhrjtc ibuc,haf hrv - lubhjc WihcnWu o,ut khscnv 'Wufkh hbpWv ubah okmt od hrv 'vause vnab ,tmnb
/Wvnstv hbp kg rat ogv kfnW
hsf r,uhu r,uh unmg ,t chyhvk lhrma vrfv hshk tuch htsuc 'ufu,c ifua vWceva ,nt
- wuf hgcsf vzv skhv ,t lbjk kfuha rhaW ,skuhv ,hcc ,uk,k ktrah dvbn sWg WogruyaWv uvzu///
,kudx vzc aha - yuapv ogy kg ;xuba 'vfurtc rcusnfu 'W,ukgnv
ohruvv ka obuhnsc er tku) ohkusd ohhaeu vkusd tjrhy og ruae rcsv ratf odu
eubh,v ka reuhv hcdk ,tzv tjrhyv kfk ah lrg vzht hrv - (///,ntc tuv lfa tkt uhruvau okau thrc whvha skhvk vrhna yrpcu 'skuku ,skuhk vrhna
apb ukhpt ///!vWcev ka u,unmg ,bfua vz eubh, ka iyev uckc ratf 'vxhrgc cfuav gdubc 'hreg ihbg sug vzc ah 'vzk ;xub vbv - h,hnt ,jb ubnn uurh
Qvause hbhbgc ;eun whvh okugv rhutk u,tmc shna - skubv lrk
hWga '(Wehkd rgyxgrd rgsW) kusd hfv oraut uvza ohfxvk ,jrfun ohruvv ka ,hnvcv
-mgcu usucfc vWcev vrua uca vzf eubh, hadru hhj ka u,uhjubc ;xu,b o,ghdhu o,jrhy ohsrvk hsf ohrnzna Warg rhaW k gdubc WogruyaWv zWsgu
(vdun h,kc - zWna,wv rst zWy ,ushjhn) !un unf) vause ka ifu, ivc aha ,uch, og uhvha ehhsk - ,ueubh,v
/(Wvcuy r,uhv vrujxv thv vru,aW rhav
:htjuh rc iugna hcr iup ignTb iht ign ygc
skuba unuh ihc eubh,k nWepb htnk - ohrjt ohbguya unf tku
vru,v sunhk ;hut - yubhn ghhrp rgsgh
!?uchcx vagbv gnua ubhtu vtur ubht 'vrutfk 'hrv ?v,g vz
(ohcure rgsT) xrgyTp iut xrgyun grghht iguu yhhm hs lhz yrgybgbrgs rgymht
'WiahhetuuW ichuvbT lhz yguuwx ,gac /(.he vbjn) WpngeW t iht ichhrarRp lhht ikguu ohhj ,ru,u ,nt ,ru, - vcrstu 'if ubht rcs ka u,hntk kct
ihhdbhhrR yktz rht ichhrarRp lhht ign yguu 'rpx ,hc iup yhhrpRc yrguuwn xTuu yhhm hs rtucnfu !vmev kt vmev in nWepb vzc aha ubk v,khd (ohhjc vtruv)
- ohasj rgsT ifTuu 'dgy grgrgn ;hut WpngeW R iht -nadv uhbhgu uhbztk ughdv ohrcsv ot ohgsuh ihta pWgts 'ohrpxc
-bpk (ohhnadv uhbhgu uhbzt hWg) ughdva rurc rcs hrv 'eubh,v ka ohh
ymht igbhhz xTuu rgyTp iut rgyun hs iut 'rgyTp ogs iut rgyun hs iygc rht ykTz
iR iht zhc 'ihhz ks,an lhz ikTz hhz zR - hWcar iup ignTb ogs iht hhz Rc ign ygc 'Ts 'o,ut (WyrgvrgsW thva r,uh sugu) vturu ,gnua u,naba 'u,uhnh
/uhhj hnh lan kf kg eubh,v kg ezj oaur vaug zWfu
WpngeW R iht rgsbhe gkR iut sbhe rgsgh ichhrabhhrR ;hut 'iguugrTv 'Wh,gdhW iup iput
vbhav hbpk vzuznv ,t ueabh ,ueubh,v
',uumn grht ihhz ohhen iut vru, igbrgk ;hut icgdgdpT yrguu yubhn ghhrp rgsgh utuu
(129 wg zWkj aWuek) /Wu,bnut u,ru,W 'lfc (ohsuvh obht) vtuprv hnfj unhfxv rcf ohburjtv ,urusc
od uhkg ohghpan unuh ic eubh, ukhpt gnuau vtura ohrcsa
,urap hkc - hbru, lubhj
,hc kfc ohehhsn ifka / / vru,c tcun rcf vz ihbg kct Qu,uksdc
whv osuen ohbac otu ',urapv lrs ,t cuzgk rundv jrfvvc rhfvk ,gv vtc rcf
rehgv ka hbav ekjv ,t khmvk khcac rehgvn ekj kg r,uuk htsf ot yWueak ouen vca 'vbhav hbpk orsj j,p kga vzuznv ,t ueabh ,ueubh,va hsuvh
ekj kg ru,huuc ukhj,h ota v,hv zt od tbexnv hf 'yWueak ouen euhsc hbt c,ufu) Wsjt wvWa okmt eejb zWhga 'Wsjt wv ubhekt wv ktrah gnaW cu,f
/ohbac ,uhrhag ka iuhxbv rjtk rcsv rurc v,g hrv '(ukuf kg ohr,uun xWux hrv rehgvn vzuznva rvzc t,htsf) orsjc tmnbv kf og 'o,ut rnuav tuv
h,cc udvb ifu Q(o,hcn ohtmuhaf od vz ,hcc ohtmnbv kf kg ,rnua
sungk lhrma tyhapu ',utrub ,utmu,k thcv ,ubuanu ,ubua ,urapv lrsa ohturu
hgumgm kg ohruvy tk ohbhnn ,uhj ka ohruhm uhvh tka rvzhk ktrah
rusv ukhmha ,uuek ah zt er zt rat ',urap kf hkcn hbru, lubhj ka xhxcv kg ezj
/cWuhfu ohruvy ,upugu ,unvc er tWf ohskhv
/ohbezvu ohbubhcv ,t od tkhncu rhgmv
ohruv ka onfa kg ,kyunv ,uhrjtv ksud icun kWbv kfn///
'vrapv lrsc ohfkuvv uktk dguk unmgc rgubva 'iurjtv rusc iuhxbv vtrv ,tz sugu
(kWbf skuban ;fh, khj,nv) ofubhjk dutsk 'vskhu skh kf rucg
whv tk 'o,ut ohsnkn ova ,ughsv o,utc onmgc ohbhntn uhv Uk ohrapnv ukta orntc
-bjur vWv hsuvh ka ,uhnadv od hrva) ,hnadvu ,hbjurv o,uthrcu
huph osu rack iht rat icuna 'wv ,ru, og ohruaev ohrcsc yrpcu 'vrapk ouen okmt
/(Wause hudW ohtreb opud smn od ifa ',uh
(ewc zWj eWdt) /vWcev ka uhbhbgc ,urap ,uagk jf
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Education in the Light of Chassidus

First Impressions
The traditional Jewish home has always been
famous for the remarkable Jewish warmth and sanctity
that radiates throughout its humble quarters.
More often than not, the intricate details of a Jewish
home are tailored in precision to form a healthy and
holy environment to raise wholesome Jewish children.
Of course, everything in the child’s environment
leaves an indelible impression on him/her, especially
while still very young. In the following Sicha, the Rebbe
spoke of the delicate care that must be attributed to
various details of the Jewish home, often deemed trivial and insignificant, but in truth having deep and lasting effects on an innocent child.
The Rebbe said:
Every Jewish child has been blessed from On-High
with a holy Neshamah. Hence, the Almighty assures
them, “My presence shall go with you.” Indeed, it is
this blessing that sets a Jewish child apart from “all the
nations upon the face of the earth.”
This is the reason for the enthusiastic campaign
(‘schturem’) to disseminate the Jewish custom of hanging the “Shir Ha’ma’alos” in the quarters of a woman
who has given birth.
The ordinary reason for this is of course, that it
serves to safeguard both the mother as well as (and
specifically) the child. It assures that they be healthy
and unharmed and that the parents derive true Nachas
from their child.

what difference can things of such nature make to a
child of one-day-old? The child is utterly oblivious to
what transpires around him!
Yet the truth is to quite the contrary. The Torah
which is a Torah of truth (‘Toras Emes’ ) and a Torah of
life (‘Toras Chaim’) i.e. a ‘guide to life’, teaches that it
makes a world of difference.
Many Torah sources explain that although one cannot determine whether the words or images have
reached their physical eyes and ears, they certainly
reach the child’s inner dimension (through the physical eyes and ears). Their Neshamah hears, sees and
absorbs them, making a permanent impression upon
them for a lifetime.

Neo-Natal Education

In the latter years, non-Jewish medical experts have
acknowledged that the elements that (even) a (neweborn) child is exposed to leave their mark, enduring
even through adulthood. In truth however, the Torah
has already taught this long ago!
It is for this reason that a marked effort is made in
every Jewish home that prior to going to sleep, chil dren kiss the Mezuzah that hangs on their doorpost.
For on the Mezuzah is written, “Hear O Israel, the Lrd our G-d, the L-rd is One”. It thus becomes engraved
within them that “the L-rd who is One” protects them
and all that is present in their quarters. (As stated in the
Zohar that the Mezuzah protects all that is within one’s
Kosher Cradle Mobiles
dwelling even while one is in another location).
In this spirit, it is customary in Jewish homes to
However in addition to this, the ‘Shir Hama’alos’
addresses the essential necessity for the child to be sur- assure that the images on one’s children’s toys be only
rounded by articles of holiness as soon as it emerges images of Kosher animals and birds, rather than those
of non-kosher animals.
into the world.
The immense responsibility that lies upon the parIn a similar vein, this applies to the lullabies that one
sings to one’s children while rocking them to sleep. ents’ shoulders can thus be understood: it is they who
One ought to ensure that they have words of holy con- carry the burden of caring for the education (which
tent (e.g. the melody “Torah iz der bester schiorah” - begins immediately after birth), spiritual and physical
wellbeing of their child. (For even the material needs of
“Torah is the finest merchandise”).
There are those who challenge such ‘superstition’: a Jew are essentially spiritual, for it is by virtue of their

physical bodies as well, that the Jewish nation is called a “holy
nation”).
The commencement of education begins with educating oneself. Even if one may be a learned scholar and skilled educator,
one ought to feel compelled to yet advance and improve oneself
upon recognizing the awesome responsibility of educating a child
in whom the ‘Torah of Truth’ declares that the Almighty dwells
within.
True, this may require much effort and may yield great hardships (real hardships - not simply imaginary!). But of what significance are all the hardships relative to the precious child sleeping
in its cradle in whose ‘little heart’ ( ‘klaiyn hertzeleh’) rests the
essence of the Almighty?
Even the humble logic of the parents concedes that this is
indeed the greatest gift, knowing that their labor and toil enhances
the comfort of a child in whom the Almighty Himself dwells!
(Yechidus, Adar 16, 5747 - unedited)

Spare Time for Torah
The time is approaching when your mothers and fathers (or
relatives) will enroll you in a (summer) camp.
When your ‘vacation’ will begin i.e. the time when you will be
dismissed from school, you will be enrolled in a camp for numerous days, weeks or months.
You [all] ought to ask of your fathers and mothers who are
present here [as follows:]
You are requested in the name of Rabbi Shimon Bar Yochai
to endeavor, even to ‘toil’ (‘Yaga’aity’) to enroll every child and all
children, in a camp where every spare moment is devoted to
Torah-study and fulfilling Mitzvos. (From an address during the
Lag B’omer Parade 5743 - Likutei Sichos vol. 37, p. 129)

Nothing But the Truth
The Rebbe writes:
The time has come to recognize the absolute necessity to
abandon the approach of compromise. If in years passed there
was room to discuss the legitimacy of sacrificing one aspect of
faith in order to retain another more basic principle, certainly
now, after the trial of several decades, the matter should be perfectly clear. (I write explicitly “discuss” being that the conclusion
even then was unequivocal: When sacrificing a portion of the
foundation, one ultimately forsakes it entirely).
One can clearly see that the various forms of compromise
have led to awful results. Clearly, one must stand strong, resisting
any compromise on the foundations of Torah education. Then
and only then can we hope to rescue the young generation, and
effectively the middle-aged and elderly as well.
The trial of the previous generation has also shown us that the
children themselves denounce those who adopt the approach of
compromise, saying, “had those who compromised genuinely
believed in the opinions they professed, they wouldn’t have compromised at all, especially with matters concerning G-d’s Torah.”
For certainly no mortal has the right to compromise with the
affairs of the Almighty. (Igros Kodesh vol. 7, let. 2100)
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(,ughshc sbhe R rgsT 'uyuapf) sbhe R yhn iTyum yTvwn ,gac zR yhbrgn zhtwx
ign ;rRs 'WkTcW ikhpa rg khuu tkhncu 'vru,v ,ureh hs yhb lTb yhhyarRp xTuu
///ohna oak WkTcW ikhpa ige rg huu izhhuubT oht iut 'Wufrs hp-kgW ihhz lbjn oht
(vdun h,kc - nWa,wv hbhna pWa ,jhan)
!jmbn zht yhheahsht zR hud rgs rg yzhhuuRc
xTs xTuu 'Wohna oakW ihhz ige sbhe ogs iup WkTcW ikhpa rgs huu iput iR lTb
,gac zR 'sbhe ogs um rhcxn zhtwn :,uyapc sbhe ogs um ihhz rhcxn lhut ign ige
;rRswn ihvutuu WkTcW ogs idTkabhhrR geRy rg khuu 'hud R yhn WkTcW ykhpa rg
rgs) rg zR - hud ogs iup vbuuf hs rgcT zht 'ihhz jmbn khuu rg iut 'idTkabhhrR oht
jmbn kTz yhheahsht zR - zht sbhe-ahsht ogs iup vbuuf hs fWtan Qihhz jmbn kTz (hud
/ihhz
rRp iut 'raf yxg iut ,hmhm ydTry rg xTuu ;hurgs lrus ;hut rg yuy xTs xTuu
lurcW rg ydTz - jmbn zht rg xTuu ogs lTb iut 'rg ybguuRs ikhpa yhhd rg xTuu ogs
/iguugd jmbn yTv rg zR Wwv
rg xTuu pWgt zR 'ykguu rgs yzhhuuRc rg iut 'hud rgs rg yzhhuuRc yhnrgs xTuu
ogs iht WkTcW ogs idTkagdbhhrR yTv xTuu rgs rg teus zht 'sht R huu lhz yrhp
tpud ogs chkum 'vcrstu 'jmbn zht rg teus iut 'idTkabhhrR oht ;rRswn utuu yrT
ikhpa iht rgyxgc rgs ihhz rg ige rRprgs 'sht R huu yrhpgd lhz ytv rg xTuu
(vdun h,kc - nWa,wv hbhna pWa ,jhan) !WkTcW

W?xgemRm igcTv kgdbht R ;rRs xTuu umW
///vnutn rnt tku 'ept,v gWbst -utcuhkk vrzj utucc 'gWbst ka uh,ughxbn wtc :rphx tWyhka rWunst jWun eWf
hbtre jxp sgunv kujc /vb,n hk thcv '(?yWnr, ut) jWnr, jxpv dj osue ayhu
vacju 'vrhpxv hrjt sg vbj,pt tka ubumr kct 'vb,nv thv uz vch,ca hk rntu
/iTkx vc whvu 'vj,p ,ugucav dj hrjt /whkg o,uj fWd jhbv djv hrjtu 'kh,pc
'vb,nv ,t v,utrc /hct hk thcva vb,nv ,t (vecr ,hbcrv) h,bezk ,utrvk h,mr
,c ghxunk v,b,bu 'xgemRm igcTv kgdbht R ;rRs xTu um :vrntc 'hbnn vjek
(10 wg vpe wcuj ',unhar) /vnutn rnt tku 'ept,v gWbst /vtk vrucs

.rt lrsc dvb,vk ohfhrm eujav ,gac od
-nuk ihta inzc od tWf sunhkv ,gac er tk vbh,bu vrhxn arus ohrgb og sunhkv
tka 'lhz igkhpa hhz huu 'ohejan ov lht ohrgbvu ohskhv kg jhdavk ohfhrm ohs
-xvku 'shhr gctrd 'tpmuju vzgv hrcs rcsk tka yrpcu vz og vz uchrh tku uyyue,h
kgu ohruv suchf kg orhvzvku .rt lrsc dvb,vk ohfhrm eujav ,gac od hf ovk rhc
(sh, wg jWj mWhhrvun rWunst eWf eWdt) ///o,kp, kg jhdavku vsugxku ,hrja hWyb
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tpud WkTcW ikhpa ihhz zR sbhe ogs ;hut iwkgup

///Wohna oakW ihhz kTz

iut 'WkTcW ikhpa ihhd khuu rg iut vru, ybrgk sbhe rgs xTuu ;hurgs lTb
rg zR zhc 'ixhhna oht kTzwn zR lrs rgs yhb zht - WkTcW ikhpa geRy yhhd rg
'WkTcW ikhpa ihhd ikguu yhb yguu
hp kg rgbk lubjW ihhz ;rRs xg zR 'ydTz oWcnr rgs huu 'zht lrs rgs rTb
yhn rgcT yhhedbgrya R yhn geRy 'W,cren ihnhW ihhz ;rRs xg iut 'Wufrs
ohzudt sbhe ogs yhdwn zR 'rhcxn xTs zht oWcnr rgs huu iuakcu 'W,cren ihnhW
/vru, igbrgk rgxgc kTz rg zR hsfc wufu iunn iut
'WkTcW ikhpa gcyc khuu sbhe rgs skRchuu :WkTcW ikhpa um gdubc zWsgu
kTz tpud WkTcW ikhpa ihhz zR 'oht ;hut iwkgup iut ihhz rhcxn oht ign ;rRs
hsfc zR - zht sbhe ogs ydTzwn xTuu ;hurgs iht vrcxv hs iut /Wohna oakW ihhz
iut ';udv ,ukng,v ihhz ;rRs 'vru, igbrgk rgxgc lTb igbge rgygpa kTz rg
///iphuknurR ;rRs rg

!thrc aht iR rRp yhb zht xTs zR ign ydTz vz og sjhc///

-hht ,gac xTuu 'WkhpW R huu huzR zht xTs zR 'rhcxn ign zht irgykg hs iut
'oht xTs yhdwn rTb oht iup kkua yhb xTs ign zht 'ignuebT umrgs ;rRs rgb
/thrc aht iR rRp yhb zht xTs zR ign ydTz vz og sjhc rgcT
lTb ign ige (WkhpW R huu huzR zht WkTcW ikhpa ihhz zR) tpud xTs xTuu///
///ihbg ogs um cTdum rgs ihhz ;rRs huzR rgcT 'sbhe ogs ihhz rhcxn yhb
:igbgrTuuRc .kR ign ;rRs - luaj okug R iht ycgkwn zR skRchuu///
ign ktz yfRbhhc ybhhv ynue xg iguu zR yhb zht khgk rcusnv iup vbuuf hs
-hht chut iut '(ysgrgd ,ca out yhb) WkTc-yupW ikhpa um huu lhz idgrpfTb ihhd
igewn chut ourTuu - ohapyca apy R iut ,gsc iye R rg zht huzR yuy rgb
yhhd ogs yTyabR iut ',umn ihhz ohhen iut vru, igbrgk ;hut yhhm hs imubxhut
',uyapc icunf ',uapy gyxgrd hs xTs zht - WkTcW ikhpa ign

///,ughshc sbhe R rgsT - uyuapf sbhe R yhn zR yhbrgn

-brgk iut imhz iup ,ureh hs yxhhuu xTuu sht R um rgcT ynue xg ,gac///
'WkTcW ikhpa ihhd kTz rg zR lrs rgs yhb zht - ,uumn ihhz ohhen iut vru, ig
iR iTy khuu rg zR /v/s / / vcua, kgc R iup vkgn rgs um ignueum lTbrgs iut
yguu xTs xTuu vcua,v ,kgn chkum rTb 'vrhcg rgs chkum yhb - vnak vrhcg
!igdbgrc lTbrgs
.bRd iup lphv iut vbuufv lphv zht Wcuatu tyjt rnutvW :oht ign ydTz
ikhpa ihhd ihhz lrus xTuu iuprgs - zht WtyjtW zht xTs zR whtr hs xTuu /mWnu,
/vru,v sunhk inz iup kycn rg zht WkTcW
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There is an additional approach to playing ball for a
Divine purpose that can, in fact, be explained to children.

'isht gfhkrg gnurp / / ,hrehgv vrynvW
Wisht gahshxj 'isht gngrtuu

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

Sports Overdose
Amongst the core teachings illuminated by
Chabad Chassidus is the concept of utilizing all
aspects of one’s material existence for a Divine purpose. Chassidus teaches each individual how to
engage in the material necessities of life purely to
further enable one to engage in Torah study and the
performance of Mitzvos.
A most pertinent example of the above is teaching children to engage in recreational activities in
order to assist them in their Torah study.
The Rebbe explains:
After a child has already concluded his Torah
studies and desires to play “ball”, it would certainly
be inappropriate to chastise him until he no longer
wishes to play.
Rather, the proper approach to similar matters
such as utilizing rewards to propel a child to study is,
as Maimonides explains, “‘teach a child according
to his way,’ through using an inviting, sympathetic
yet firm hand, awarding the child with ‘nuts and
monetary rewards.’”
Indeed, because the child naturally wishes to
play “ball,” one must teach the child that the activity
of playing ball itself should be “for the sake of heaven.”
In fact the child ought to be explained that in
order for you to better study Torah, it is necessary
for you to engage in physical exercise and ‘run
around’ a bit.
This is the appropriate way to explain this to children. The parents however, ought to be explained
that playing “ball” is equivalent to taking a ‘pill.’
When in need of ingesting medication, one certainly does not reject it but gives the medication to he
who needs it. Nonetheless, it is clearly noted that
this is no remedy for a healthy person.
Similarly, it is exclusively the child who is taught

to play ball for the sake of heaven, simply because
this may prove to be the most relevant and spiritually fulfilling message for his present spiritual standing. The “medication” is for him. However, for one
who recognizes the significance of Torah-study and
fulfillment of the Mitzvos, engaging in such activity
would be equivelant to ingesting medication which
has been prescribed for another, making it lethal.
Obviously, when explaining sports to a child,
one cannot present the concept of playing ball as
being compared to medication. Yet this must be
one’s approach to the issue.
That being said, I must unfortunately point out
the following:
With the aformentioned, I do not intend to
encourage people to begin (tonight, after Shabbos)
to inquire how to play “football”, for such behavior
would indicate childish intelligence.
For if one understands the virtue of Torah-study
and the fulfillment of the Mitzvos, it would certainly
be foolish to forfeit an opportunity to engage in their
study and observance for playing ball instead!
In addition, it would certainly be inappropriate
for one who recognizes the significance of Torahstudy to suggest that one may first play ball and subsequently attain the virtue of repentance (Teshuvah).
For one who deliberately sins with the intent to subsequently repent is not granted the opportunity to
repent from on-high. In fact, such an approach counters the Divine intent, and is antithetic to the entire
Torah.
Of what ‘sin’ is ‘playing ball’?
In this instance, it is a matter of relinquishing the
opportunity to study Torah to play ball instead. It is
only a child (either in age or in intelligence) who has
yet to recognize the significance and virtue of Torahstudy, who must be taught “according to his way” to
play ball, but to play ‘for the sake of heaven’.

While playing ball with a Gentile, the motivating objective of the Jewish child should be for Yiddishkeit to triumph.
The child should be taught that this can be achieved by
wearing ‘tzitzis’, eating Kosher food and ‘davening’ before
the game, and upon being victorious, proclaiming ‘Boruch
Hashem!’. For the child thus shows the Gentile as well as
the enire world that although he conducts himself as a Jew,
it is he who managed to score the goal and win the game.
It’s especially because he conducts himself as a Jew that he
can be the best at playing ball! (Sicha, Parshas Shmini 5740
- unedited)

Under Constant Surveillance
The previous Rebbe writes:
Teaching children demands one’s continuous devo tion not only during the fixed times of study, but during
their free time as well. One must observe how the chil dren and youngsters play, assure that they do not quarrel
amongst themselves, and most importantly, that they
refrain from talking insolently and from using vulgar language.
One ought to explain to them that even while one
plays one must behave respectfully. One should caution
them to behave respectfully towards their parents,
encourage them to wash ‘netilas yadayim’ both in the
morning, as well as before meals. In addition, their manner
of prayer ought to be supervised as well. (Igros Kodesh
Rayatz, vol. 8, p. 414)

Toys for Us?
The Rebbe writes:
My saintly father-in-law, the [previous] Rebbe once
related: When my father (the Rebbe Rashab) returned to
Lubavitch from one of his trips before the holiday of
Pesach 5648 (49?) [1888-89], he brought a gift for me.
During chol hamoed, he summoned me and told me
that there was a gift for me in a particular box but that he
wishes that I do not open it until after the Sefirah. He tied
a cord around it and after Pesach, also placed a seal on it.
After the holiday of Shavuos he opened it, and inside
was a ‘Salon’ (Russian toy). I immediately ran to my grandmother (Rebbetzin Rivka) to show her the gift that my
father had brought for me.
Upon seeing the gift, she took it from me saying, “what
does a boy need toys for?” and proceeded to give it to my
cousin Musia the daughter of Devorah Leah (the daughter
of the Rebbe Maharash). My father restrained himself, but
didn’t say anything... (Reshimos, Issue 185, p. 10)
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jh iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

cu,fa vn pWg okugv ,t dhvbn vWcev htsuc :rucx tuv
!WtehrgntWca Wohbu,hgWc

rsbd,vku ,utb,vk tuv khj,n ihtuahbv osue ohba vnf hrv - vzk ;xub///
,uhnhbpcu - ///ohhcrdv gcmk ot,vc whvh vchbgv gcma shpevk '(Wlhz imuPW)
/Wlusha W dhavk uhkg kehh lfa ucajc - !kdrk vnusc whvh atrva :ohrcsv
hbukp ,c ,rnutu ,tmuh kue ,c skuv ,rhmh osue ouh ohgcrtW a thv ,ntv
ihhgn vWcev htsuuc hrv 'WtehrntWc ohtmnba iuhfna rucx tuv kct 'Whbukpk
///WtehrgntWca Wohbu,hgWc ohc,ufa vn hp-kg okugv ,t dhvbnu 'Wohbu,hgWc
tuv 'Wohk rcgnW tmnba trucv u,uta 'rnuk dvb rWunst jWun eWf thv vWcev ,dvbv WtehrgntWca rucx tuv kct /WtehrgntWc od tmnbv trucv
///!WtehrgntWca Wohbu,hgWv hp-kg
ucmnu usngn sWg u,ut uktah ratfa hsf 'yae,nu vtb,n tuv ifku
rsxcW) WyhhrkTW tuv ,uhbumhjc hrv - lushak gdubc (Wrhs yhn lhz yuy xTuuW)
'(Wrund
vz hrv asuev iuakca icun vznu 'WyhhrkTW :vzf cmn treb ,hkdbtc ihbgc hcrv ka u,gs ,t ,gsk umr ratfa 'ohshxjv ,dvbv sWg ///lphvk euhsc
- / / / l p h v k o h a u g u W s d b , n W ohktua uhv wuf uhkt ,ubpk lrs v,hv tku 'ohhuxn
t u v a v b u g - / / / W , u r s , x v W ubhhvs - W,uhnhbpW ,usut u,ut ohktua ratfu
!gucak rkus ohbuna ka oufxc (Wicgk R yfRn rgW) Wvxbrp vaugW
W!icgk R yhd rgyargchut rgs !?icgk R yxfRn usW !WlRygPW
!?Wvxbrp vaugWv tuv v,t hfu 'WlRygPW :ogp rnt rWunst jWun eWf
R yhd rgyargchut rgs !?icgk R yxfRn usW ) !vxbrp i,ubv tuv vWcev
vaugW tuva rnuk tuv kufh ifku 'WshxjW er tuv 'hcr ubbht tuv kct - (W!icgk
!,kgu, uk thch rcsva ucajc ///gucak rkus ohbuna ka oufxc Wvxbrp
'kWjr vrhzd iudf 'ohhbjur ohbhbgk kckcnv rcs ubah ratf :ihbgv ,sueb///
-kckn ksjh zWhga hsf 'sdbnk ,menc r,uuk - thv ,jt lrs :ohfrs hba obah
ukhpt r,uuk tk - thv whbav lrsv /(WigPgayPT rgbgh lhz yguuW) ghrpvku kc
/vrgav yujf
r,uhu r,uh ohfc,xn 'ru,huuv lrsc ohfkuv ratfa 'ub,arpn vtruvvu
gdubc od kuckc ,uhvk khj,nu '(Wrgyhhuu iut rgyhhuu .kR ihhrR ign yfhreW)
/,uhnadc od sucga vagb zWhg - uzn vrh,hu /ohpxub ohbhbgk
kfn ohrypb - rcs oua kg r,uuk tka 'whbav lrsc ohfkuvaf 'txhd lshtk
,una pWa ,jhan) /,uhnadc od tkt ,uhbjurc er tk ohjhkmnu 'ihbgv
(vdun h,kc - zWya,wv
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,udts tkk vru,v sunhk :vbu,jv hbpk aukau ohh,ba
sunk, ,ufkvc iezv rWunst c,uf - Wvpujk vrag vbuna icWa ogyv ruthcc
vban ohba anj lkhtu ohba rag icn ohrgbv og ohsnuk uhva ovhnhcWa 'vru,
gWn kg rcug whv vba ohrag uhkg urcgaf taub whv tk ot / / sunk, ohba anju
kfuh ihtuahbv rjt od hf 'vrag vbuna icn tuv vbnz ,kj,u /ucru urp vru, ka
fWjt fWtan) Wvcrv ohbc shkuh oryc fWf vkusd vsry hkc ohba wd ut wc sunkk
iputc tkt ubht zt vru,v sunhk 'ifku '(whn,c) Wvru,c euxghu urtuumc ohhjhr W /(Wexg kgcWk lhhav
sunkku ,cak rapt vbu,jv sga sckc uz tka 'aurhpc c,uf iezv ubcra hrv
vru, sunkk rapt vbu,jv hrjt aukau ohh,ba oda - uzn vr,h tkt 'vjubnc vru,
/vxbrpv ,udts tkk 'vjubnc

///ost hbc iuhkhc hban vkgnk xbrpn vWcev
rnut hbbv (:euja-,cc rnt rWunst eWf)] :ohasj ohbhbg uasj,b - ouhv ukhtu
ohh,hnt Wohaushj W a , u j m v s W g o h h j v - . g x r y b u e c r t u c n v k o t , v c - W u a s j , b W
kWzj rntnf) hbhxn vank urntb rcfa ohrcs hrva 'hbhxc urntb tka ohaushj ov
///ohh,hnt ohaushj obht (Whbhxn vank rntb rcf asjk sh,g eh,u shnk,a vn W
trcu t,hhrutc kf,xt W rntnf 'vru,v pWg kWm okugv rsx :ubbhbgc zWsgu
ohaushjW zWv 'vru, pWg obhta ohasj ohrsx ohdhvbn ratf ukhtu 'Wtnkg
[///Wann
:lphvk tkt - vbu,jv hrjt aukau ohh,ba vru,c ohexug ihta sckc uz tk
kufh ubhta 'Wurtuum kg ohhjhrWs rsxv rcf khj,n vbu,jv hbpk aukau ohh,ba
///W,hkf, W :okugv oac trebv 'W,urs,xv W ,usut cuajk uhkga iuhf 'sunkk
!u,ut od xbrph vWcev ot vcajnc sury tuv lt///
,ndusc - wuf ,rjt vsucgc euxgh ut rjux whvh ot 'Wubnn tmh vnW cauj tuv
whvh ot 'rcugv gcy hyrp kf ,t u,cajnc rhcgna 'Wiuhrvv kg vbunnv ltkn W
/wufu Wapy ut ofj W
rTb khuu rgW) vWcev ka u,kfhk er WdtusW tuv Qunmg rucg dtus tk tuv
vWcev - !u,xbrp vWcev uk epxh smhf :(Wiyargchut iup ,kufh ogs igbgrTuuRc
od xbrph vWcev ot vcajnc sury tuv lt 'ost hbc iuhkhc hban vkgnk xbrpn
///u,ut
tkhnnu 'vru,v sunhkc euxgk kufh atrv iht 'W,hkf,Wc guea uatra iuhfnu
///usunhkc vbcv uk ihta lf kg ibuk,nu Wohe,p W j k u a u ' u s u n h k c j h k m n t u v i h t
,ugmntc tkt 'atrv ,ugmntc snuk ubhta vgac vc 'sunhkv ihcvk kfuh lht hfu
///!W,hkf,Wc euxg atrv hrva 'uca Wiu,j,v ekj W
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' i s h t g f h k r g g n u r p / / , h r e h g v v r y n vW
Wisht gahshxj 'isht gngrtuu

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

Meeting with Your Career Advisor?
In the laws of Torah Study, the Alter Rebbe as implied in the statement, “the Almighty
explains the rationale of the mishna that states peered into the Torah and created the world”.
“Eighteen years old for marriage” as follows:
Whereas, if we revolutionize novel modes of
“Formerly, children the age of ten and older conduct that do not accord with the Torah teachwould spend five years studying Mishna, then ings, this constitutes truly novel ideas].
five years studying the Talmud. If one would not
The custom has become to not only refrain
marry by the age of twenty, he would have trans- from Torah-study for two or three years following
gressed the positive commandment of “Be fruit- marriage, but even more so: for two or three
ful and multiply”.
years prior to marriage, one already begins the
“The time for marriage began at eighteen routine of “a millstone on his shoulder”; He
years of age because following marriage, it was claims that he is unable to study Torah because
yet possible to study for two or three years with- he is eager to “organize” himself, as commonly
out much (financial) burden, and before having referred to as “preparing for his future”.
many children.”

One begins to be concerned with “what will
become
of him.” “Should I become a businessHence, the Alter Rebbe explicitly writes that
one can study without an overwhelming burden man or engage in some other profession?...”
of providing a livelihood, not only until one’s Much like “the angel responsible for concep wedding, but even for a period of two or three tion” who reviews all the possible characteristics
of a newborn, “should it be wise or foolish?!”
years following the wedding.
Of course this individual isn’t concerned for
Today, however, new and novel approaches
himself... he is merely concerned with the capahave been introduced.
bility of the Almighty... “how will the Almighty
-- [(The Rebbe laughed as he said:) I say “new
provide me with a livelihood?”
approaches” in the same sense that Kuntres Eitz
The Almighty provides sustenance for over
Hachayim speaks in jest of truly novel insights
two
billion people, yet he is still concerned
into Torah (‘chiddushim’) that were not con whether
the Almighty is capable of sustaining
veyed to Moshe on Mount Sinai.
him as well!
For our sages teach us, “Any novel insight
Because his mind is occupied with pursuing
that a distinguished scholar will introduce in the
his
“future”, he in turn cannot focus on Torahfuture has already been conveyed to Moshe at
Sinai.” Thus, “authentic novel insights” refer to study and inevitably fails to succeed in his studies. He then sends me letters and bemoans his
those not possessed within the Torah.
predicament, how he does not grasp his studies.
The same relates to the case in point. All
How can one expect to master his studies when
worldly affairs must follow the Torah teachings,
instead of utilizing his head, he uses his “lower
end”... because his head is occupied with pursuhsh kg xpsb
ing his “future”?!... (Sicha Parshas Shemos, 5716 unedited)
h,ushxj ,jb vcrv jWuh kfn uurha

uhjha iutyxkutuu ,jpan

Overdressed?
In addition, one begins to display meticulous attention to his
appearance already several years prior to marriage. One “dresses up” assuring that his tie matches his socks... In essence this
implies “equating one’s head with one’s feet”, thinking that this
will benefit him while seeking a “shidduch”.
The truth is that forty days before a fetus is formed, a heavenly voice declares, “the daughter of so-and-so shall be married
to so-and-so”, and all is predestined. Yet, he imagines that
because he now resides in “America”, the Almighty certainly
reads the “newspapers” and conducts all worldly events according to the ideals expressed in the American “newspapers”!
The [previous] Rebbe, my father-in-law was accustomed to
say, “the same Creator of heaven-and-earth who exists “on the
other side of the ocean” is the same Creator in “America” as
well.” Yet, one imagines that in “America” Hashem follows
what’s written in the “American newspapers”! One therefore
attempts to enhance ones looks so that when approached as to
ones progress with respect to a “shidduch” - he will appear to
be “alright”.
[In the English language such a state is termed “alright”. It follows that the Hebrew equivelant implies the reverse... Similar to
the approach employed by Chassidim when in need of the
Rebbe’s position, yet had no means of communicating with
him. They would ask the opinion of a misnaged (opposer of
chassidus) and do precisely the opposite].

Better than Compromise
When asked however, concerning the essential aspects, i.e.
what he intends for the future, he answers that “he makes a living” in the sum of eighty dollars a week [the modern equivelant
of an average salary - ed.]!
My revered father-in-law, the [previous] Rebbe once said:
“Fool, do you think you are the one who ‘makes a living’?
Hashem is the one who provides one’s livelihood!”
One claims however, that being that he is not a Rebbe, he is
merely a “chassid”, he can therefore say that he “makes a living”
of eighty dollars a week, imagining that this will be of benefit to
him!
...The crux of the issue is as follows: when confronted with
challenges that hinder one’s spiritual growth, two approaches
can be taken: one can concede in a minute measure to the
opponent so that he cease to disturb and interfere.
Alternatively, one does not compromise at all.
This week’s Torah portion teaches that if one takes the path
of compromise, one eventually becomes all the more entan gled, which results in negative repercussions that effect one’s
material affairs as well.
On the other hand, if one follows the alternative path of no
compromise at all, it liberates one in all matters, and one attains
success both spiritually and physically. (Sicha Parshas Shemos,
5716 - unedited)
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yh iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
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teus ign yTv 'ohburjtv ,urusca laujv ,urcd,v rgs smn :sWusbc lhut zht zWsgu /vausev
ipurxhurR sbhe ogs hhc ige hgcsf lubhj R
irguu ktz ,uekt iut ,uhbjur zR 'W,ha rcn rhmcW rgsbhe ihhz lbjn um jf ogs icgdgd ymht
///yhhefgky-d um vtkpb veua, R
/kWbf 'icgk rghhz iup khhy R ihhz kcen um) mWmv rWunst eWf ishhz ihhz um ihhrR zht gWb hcr rgs
yTv xTuu grutn R) lrus iTygdphut lhz yTv vz ihbg xTuu ogy rgs lhut zht xTs iut
'ybhhuugdrgsbRbRp lhz yTv iut (,skuv ouh ihhz yhn ,ufhhac vfrc hs
sxhhn yTv rg xTuu - iguugd zht gWb iwhcr iup ohsjuhnv uhbhbgn :gWb iwhcr ogs (yhn yrhxRp iut ubhct ovrct um izhuuRc rgyargchut rgs lhz yTv xTuurRp :ehsbdTz
xkR 'vru,v ,uhnhbp yhn ignRzum vru,s vkdb igbrgk ktzwn utuu 'ohnhn, hfnu, ,chah iguugd
?yhb lhz rg yzhhuuRc (oht) zbut um
/,jt vru, R ehmbhhb iut ihhb um '(ehsm R) sht R zR :yrgpybggd mWm rgs oht yTv
iht lrs oghhb R iut rubhm oghhb R ihhz j,up yprRsgd ign ytv umrgs vnsev R xkR zht
-yargchut rgs zR yrguu rg zht 'ihhz kn lhz ;rRs rg zR yhkjn zht 'rTh
oht hhc ign ige 'rTh ;bhp rgsT rhp ykR rTb zht sbhe rgs iguu ukhpt zR 'lubhjv ihbg
/oht um izhhuuRc lhz kTz rg
/izhhuuRc og um lhz kTz rgyargchut rgs zR iyxukd ktz rg 'vtkpb veua, R ipurxhurR ;rRswn xTuu ,utruv hs iup gbhht zht 'vfurtc kTnR ysgrgd huu///
,thc um vcure vbfv hs yrguu - WhjhanW ypurwn gfkguu hs Rc vruntv vdvbv rgs iut
yTv gWb iwhcr iwyhn kWbv grutn rgs skRchuu :ruphx ogs iup igngbxhurR
vynk Wrcs wv hp hf uhsjh rac kf utru wv sucf vkdbuW 'wv trhu ihhz yguu xg iguu jhanv hukhdu rcn rhmcW 'rTh ;bhp rgsT rhp iup sbhe R iguugd zht rg iguu yrhxRp
(61 wg fWj aWuek) ///ohjpy vragn rgsT rhp ykR zht xTuu sbhe R ukhpt zR 'vtruv R iuprgs sht - W,ha
um veua, R (hgcsf lubhj R lrus) ipurxhurR oht hhc ign ige 'rTh ;bhp
usckn sug iht - WjhanW yhn igdbursgdfrus ihhz ;rRs sbhe ahsht R
/whfc xhurR ypur xTuu vtkpb veua, R um zhc 'yhhefhky-d iut ,uhbjur
kWzj huu 'icr ,hc ka ,ueubh, 'rgsbhe gahsht um ,sjuhn ,ufhha R yTv *khgk runtv
/Wicr ,hc ka ,ueubh, ukt hjhanc ugd, ktW :idTz Wukmt ohcuvt ova ohrcsW yrguu yhhefgky-d zhc///
!Wuhba ,ubyeW iup lhut khhy R iup lubhj rgs :(oharpn iht aurhp ogs ;hut ;xub) ogs iht ohruthc hs iup rgbhht
iut ignubgdfrus imbRdbht irguu ,ueubh, hs zR iput iR iht ihhz ;rRs icr ,hc ka ,ueubh, iput ogs gdubc oWcnrv ,truv iup umrgs vrh,x ihhe yhb zhtwx iut
;hut eue R rTb yhdwn ,gac zR 'huzR 'WjhanW iup vsueb iut ihbg ogs yhn igdbursgdfrus ukmt ohcuvt ova ohrcscW ihhz zrzn oht ;rRs ign zR 'iye R yhn sunhkv
!iwjhan - ?ign ygz xTuu zht sbhe ahsht R yrpcu) kWbv grutn rgs khhuu - Wwuf ohzudt lk i,tu tre / / uhba ,ubyek
ogs iguugd vkdn yTv '(iguugd oxrpn xg yTv rWunst eWf huu ogs lTb
/Wusckn sug iht wud ,trv v,tW iup hukhd rgs - WjhanW zht ,uthmn gmbRd rghhz
-hxjv wkcu) 'lubhjc lrs ogs iguugd asjn - rgnfTb kWhu /lubhjc lrs
ihhkR iyargchut oum icgdgdrgcht imbRdbht - Woav ,utcmW
'sbhe R ihhz lbjn igbge kTz ign zR 'rubhm oghhb R ybpggd yTv rg (,us
rus rgzbut iup icr ,hc ka ,ueubh, hs iht ifTryargybut kghmgPx zht ihbg rgs///
iup lhut khhy R 'Wukmt ohcuvt ova ohrcsW irguu ktz yhhefgky-d zhc
:Woav ,utcmW ignTb iyhn (ktrah hkusd ,nfxvc) ipurgdbT irguu gfkguu ///Wuhba ,ubyeW ihhz
iut icgdgdrg cht imbRdbht igbhhz rgsbhe hs zR - yhhsRc Woav ,utcmW ignTb rgs
ihbg rgs lhz ytv geRy xTuurRp :ruthc R icTv rgcT ;rRs ign
zhc iut /WkRrgbgdW rghhz um WiyRskTxW huu (rgn lTb iut) tndusc 'iyargchut ogs um kyc yrhxRp yTv xTuu grutn R) lrus iut 'ohburjtv ,urusc yarg iTygdphut
huu rgfgv lTb 'Wo,utcm kg ohrmn .rtn ktrah hbc ,t wv thmuvW - nWmhc cu,fv iuakc
?gWb iwhcr ogs (yhn
/WtcmW R iup ,ukcdvu ,ushsn hs ,uhnhbp iup hukhd rgs xTuu ruthcv ohsevc ihhyarRp xTs ign yguu
rgzbut iup - lgkgshhn iut lRkgdbht - rgsbhe gahsht hs iht zR 'icun zht iuprgs
lTbrgs iut 'kWzhrt iwfrus) ohburjtv ,urusc teus ignuegd zht vru,v
/ihhkR iyargchut ogs iup WhjhanW 'WhjhanW igbhhz hhz huu hukdc rfhb rgn lTb zht 'rus (sWcj ,ushxj ,ru, lrus vbcvu vdav iup iput iR iht zhc 'yWagc ifrus
gkR iup hkkfv jhan ogs iup ,ukd,v rgs ;hut vcure vnsevu vbfv hs yrguu gfkguu
?whn,c trs ruaft 'vrutfks (40 wg tWj cWba, aWvx) /vnhkavu ,h,hntv vkutdc__'i_s_ht_ ,urusc xTuu ogs smn :vcrst zR 'vzc ohruthc hs iup rgbhht gush zht
/kWunv - Wusckn sug ihtWa lht uhbhbg kfc WirgvrgsW - tWutfn vaursv vsucgv rtck rWunst eWf khtuv vjhav lkvnc (*
rut iht vpxuv R icTv ign ;rRs 'rgxgrd lauj rgs zht ohburjtv
37
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Education in the Light of Chassidus

What Makes Your Kids Tick?
In his early childhood, the Rebbe Rashab would
visit his grandfather the Tzemach Tzedek to receive
his blessings. Once, upon the occassion of his birthday, he entered his grandfather’s chambers crying
hysterically, and asked his grandfather: “Why did
Hashem appear to our forefather Avraham, but
does not appear to us (me)?”
The Tzemach Tzedek answered: “When a Jew
(who is a tzaddik) of ninety-nine years resolves to
become circumcised, he deserves the merit of having Hashem appear to him.”
This story teaches us a remarkable lesson: Since
this event occured while the Rebbe Rashab was
merely a child of four or five years of age (“Less
than six years old” - the age when a child is intoro-

duced to the cheder according to the talmud - ed.),
we may infer that with a proper education, one can
evoke within a child of only four or five years of
age, a powerful thirst for spirituality and G-dliness,
to the point where the child breaks down in tears.
In consideration of the above, it should be
noted that this does not pose a contradiction to the
directive of the Rambam in regard to the method
of teaching a child, namely to encourage the child
with “articles that please his childish mind.... awarding him with nuts, etc.” because the above event
(particularly after being publicized by the [previ ous] Rebbe) revealed and revolutionized a novel
approach in education. In chassidic expression, this
event “opened a new channel” that enables us to
imbue a child with a sensitivity to G-dliness, to the

Give Your Child A Jewish ‘Facial’
The above* has special relevance to Jewish
children, as our sages proclaimed, “Do not touch
My Moshiach’s (anointed ones) - “Meshichai” these are little schoolchildren”.
One explanation of this phenomenon is: The
education of children must be in a manner that
the children are entirely imbued and penetrated
with the message of Moshiach, to the point
where all one needs to do is look at a Jewish
child and what does he see? - Moshiach!
Their entire being is Moshiach - as they exhibit and characterize the message of - “You [Israel]
have been shown in order to know... there is
none besides Him [G-d]”.
...This concept pertains particularly to the children of our generation who (with the approbation of present-day Jewish leaders) are referred to
as “Tzivos Hashem” - “The Army of Hashem”.

The name “Tzivos Hashem” signifies that
these children are entirely devoted and sub servient to Hashem, similar to (and even more
than) the subservience of a “soldier” to his “general”. To the extent that in reference to the
Exodus from Egypt the Torah states, “Hashem
took out the Children of Israel by their masses (literally, on their masses)”, in a manner which is
even higher than the limitations of an “army”.
Hence, it follows that it is even more apparent
with the Jewish children of our generation, the
boys and girls, that they are “My anointed ones”,
the “anointed ones” of Hashem Himself. It is in
this manner that we prepare for and introduce
the revelation of the Moshiach of all Jews, in the
true and total redemption. (Sefer Hasichos 5752,
vol. 1, p. 40)
______
*) Throughout the Sicha, the Rebbe discussed the importance for each and
every person to appreciate the truth that “ein od milvado” - there is non
other than the Almighty in all of their affairs .

point where he considers G-dliness equivelant to
“articles which please his childish mind” and can
thus be utilized as an award in his childhood years.
Why, indeed, was it particularly in recent generations that this method in education was introduced,
and why through an event that transpired with the
Rebbe Rashab?
To gain an understanding of the above, one must
take issue with another question: Why was the inner
dimension of Torah (“pnimiyus hatorah”) revealed
specifically in recent generations, first by the Arizal,
and subsequently through the Baal Shem Tov, to the
point where it has been drawn into comprehension
accesible to all, through chabad chassidus.
Seemingly, considering the inferiority of the latter
generations, why are we worthy of such supernal
light?!

A Light in the Darkness
Amongst the many explanations, we are taught
that the truth is quite the reverse: it is precisely
because the darkness of the latter generations is so
much more intense that it is imperative that we be
granted additional ‘light’ to counter the darkness.
Because the darkness of the present generations pulsates with such intensity, it is particularly now that
we have been given the potential to educate chil dren who are even “less than six years old” to make
spirituality and G-dliness become a part of their lives.
This is also the reason why this approach was
revealed through an event that occurred with the
Rebbe Rashab: One of the unique achievements of
the Rebbe Rashab was that he founded the yeshivah
Tomchei Tmimim, where the revealed aspect of
Torah (nigleh) and chassidus are studied jointly, as
one Torah.
However to implement this, it was necessary to
precede it by opening a new “channel”. Opening
this new channel was achieved when, as a child of
only four or five, he had a tremendous yearning and
desire for Hashem to appear to him.
Educating children - who the Almighty calls “My
anointed ones” (“Meshichai”) - in this spirit, is surely
an effective preparation for the coming and revelation of Moshiach, when the appearance of the
Almighty will become a tangible reality, as it is stated, “and the glory of the Almighty will be revealed
and all flesh shall see together that the mouth of the
Almighty has spoken.” (Likkutei Sichos vol. 20, p. 61)
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f iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

ohrmn hbhhbcc guean ktrah ,ubcu hbc ,t rrjak
tuv ,urhjk ,uscgn vkutdv ,t uahjv rat ,uchxv ,jt
-bcv ,urhec ktrah hskh ,t ohna uhva yrpcu 'sucgav haue
ohskhvu 'ohbckv ,buf,nn ktrah-hbc urxj rat ,g kfc ohbhh
kt o,gua kg,u 'o,ut khmn ihtu ohegumu ohfuc ohhj ohrucev
/ohektv
:ohhbjurv ohhjc znr od vzc ah 'uyuapf ihbgv sckn vbvu
vru, rut ohtkn ohsuvh ohhju ,hcn o,ut ohe,bna ohskhvk
/lauj ovc anh rat ohrmn h,c 'ohrz h,c lu,k o,ut ohnhanu
/apbv sucga vnfu-vnf-,jt-kg ';udv sucga tuv rn otu
rrjak ub,tn ,jtu sjt kf kg 'ubh,urhj inz dujk ubtuccu
'sujhc ks,avku 'ohrmn hbhhbcc uWj guea ,uhvkn ubnmg ,t
,ubcu hbc ,t rrjak 'u,kufhk oht,nv iputc sjtu sjt kf
kg kusd rutk vkhptn othmuvku trubv apbv sucgan ktrah
(vWge,, sWj eWdt) ///asuev ,rvy kg raf lubhj hsh

!lubhj zht xTs yT///
(lgkguuhya) ohkgbn odu sdc pWvjk hk uag iWr, ,bac
eusck .nj ,ehscc - whv jxp crgc ayhuutcuhkc rsxv /ohasj
,ranvu 'ohxuxv ka vurutcu ohkudbr, ka kukc rmjc apjku
/ouhc esucu rzuju vkhkc ,uga vnf vzc euxg whv ksbgn wr
hsdc ohacuk 'vuenc kucyk ohfkuv uhv .njv ,phra rjt
ihc /yWuhk ,ubfvv hrtac ohexug fWjtu 'vumn ,mn ohputu yWuh
- ihhv heucec kgn ,un,ujv rhxvk - fWd whv ,ubfvv rta
uhvu 'v,menc vpudnv rhxvku - ,uh,ut ovc uhva o,ut yrpcu
rsjc vz vaug h,hhv /ihhc rghmbgPTrPv kzrc gdh tka ohrvzb
kekek tka rehgvu 'hsdc ,t lkfkk tka h,rvzbu rWuntt eWf
/ohasjv ohkgbnv erc ,t
vWsc :hk rntu 'h,ucajn lkvnc rhfv rWuntt eWf suv
lurgv ubjkua kg cauhv ran kan rtcn rushxca ubhhv ohscg
/,unmg oxrfnu ckfv snug ijkav ,j,u ohbsgn hbhn kfc
oxrfk ijkav ,j, lkhu ubjkanu utxfn srh rava if,hv
?,unmgv
um yngagd lhz cTv lht zR 'ykguPgd rhn ;hut yTv xTs
(74 wg dWa,wv aWvx) /lubhj zht xTs yT /ohasjv hsdc kg ieue
39

iut WxgrdTrPW yhn Whruaybgx xwhybguuyW iht lhz ybhpgdwn :hz yvwbgy rgymht
!WsbTagpskTW ihhz yhb ign ige - WruaykTeW

gkR hs igbhhz 'ohrmn ,ukd zht xTs xTuu 'vru, i,n rRp iguugd zht xTuu ,ukd ogs iht huu huzR///
ogs iht lhut huzR 'uvufhka, vruthv sukhv icv kf iup vrhzd rgs um ignuegd yhb ,urhzd gehsrghrp
um - iaybgn gbgxeRuurgs ;hut yfRn grv rmh rgs xTuu ,urhzd gkR hs yhb ignue ',ukd iehymht
/rgsbhe gbhhke ;hut yfRn grv rmh rgs xTuu vrhzd rgs
- Wybhhrp gyudW hs iup kgP,b yhb yrguu ign 'iwvgrP iup kgp,b yhb yrguu ign rgcT ',gac
R iht oht yxeha iut sbhe ihhs uyxngb huzR huu :yvwbgy hz xTuu 'WrTs yxegbW iup gywbfa rgs iup
vru, R 'rTh ybzhuy ckRv R yhn hhrs ykR zht xTuu 'vru, R iyrTs ybrgk ign xTuu vchah R iht 'rsj
ihhe iguugd yhb lTb zhtwx xTuu yhhm R iht iut - yrgzgs - vnna rcsn R iht irTuugd icgdgd zht xTuu
/iguugd yhb lhut zht hbt vsun um hrprgsbht WrgPhhPW R ukhpR iut iTpgkgy ihhe 'ThsRr
rhn ,gac 'rgymht rgcT /dbuthmrgs RzR yhn ihhdbT ybgegd ign yTv - hz ywvbgy - ykTngs
WrgaykteW um iut WxgrdTrPW um iguugd vfuz icTv rhn iut Whruaybgx xwhybguuyW iht lhz igbhpgd
/WsbTagpskTW ihhz yhb ign ige rgymht -

///vnv whuvk tk rat - WxwkehhnW iut WxwibRasW gkR hs huu oht lRn

ihhs zR yxkhuu us huu huzR :yvwbgy iut vause iup shhke R iht vgrP iT lhz yuy ktnR 'rgn lTb
ihhz kTz rg zR igz lTs uyxprRs 'yrpc ,uchah ;hut iut kkfc vesm ;hut ykgd lx R icgd kTz sbhe
WxwkehhnW iut WxwibRasW gkR hs huu huzR oht lRn 'vxbrP iup lhhy iht ihhrR oht ;rRuu Ty 'rhcd R
iut ,uchah ;hut ykgd icgd yguu rg zR dbubgpTv R icTv uyxbge ykTngs iut 'vnv whuvk tk rat - yahbrTd iupgs icTv isht /iuprgs vxbrP yTv vgrP rTb zR ign ygz kgupk - /ohrsj
!ohftkn rRp vchah gxhurd R ighuc igbge ykTngs rg yguu///
zR lTs xhhuu rg huu huzR rTb 'vgrP ickgz ogs iup ynue vrhzd hs zR ',nt ogs ixhuu ign ;rRs
-shhz R iht iT lhz rg yuy 'idktp yhb oht ign yguu 'vrhcg iR iTy ixhhv ihhdum ignue yguu rg ,gac
ign kTz rRprgs /ykgd rht ;hut ;rRs rg iut vchah gxhurd R yTv rg zR ydTz iut gmgPuz rgbg
R ighuc igbge ykTngs rg yguu 'Wkuex-hgsbTxW iht iut Wkuex-ehkcTPW iht rgsbhe hs icgdbhhrR
/ohftkn rRp vchah gxhurd
vcv ydTz xTuu iebhduke ogs iup 'iwvgrP iup ynRya vmg hs zR xbyhhmRc lhz yPRf ign ,gac
iup - (.urph ifu vcrh if zR zht ,nt rgs rgcT :rntu ehxpv rWunst eWf) - vcrh ip - uk vnfj,b
iut ,unab gahsht iup 'yhheahsht iup 'kWr 'yhkPu shra ihhe ichhkc yhb kTz xg zR khuu xTuu ogs
'ohpud gahsht iup yhb lhut ogs lrus
ifuz ;hut yrgv ign 'vrhzd hs ihhz kycn ;hut yhherRya rgahsht rgs yhn lhz yngb ign iut
iht iujyc iut vbunt yTv ign iut 'rTh imfR um iut rTh imhhrs um 'rTh ichz um 'rTh ;bhp um oh,hkf,
idgeybR ihhd iktz xTuu 'rgsbhe gahsht rgybzhuy rgehksbgm ;hut ykgya ign///iyargchut rgs
(141 wg tWj aWuek) /ubhnhc vrvnc 'ubesm jhan
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Real Education
During the Pesach of 1943, the previous Rebbe
related the following incident from his childhood
years:
For the Pesach of 1890 - I was several months
short of my tenth birthday at the time - a new suit of
clothes was made up for me, together with a brand
new pair of shoes.
In Lubavitch, the preparations for the festival
were in a meticulous and thorough manner. On the
day preceeding Pesach, a strict procedure was followed: first, all chametz was searched out and eradicated from the yard, chicken coop, and stable.
The assistant Reb Mendel was busy with this for
a good part of the night before, and followed up
with a double-check in the morning.
Then, the chametz was burned, and we would
go immerse ourselves in the mikveh, dress for the
festival, and bake the special matzas mitzvah for the
Seder. Finally, there were always last minute preparations to be taken care of.
Among these final odds and ends was a job

entrusted to me: to remove all the seals from the
wine bottles (especially those with wording on
them) and to partially pull out the corks.
The latter was a most challenging task, for one
had to be careful that the metal of the corkescrew
would not come into contact with the wine.
That year, I was busy at my designated task in my
fathers room. I went about my work with great caution, careful not to dirty my new suit and - most
importantly - not to dull the shine on my spanking
new shoes.
My father took notice of my behaviour and said
to me: “The Alter Rebbe cites the following
metaphor: A great nobleman sits at a table laden
with all sorts of gourmet dishes and delicacies.
Under the table lies a dog, gnawing at a bone. Now,
how suitable would it be for the nobleman to climb
down from his chair and join the dog under the
table to chew on a luscious bone?!
My father’s words affected me so, that I was
ashamed to even look at my new clothes. This is
education. (Sefer Hasichos 5703, p. 74)

Stolen Generation
Amongst the reasons why the liberation from
Egypt is described as “from slavery to freedom” is
because of the severity of the slavery.
One of the Egyptian afflictions consisted of, that
in the event that the Jews failed to supply sufficient
bricks, inserting Jewish infants within the walls. The
children, buried alive, were left there crying and
screaming with no one to help them, as the verse
(Shemos 2:23) describes, “their cries ascended to
Hashem”.
Despite this being an event in history, it nevertheless contains a valuable lesson relating to the
spiritual growth of every Jew.
Inserting infants into the “walls” of mitzrayim
resembles tearing children away from a life and

environment of Yiddishkeit filled with Torah and
mitzvot, and inserting them into foreign Egyptian
homes of darkness. In a sense, such spiritual harm
is actually significantly worse than its material counterpart, for if the bondage of the body is so bitter,
how-much-more so concerning the bondage of the
soul!
Upon our approach to the festival of Pesach, it
is incumbent upon each and every one of us to liberate ourselves from being subject and absorbed in
the “buildings of mitzrayim”. Each and every person must, in a manner relevant to him, devote particular effort to liberate all Jewish boys and girls
from the awesome spiritual captivity and bring
them from darkness to light, through a pure and holy
Jewish education. (Igros Kodesh vol. 4, let. 4,575)

Pharaoh Around the Corner
In the Egyptian galus, which preceeded the giving of
the Torah, none of the earlier hardships were as terrible as
the decree of ‘every son that will be born you shall cast
into the river.’ It is the same with the present galus. None
of the entrapments of the yetzer hara (evil inclination)
relating to adults are as threatening as the one relating to
young children.
‘Pharaoh’ or ‘good friends’ like the next-door neighbors, argues: “How can you send your child to a cheder
or to a yeshivah to be taught a Torah that is some 3500
years old, a Torah given in a desolate desert and in a time
when there was no radio or telephone, and not even a
morning-paper at Modeh Ani to start the day! In those
primitive days it was all right to pursue an education like
that. Today, however, in the twentieth century endowed
with progress and culture, we cannot afford to be “oldfashioned!”
Moreover, Pharaoh will sometimes appear as a
Defender of the Faith by arguing: “Surely you would like
your child to contribute large sums to charity in general
and to yeshivos in particular. Thus you must see to it that
he be wealthy, and therefore cast him into the river of sustenance. Make him be like all Johns and Michael’s who
are not involved with the Divine service, and then there is
a chance that he will contribute generously to yeshivos
and chadarim!” (In reality, however, Pharaoh is the only
one to profit from this. The Jewish nation gains nothing
from it.)
One must be aware of that we are dealing with one
and the same Pharaoh. He realizes that any demand to
commit a transgression will not be obeyed. So he disguises himself in a silken caftan [a saint’s clothing, as it were]
and claims to have a large Yeshivah for which he needs
funds. Children should therefore be sent to public schools
and Sunday-schools, and this will enable him to build a
large Yeshivah for - angels.
This is but a ruse of Pharaoh, the ‘crafty one’ who says,
‘Come and let us deal wisely with them, lest they multiply
- [and in fact, they will indeed multiply and grow’] - the
Pharaoh who desires that there remain no residue,
Heaven forbid, of Yiddishkeit and Jewish souls, and thus
also not of Jewish bodies.
One must detect Pharaoh’s strategy in time and react
with Jewish determination to annul the edict: stop worrying about the children’s careers when they are five, seven,
thirteen or eighteen years old, and have faith and trust in
the Almighty... tens of thousands of children will thus be
raised to march towards our righteous Moshiach, speedily in our own days. (Likkutei Sichos vol. 1, p. 141)
hsh kg xpsb

uhjha iutyxkutuu ,jpan
vkdbvu vtrbv cuyc h,ushxj ,jb vcrv jWuh kfn uurha
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tf iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

dguu iehyfhr ogs rgdbhp iwyhn izhhuu

!lubhj iup gshhcgd gehkhhv rgs ;hut WdburhmW rghht yhd

igbhhz igdburhm hhuum gyarg hs zR ybhhn xTs /dbhr-rgdbhp rgs zht dburhm rgyhrs rgs
rgs yhn isht zbut ihhz vfzn ykTuugd yTv rg zR vWc y-d rgxhurd rgs
-yfhr ogs izhhuu sbhe R ;rRs ign 'ihbc iehkhhv ogs iup ighucxhut ogs ;hut dubgd yhb lTb odv zht 'tuv lurc ignTb iehkhhv ihhz rRp asenv ,hc R ifRn 'vb,n rgyxgrd
- kerg gyud ihhz ybuzgd ikTz rgsbhe hs ehsbgcgd 'irhpphut lhz ;rRs sbhe R huu dguu ieh ,hc - ifan ogs ifRn um ;hut ,ucsb isht hhc iygcgd yTv 'cvzv hku ;xfv hk
hhz iguu yhheyxfgka hs iut 'dguu igyud R iht ivgd iut idkTp hhz iguu yhhexyud hs /igdburg ,ucsb hs yfRrcgd igcTv xTuu gyarg hs iut 'ohkf gehkhhv hs yhn - asenv
/dguu iyfgka R iht ihhd iut idkTp yhb - vkhkju xj - ikguu
/ighurp hs iguugd igbhhz
yhb 'rgsbhe hs yhn dburhp gdbhhrya R ihhz zun xg /sbRc-orT hs zht dburhm gyrgp hs
lTb rgbgn hs ignuegd igbhhz xg - (cWf vWk ,una) - ydTz vru, gehkhhv hs
iykRv ign zun ihhz ybuzgd ikTz rgsbhe 'idkTp hhz iguu iRs lhut rTb 'yhb idkTp hhz zR rTb um ebRagd xkR dburhm-skTd rghhz yfRrcgd icTv ighurp hs xTuu - ighurp hs
/vsn,vcu vsheac igbrgk rghhz iht yhhehsgcgk R hhz hhc ieguurg ogs lrus iut dbhhrya
/asenv ,hc - ifan ogs iup dbuthucxhut hs ;hut ifhurcrRp
ogs iup xTuu vcsb xkR yfRrcgd ighurp hs igcTv igdburhm hhkrg rghp
!asenv ,hc rgs yhuc iut WigdburhmW grghht yhd
/isht hhc zhuv xwy-d iup ouyehkhhv rgs yhucgdxhut yrguu
-bhe grghhz zR ikhuu gkR rgsT hhz iup grgrgn 'Ts igbhhz xTuu gkR hs zt rgfhz ihc lht
iht gybuzgd iut ,uhnad iht rgsbhe gybuzgd ihhz ikTz 'ihhz ybuzgd iktz rgyfgy iut ihz rgs -rgdbhp R ',gcy QsbRc-zTb R 'ozb Qdbhrghut R 'jj :igbhhz igdburhm rhp hs
/,uumnu vru, hrnua ',uhbjur gybTnrgs gkR hs trzg ict rgs yayhhyrRp huzR /dbhr-ogrT R 'zunfu Qdbhr
/igdburhm hs iup igngb
ikguu ogs um 'ehbhhuu ltb zht ihhkR igkguu zR ixhuu izun rgyTp iut rgyun gsgh rgcT
/icgk iht irguu yfhkerhuurRp kTz ikhuu rgyud rgs xTuu ifRz gfkgzR iTy ign ;rRs ighurp iut rgbgn hs igprRs icgk ighkhnRp ogs iht asenv ,hc rgs ighuc
icgk ighkhnRp iup gshhcgd rgehkhhv rgs ;hut ,ucsb gyarg hs rgcT 'ignRzum
iybuzgd iykR ogs yhuk dbuthmrg gyud gehyfhr hs ihhz ybuzgd ikTz rgsbhe grghht yhd
'ohna ,trhu vru, ybrgk ign utuu ,uchah hs iut ohrsj gnurp iht yeha ihz hs 'lubhj ogbhhp gshhcgd rgdhkhhv rgs ;hut dburhm rht yhd hz iguu 'hurp rgs iup igebhhagd hs zht
'ihhz ybuzgd ikTz 'grghht rgsbhe hs ikguu ykTngs 'xbhrghmrg gnurp um yhd rgyfgy hs hhz hhc iut ',umn iut vru, rRp ifan R ihhz zhuv rghhz yguu ykTngs lubhj iup
/ehkd khp yhn tuv lurc y-d iup ignTb rgehkhhv rgs igur yguu cuya iht
,jb khp igz rht yguu asenv ,hc ogs yhuc iut igdburhm grghht yhd 'vumnu vru, hrnua ihhz
(1145 wg dWj ohruchs hyuek) /,uhbjurcu ,uhnadc lruch ohrah rusc
lhz iahuum ishhr rgsbhe hs xTuu um lhz irgvum erRya
hs um lhz irgvum yud ybhhn xTs 'irghut hs iup dburhm hs zht vcsb gyarg hs
shjpvk tk - rhcxvk
ikTz rgsbhe ;rRs ign huu idTz ktrah hkusd iut vausev vru, hs xTuu rgyrguu
hpn ubhcr van vumW a huuhmva rnuk lhha tk 'Wwuf keuau cauh hv, ktWs ihbgv smn
vbuufv /uWj 'kpy ka gWuv Wjb hbc uuymba ,uumn kcek okugv htc kf ,t ;ufk vrucdv lhz irgvum erRya lhut 'irhp zhuv ahsht R ;rRs ign huu iut ighmrg ihhz sbuzgd
/ineksf 'inz hrjtk 'ot hf 'vsucgv ,kj,vc ubht vz huuhm ouhea 'tupht 'thv 'lhkbhhuugd /xgyrcj iut ohrcj grghhz yhn iut 'lhz iahuum ishhr rgsbhe hs xTuu
dbunhya rgs lTb xgyrcj iut ohrcj grghhz yhn iut lhz iahuum rgsbhe ishhr
:wh,uumnu vru,c ufubhj iputc - anj ick ,uyapc ,bcunv tndus thcvk ah vz ihbgc odu
iahuum lhz irhpphut irgykg hs iprRs 'cuya iht irgykg grghhz hhc irgv hhz xTuu
'gWvut kg vkugpc tku ',uumnv ouheu vru,v sunhkc - thv hsuvh skh ka ufubhj ,kj,v
vausev vru, hs huu - dbuthmRc iehsw.rt lrs igkgshht iyxbga ogs iht lhz
tka hsf 'ohsuvh-obhta ohskh og rcj,h tka r,uhc rvzvk ah lubhjv ,kj,vc 'vcrstu
/khPahhc ogbhhp iehyfhr ogs lhz rRp icTv ikTz rgsbhe hs out - zbut ybrgk
zWhg 'ikmhk tbnjr 'objkua kg vkhftk sg 'wuf oruchs iput 'o,dvbvu ovhagnn snkh
dburhrRc iht hhz ignue ohrcj gfkguu yhn - Wjhrv aujWv
kg kugpk hsf vehpxn uz vrcxv - /vWcev ka ubumrk sudhbc thv uzf vdvbva uk ohrhcxna
!ohpxub ohnuhtu ,usjpvc lrum ihtu 'hsuvh skh dbuyfR yud 'jhrv auj ogs ybhhn xTs sbRc-zTb rgs zht dburhm rgyhhuum rgs
'dburhrRc iht ignue rgsbhe grghhz xgyrcj iut ohrcj R rRp xTuu yhn icgd
lan hrjtk eru ',uumnv ouheu vru,v sunhkc thv hsuvh ka u,sucg ,kj,va 'tmnbu
vkyuva ,pxub ,ujhkac euxgk uhkg 'cWuhfu u,xbrp lrumk 'gWvut og gdnc utucc 'inz ignue xg ihvutuu iut ignguu um iut hhz um ignue xg rgsbhe R rRp xTuu iut rguu
(vdun h,kc - zWna, um pWa) /Wjb hbc uuymba ,uumn kcek okugv htc kf ,t ;ufkW - hWbc kg xgyrcj iut ohrcj gsbgxRP hs zht xTs hm iarTp dbhhrya iut rgsbhe grghhz
/rgsbhe grghhz rRp
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Education in the Light of Chassidus

A ‘Mother of Pearl’
In the wilderness, when G-d desired to
bestow upon our people the greatest gift possible, the construction of a Sanctuary for His
Name, even though “the silver is Mine and
the gold is Mine” He asked them to contribute the necessary materials. And the first to
respond were the women, who brought four
kinds of gold jewelry. As understood by Ibn
Ezra, these comprised rings worn on the ears,
nose, and fingers, and bracelets.
Only a husband and a wife together can
transform the life of their family into a Beis
HaMikdash, but it is the woman who must
take the first step. She must make a spiritual
contribution of four kinds of jewelry towards
their children’s education, for it is this that will
turn their home into a Sanctuary for Torah
and mitzvos, a place in which G-d’s Name will
abide and which He will bless with happiness.

The Sixth Sense
Contributing one’s earrings signifies listening attentively to the directives of the Torah
and its sages on how to bring up children and
how to conduct a Jewish home. It also signifies listening attentively to how one’s sons and
daughters speak among themselves and with
their respective friends. Since the tone of their
speech normally echoes what they hear from
their parents at home, the parents’ speech
needs to set an example of respect and refinement.
The second kind of jewelry, noserings, indicates the sense of smell. A mother needs to
be sensitive to the question of which boys and
girls her children come in contact with and
exchange home visits with, and she needs to

monitor these contacts.
The third kind, rings worn on the finger,
suggests that building a Sanctuary at home
needs something more that the two previous
kinds of jewelry. One also needs to point the
way. One needs to explain the child the consequences of obedience and proper conduct
and (G-d forbid) of disobedience and improper conduct.
The fourth kind of jewelry mentioned is the
bracelet. Children should be brought up with
a firm hand, not only when they are disobedient, but also when they are obedient, in order
to arouse a lively interest in tackling their studies conscientiously.
I am certain that all or almost all of those
present would like to see their children growing up with not only with physical but also
spiritual health, as observers of the Torah and
its mitzvos. Mothers and fathers must know,
however, that merely wanting is not enough:
one must take such action that will turn that
desire into a practical reality.
If so, give your children the fine and wholesome upbringing of yesteryear. Enroll your
sons in devout chadarim and in yeshivos in
which Torah is studied in a G-d fearing spirit,
and entrust your daughters to the hands of
devout educators. Your children will then
grow up observing Torah and mitzvos.
Dedicate your spiritual jewelry and build a
Beis HaMikdash, and then you will be
“blessed with a generation of upright off spring,” with children who will bring you
material and spiritual nachas, joyful contentment. (Likkutei Dibburim vol. 3, p. 1145)

Choosing the Right Friends
Our Sages tell us: “Do not ‘weigh’ the
Mitzvos to determine which is of more value
etc.”
For this reason it is inconceivable to suggest that the command of the Almighty conveyed by Moshe Rabbeinu, to compel all the
nations of the world to accept the seven
Noahide laws is of secondary importance,
heaven forbid.
The intent however, is not that one should
begin to fulfill this commandment at the very
onset of his service, rather one ought to begin
after considerable time.
In this regard, one can draw an analogy which can be understood even by a child of
five, from the method employed in his education of Torah and Mitzvos:
Initially, a child is educated purely with matters pertaining to Torah and Mitzvos, rather
than influencing the nations of the world.
In fact, one must be very cautious at the
onset of a child’s education to prevent their
association with non-Jewish children, so that
they may not emulate their conduct, dialect
etc., or eat at their table, heaven forbid.
This can be achieved by simply explaining
to the child that such behavior is contrary to
the will of the Almighty. This is indeed suffi cient to deter a child from engaging in such
conduct and it is thus unnecessary to frighten
him, etc.
Thus, the initial task of a Jew begins with
studying Torah and fulfilling Mitzvos.
Subsequently, upon encountering a Gentile, if
for the sake of one’s livelihood and so on, it is
incumbent upon him to fulfill this additional
shlichus which has been bestowed upon the
Jewish people: to compel all the nations of
the world to embrace the seven Noahide
laws. (Sicha, Parshas Tzav, 5747 - unedited)
hsh kg xpsb

uhjha rcrc ,jpan
{

sughv ohhueh ishs tkdgca iumr hvh
ubatrc ubrus thabu Wrpg hbfua ubbru umhevuW
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- gdhht ;hut ehsbeue yhb 'hubha ihhe ihhz yhb iput ouac ige xg ifkguu iht
/hubha t lrus ignuegdxhurt igbge xtuu ,uhkgu, gbgdhht rgst ,uut, gb

!rgrgn ixetuu uyxprts - aybgn rgehsgcgk t lts yxhc

rgsbhe hs rtp ,ujry gbhhe iguugktaz yhb
iht igbge 'ihhkt lhz yhn ostv ,dvbv idguu lhz yksbtv xg ,gac
ktz rg xtuurtp ,uchxu ohngyu ,urcx vnfu vnf yahngdbhhrt ihhz ogs
zt yzhhuu xts xtuu 'wufu oumnmcu ygunc ihhz ep,xn iut iguugkRaz lhz
um rgct ynue xg iguu Qaybgn rgmbtd rgs xhurt yhb lhz yhd ogs iht
rtu, oum hutr zht xtuu) iaybgn isgh hhc ,uyapc ign ygz 'rgsbhe
yhb yguugktaz iut 'gyxgc xts rgsbhe gbhhz rtp khuu rg zt (aybgn
gdubc rtb yhb zht xts iut /bWxn um zhc ',ujry gbhhe rgsbhe gbhhz rtp
'sbhe irtp ohjrfunv ohbhbg 'hfv utkc rapt ht zht xtuu ohbhbg hs
-n a d c h h x ' s b h e i r t p , u n h k a v , h k f , u m g d u b c l h u t h u z t z h t x t s r t b
/,uhbjurc hhx ,uh
gbhhz um aybgn t iup dbuhmtc rgs iht zt 'icun zht iuprgs xtuu
/iaybgn ogbup ,uhnmg hs xhurt lhz yhd 'rgsbhe
ign huu rfhb zht sbhe t iup lubhj ogs iht zt 'ign ygz xts iut
lubhjv ihbg rgs zht yhhz ihht iup :ohfpv hba hs ihht oht iht ymbtkp
lshtk iut Q;eu,u ,usjt 'W,pkjun whv, tkW iup vgub, t isbucrtp
i h k g n W iut Whubha W i u p d b u y f h r t i h t l u b h j v i p u t r g s z h t ' t x h d
/Wasuec

yktv lubhjv ,gac :hfpv ihbg it lubhjv ihbg iht itrtp zht vz og sjhc
!ixetuu ihht iht ;rts rg zt 'sbhe ogs idtz ihht iht ign
xtuu iuprgs whtr t oht ign ydbgrc - rcsk whtr t khuu rg chut iut
ihhz 'hnhbp ifu, ihhz zt uWe t yhn whtr t zht iuprgs xtuu 'yxetuu ;ud ihhz
/ixetuu lhut iprts 'kfa iut ,usn
!ikgyapt lhz ktz lubhj ihhz iut sbhe ogs iztkrgs uWj
ytv rg iguu dty t iht pT lhz ykgya lubhj ihhz zt ygzwn iguu ukhpt
ign ydtz u,rjnka dty rgs ynue xg zt 'zht - ,unhka ihhz yfhhrdrgs
/igbrgk imgz rgyhhuu lhz 'rpxv ,hc iht ihhd rgyhhuu ;rts rg zt oht
- rgkgd yxtv us xtuu .kt yxebgsgd us xtuu pWgt :oht ydtz ign iut
uyxprts tkhnc 'aybgn rgehsgcgk t rgct lts uyxhc - rgymht zhc yb
!rgrgn ixetuu iut rgrgn igbrgk
- yhhuu idrtn ;hut ktz rg ywkgupwgd ktnbhht oht ;hut ytvwn odv iut
lhann zhtwn rtb 'yrt ihht ;hut yhb ign yhhya 'rpxv ,hc iht ihhd rg
/unuhc ouh hsn rgcht xg yrzjwn iut rcsc
:,usuxh gyxgp rgsbhe hs icgd
dty isgh zt 'ohyuap ohabt hhc ukhpt vyuap vdvbv hs ygzwn huu iut
W,pkjun whv, tk vru,v ,tzW
:lhhkd oht ign ydgrp 'cWuhfu rpxv ,hc iup ihhdum ynue sbhe xts iguu
- ohtruntu ohtb, hhc yhhya xtuu - gushv iuakcu] ybrgkd uyxtv xtuu xtuu ,usuxh hs sbhe ogs ign yhd iyarg ogkt oum :r,uh ,uhyrpcu
isgh zt sbhe ogs iup ybTnwn iut '[Wouhv arsnv ,hcc ofk whv aushj vn W ktz rg ouen rgst inz t rtp xtuu iht :hubha ihhe lhha yhb zht hhz iht
chut) ohxrp oht yhdwn iut ijuc oht zhtwn iut 'irguu vb,ab rg zun dty um gdubc iut 'rauhvu esmv ihbg 'uhhjc ,usuxh oht ign yhd - ihhz rtb
/(tknn yhb xg zht rg chut) wufu ,upguz ohbp oht yzhhuuwn rgst (yxhhuu rg dWh hs iht vbunt hs 'uh,uumncu u,ru,cu sjt ohektc vbunt hs - isht
/ W , p k j u n w h v , t k v r u , v , t z W zt iput it iht 'ohrehg
lanb zht (unak hutrv lubhj t rtb zht xts chut) lubhjv iput rgs iut
ihezh hf od ufrs hp kg rgbk lubj W cu,fv iuakc 'ostv hhj hnh kf lanc rg zt 'bWxn iup iput it iht sbhe ogs iht ihht xg ymbtkp ign iut
W v n f j v b e a i e z W t y r g u u r g i g u u u k h p t z t / v / s ' W v b n n r u x h t k i u t ' W u b h n h l r u t u u b h h j W thv khhuu 'vru, ;hut ihhz apb rxun lhz ;rts
- yartp tkhnc !ohhj ihhz ihhz ghrfn ktz xtuu ltz oua ihhe tyhb zhtwx
- b g y a k u p t y r g u u r g z t ' W v b e aW iuakv euhs rgs ohrpxc rtucnfu 'wufu ,ubumru ,uut, ytv iut iftz grgsbt gety khuu rg odv zt 'rg yhh
vtukvc rgst ,up,uaca ltz t yhb zhtwx Qvnfj rgs ;hut cWvgc rgehs
/uhhj ignue atrk kfk rgct zht
- Wihbe W t r g b h h z z h t x t s r t b ' v g a h p k
gyxgp 'ohemun ,usuxh igbhhz sbhe ogs yhd ign xtuu ,usuxh hs xtuu
iup vgub, t iht yhhya rg iut 'Wvbnn ruxh tkW ykungs lhut zht
,kj,vc hhx xg yuy ign iut /irhr yhb lhz ign rty hhz iup xtuu ',usuxh
,jhan) /gdru gdr kfcu ouhu ouh kfc usunhkc ihhz ;hxun um 'Wvk vaptkW
/wufu lubhjv ,pue, ;uxc hhx iut lubhjv ,pue,
(vdun h,kc - nWsa, hra, wu
ihbg it ts zht xg zt - zht lubhj iht dbuyfhr rgs iup vsueb hs xtuu
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The Constant and Variable in Education
One matter that occupies great signifi cance in a persons life is his relationship with
his children. In fact, one can reasonably suggest that one’s true personality emerges
when relating to his child.

than life itself, he will therefore not attempt
to do anything contrary to life. The child is
aware that he may have various desires and
fancies, but nevertheless recognizes that the
foremost concern must be life itself.

For example, to provide for one’s own
needs, one will often find excuses and justifications to “make do” with his present condition. Yet, to provide for his children he pursues the best, and will spare no pain to
obtain it. He will engage in self-sacrifice just
so that his child will be comfortable, regardless of whether they can make do without it
or not.

Simply put, the purpose of education is to
lay solid foundations that will shape the
child’s future and remain with him throughout his life. Therefore, these must be permanent and firm foundations, so that they
remain unaffected by the various changes of
time and space.

We teach the child the foundations of
education, such as piety and honesty, Torah
It is in this essential aspect of one’s life that and mitzvos, the thirteen principles of faith
two paradoxical lessons apply: On one etc., in the spirit of “this Torah shall never be
hand, the aim of education must be to instill replaced.”
within the consciousness of the child, rightWhen the child protests that he presently
eous and upright principles. For the Jewish has an urge and desire for something, we
people in particular, these are the principles respond that Torah is not subject to change
of unshakeable faith in one G-d and his under any circumstances.
Torah, which we are taught “shall never be
Paradoxical Education
replaced” - will never be changed.
The initial education of a Jewish child is to
On the other hand, a contrasting
imbue him with the recognition that Torah is approach to education is also emphasized:
‘life and the [essential] length of our days’.
One must not make do with the status quo,
A child must be taught that there is noth- maintaining the same level, but one must
ing in the world more important than the continually aspire to prosper and grow!
Torah, and there is nothing that is capable of
Every educator endeavors to impart a
altering the Torah.
consciousness of the human nature to conHe understands, for example, that it is stantly grow. One must therefore continualimpossible to change the nature of life; and ly strive to attain greater achievements just
because there is nothing more important as the physical body constantly grows.

Indeed, this is the foundation of education:
One cannot tell a child, “because you’ve completed your quota today, stop here, and
tomorrow you do not have to continue studying”;
Quite the contrary: despite the fact that
the child remembers all that he has already
learned, nevertheless, because he is a ‘living’
person, he is compelled to increase in knowledge, to further refine his character and to
advance in study.
Furthermore, it is not sufficient that this be
a one-time activity, but rather it is necessary
every single day: a student must attain a level
each day that is “holy” - superior - to the “holiness” of the day before.
An ordinary example of this: when a child
returns from school, if his parents conduct
themselves as they ought to, they naturally
ask: “nu, what did you learn today?” - how
have you grown today relative to yesterday?
Then the parent tests the child. If the results
are positive, then the parent awards the child
with prizes; if not, he is shown a sour face etc.
In addition, it is important to point out that
this fundamental concept - to continuously
aspire to achieve greater heights - is in itself an
eternal principle in all areas of education.
For education must be in the manner
defined in the verse (Mishley 22:6): “teach the
youth according to his way; in order that even
when he grows old, he will not deviate from
it.”.
A child ought to be trained in his youth to
constantly ascend in matters of holiness, so
that even “when he grows old”, i.e. upon
reaching outstanding heights of wisdom, he
continues to strive to comprehend even
more. (Sicha, Tishrei 6, 5744 - unedited)

hsh kg xpsb
xbtnhhx whj, kjr u,duzu wha ;xuh ctz wr ,Wvrv
,ufzk
'ohrn vbhs vnjb u,duzu ixhb ;xuh wr ,Wvrv
ihbue uhjha ksbgn ojbnu teaun whj jWuhu
uhjha o,jpan kfu
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Wvb,ht ohna ,trhc vdupx vchcxcu rpx ,hcc lhan,W

vkutd rgs um iyhhrd lhz iprRs rgsbhe
!vsheau vsn,vc vru, igbrgk lrus

/whhj hnh hrcsn oherp hatr ,c,uf uc 'hbav ouhn vc,fnk vbgnc
,utruvk vnht,n tv,a ohnuh ouhv hhjc vdvbv jrfv ahdsvk r,unk rat vue,vu
huu ,ukd irgyfhhk R lRx R iht Ts lhz rhn igbhpgd wv sxjc
i v u , u h b j u r c i v r a u t n , u h v k l r s v u z l t r a t ( o h h j c v t r u v ) o h h j , r u , u b , r u , gdhswtrun gbhuzR Tyhb zhtwx '(ohrmn ,ukd) ykungh iguugd zhtwx
r a t w h , u k t a k v b g n v o d i c u n z W p g u ' v z v o k u g v h h j c i v u t c v o k u g h h j c i v ' , u h n a d c 'idguuyxgsbup rgcT 'rgsbhe gahsht 'kWr 'igbwdrv iup ,urhzd
t h c v c u ' o h n a , t r h v d u p x v c h c x c u r p x , h c c w h s u n h k c l h a n , a k s , a v k v f h r m - uua hs Ts igbhhz rRprgs iut ',ukd iht lTs lhz rhn igbhpgd
o h t c v , u , x v u o h u , h p v n o a r , v k h k c n v b , h t o h n a , t r h w u f u c u j r v , g p a v i u c a j c lhz ;rRs sht R huu lhz irhpphut ;hut icTv isht xTuu iyhhehrg
/irhpphut
- rvcu vnhse ihs uk ah cegh ,hc rbhnxva htsuc hrv vrhfzna rpx h,cnu 'ktnavn
/ o h r j t v r p x h , c n v c ;hut lhkdgy-dTy ipTv rhn zR ixgdrRp yhb rgsbhe iprRs
rvht um iyhhrd lhz ign ;rRs rRprgs iut 'vkutd rgw,nt rgs
whumr ihtu ihbg kf iht vrag anj ,c thv vc,ffa vkhdc 'whbav v,ktac if
o h h j , r u , u b , r u , , t r u v p W g w h u m r v b h t a e r t k u ' , c , u f v , u s u t , u s h s h v ' y k j v c hs iyhv lrus iut 'vshea iut vsn,v yhn vru, igbrgk lrus
' , h k f , c , u h u m r h , k c , u t m u , k v t h c n ' o k u g v h a b t k a y u a p v k f a p W g u k h p t a t k t /vru, rgs lrus irTuugd icgdgdrgcht zsbut igbhhz gfkguu ,umn
u t k W b v n v t m u , f u t c p W f g o e k j c ' j u r v , j h , n u v , u t h r c c , u a h k j v o d j y c u 'htjuh ic iugna wr yhn isbucrRp zht rnugc dWk iup dTy rgs
/ k W b v s W g v c a j n iht iut 'isht Rc iguugd igbhhz xTuu ohtb, gyxgrd hs iup rgbhht
iup yegkpybR iut ybrgkgd rg yTv - rnugc dWk - dTy ogs
thv tka 'runtv pWg fWd vbgnv - vruntv ,ushshc lhanvk crx, smhf v,ktak
gbhhz um icgdgdrgcht xg yTv iut 'vru, iup ohbhbg gyxphy hs
'uhkg oda tkt sug tku 'ohhj ,ru, ub,ru, ,truv vtknna ot hf 'tuva hnk ,crxn
/isht gkR um ohshnk, gbhhz lrus iut 'ohshnk,
rac,a iumr hvhu 'vru,v ,truvk vtkn vbcv lu,nu 'if ,uagk 'tuv h,s ,ntc otc
!vkutd rgs igdbhhrc yguu dburhpphut rgs///
(dh,,wj 'dWfj eWdt) /vfrcc /runtv kfc cuy
huzR zR '(cWgx 'cWm tWjz) ydTzgd yTv htjuh ic iugna wr iut
W?ohbvf o,x ihhz ikguu rgsbhe gbhhn zR rhn xg yrR xTuuW
,ukd rgs idhsbg lhz yguu xg xTuu rus ogs iht ihhz lhut yguu
xTuu 'ighurp gahsht iup dburhpphut rgs iht ohbhbg gehswrehg hs iup xbhht
rTb yhb ikguu rus ogs iht zR 'jhan ignue yguu xg iut
l k n , c v s u c f k f W : , u g h b m i u p i h b g r g s z h t ' r g y f g y i u t i h z g r g h h z y e r h u u R c iht ohbhbg gyxphy hs igbrgk rgsbhe lhut rTb gbgxeRuurgs
rgfhkbhhuugdrgxhut rgs idguu (t 'zn tnuh) trnd iht yfRrcgd yrguuwx huu /Wvnhbp
/,h,hntv vkutd hs igdbhhrc hhz ikguu ogs lrus iut 'vru,
hs zR '(asenv ,hc iup yhhm rgs iht ohkusd ohbvf iup rgyun R) ,hjne iup ,ughbm
rnugc dWk iup iut kkfc vrhpx iup dbuzhhuubT hs zht xTs iut
yTv ogs chkum iut 'PTe rht iup rTv hs igzgd yhb kTnbhhe icTv zhuv rht iup ybguu
:rgsbhe rRp kghmgpx 'yrpc
/ohkusd ohbvf ihz ichz icTv um iguugd vfuz hz
hs iut ehkd rgs PT ydbhhv hhz iht zR ixhuu iprRs rgsbhe
,ughbm xTn rgxhurd RzR yhn irhp lhz lht zun igs hm :iyfRry yhb ign kTz iut
- hut lhz ikguu rgsbhe iguu /ekTp iahsht imbRd ogs iup vkutd
ikguu rgsbhe gbhhn zR rhn xg yrR xTuu - 'ohkusd ohbvf ihhz ikTz rgsbhe gbhhn hsfc vru,v sunhk iht 'irhp lhz iprRs rgsbhe gahsht huu huzR irhpp
! e h k h h v l T s i g b h h z i s h t g k R ' W o v o h a u s e k t r a h k f W ?ohbvf o,x ihhz iut ',uchah hatr iut ohsnkn 'irgykg hs idkTp ',uumnv ouheu
iht teuus iyfhhk ;rRs vrubn hs zR 'vrubnv ,eksv hs zbut yrbgk ogs ;hut
- hut hs yT 'lhz ourR xTuu ohrcj gkR rRp khpahhc R izhhuuRc
yrT iR iht iyfhhk um yhhefgkdgn R Ts zhtwx chut zR 'rghrp ysgrgd huu iut 'kfhv iahsht imbRd irRp iut hhz rRp vkutd hs igdbhhrc yguu dburhpp
/ekTp
yhhefgkdgn R yTv hurp R chut :ihbg rgzbut um gdubc iut - ehkhhv rgn zht xTuu
xTs zR zhhuuRc R tpud xTs zht 'ohkusd ohbvf ihhz ikTz hhz rgsbhe grht ighmrgs um zsbut yguu iut 'ubesm jhan ignue yguu ifhdbht rTd zR
imbRdbht hz yTv - shep, iehzTs rht xhut yhb yrhp hz chut iut 'gcRdphut rht zht -mrtk irhp iut ,ukd iup ingbxhurR 'ktrah kkf lu,c 'igngkR
(319 wg cWj aWuek) /ikhuu xbyargchut ogs ykhprgs yhb yTv hz 'yfhkp rht iTygd yhb (vdun h,kc - zWha, rnugc dWk ,jhan) /int ubhnhc vrvnc vausev ub
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With the kindness of the Almighty, we find
ourselves in an exile much less severe than the
Egyptian exile. Such terrible decrees such as
the slaying of Jewish children (G-d forbid), does
not exist presently. Nevertheless, we are still in
exile and as a result we experience difficulties
in conducting our lives as we ought to.
Hence, children must never forget that we
hope for the true redemption each and every
day and as such, we must prepare for the
Geula through diligently studying Torah, and
fulfilling the mitzvos that were given to us by
the Torah.
The day of Lag B’Omer is associated with
the passing of Rabbi Shimon bar Yochai, one of
the greatest Tanaim that ever lived.
On this day, he revealed and taught some of
the deepest aspects of Torah, and passed them
on to his students, and ultimately to all of the
Jewish people.
Rabbi Shimon bar Yochai said that such a
mode of study will also take place in the generation which will end the exile and herald in
the coming of Moshiach. In this generation, not
only will adults study the deepest elements of
Torah, but even children will partake in their
study as well. By doing so, they will herald in
the true redemption.
This is the special lesson for children to be
derived from Sefiras Ha’omer in general and
Lag B’Omer in particular:
Children must know that the happiness and
redemption of the entire Jewish people
depends on them.
When Jewish children behave the way
Jewish children should, i.e. learning Torah, fulfilling mitzvos, obeying their parents, teachers
and principals, as well as showing an example
of proper conduct for all their friends around
them, this will bring the redemption for them
and for the entire Jewish people.
In this manner, Moshiach will come very
soon, and all of us, together with all the Jewish
people, will be taken out of exile and travel to
our Holy Land, speedily in our days, Amen!

'isht gfhkrg gnurp / / ,hrehgv vrynvW
Wisht gahshxj 'isht gngrtuu

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

The Seven Products of Highly Effective People
One of the primary aspects of the concduct
of a Jewish woman, having direct impact on her
‘sons and daughters’, is her commitment to matters of tznius (modesty), in the spirit of the verse
(Tehillim 45:14), “the glory of the princess is
within.”
The Talmud (Yoma 47a) tells us of the
extraordinary modesty of Kimchis, a woman
who lived during the time of the Bais
Hamikdash. The Talmud tell us that the walls of
her house never saw the hair of her head. It was
in this merit, that seven of her sons became
Kohanim Gedolim.
One may ask: Do I really have to conduct
myself with such modesty that my children
become Kohanim Gedolim? - I’m perfectly com-

fortable with my children becoming ordinary
Kohanim? Why after all, aren’t “all Jews holy”?
This is what is studied from the fact that the
menorah must be kindled precisely in the
Heichal:
Because the opportunity exists to light the
menorah in a holier location than one of lesser
status, this opportunity must be utilized.
Therefore, the fact that a woman has the
potential to raise her children in a manner that
they will become Kohanim Gedolim in itself
indicates that this is actually her task. Hence, if
she does not fulfil this task, she has failed to perform her duty, and has therefore not fulfilled
Hashem’s desire. (Likutei Sichos vol. 2, p. 319)

Friendships Disentangled
The Rebbe writes:
In response to your letter . . in which you
briefly record an account of your personal life etc.
I hope that it is superfluous to emphasize the
necessity to conduct one’s day-to-day affairs in
keeping with the precepts of our Torah, the
‘Torah of life’ (a directive and instruction for life).
Indeed, this is the only way to be happy and content both spiritually and physically, in the Worldto-Come as well as in this material world.
In answer to your question in light of the
above, you should endeavour to remain in an
institution and surrounding permeated with yiras
shomayim (fear of heaven). Moreover, considering the measure of influence of the ‘street’ etc. it
must be an environment of steadfast yiras
shomaim, in order that you should not influenced
by the temptations and enticements coming from
the ‘left’. Amongst the various schools you’ve
mentioned, Seminar Bais Yaakov certainly takes

precedence.
In regard to your second question: It is apparent from your letter that you are fifteen years of
age, thus the ‘friendship’ you mention is altogether pointless and absolutely undesirable;
Not only from a Torah perspective, but even
from a point of view of ordinary logic, such friendships bring completely negative results. The
weakness in your health, as well as the tension
you’ve been experiencing, are in part due to the
above, or the thought of the above.
In regard to terminating the above friendship:
it is not you who is abandoning the relationship;
you are merely fulfilling the directive of the Torah.
Furthermore, if he is truly religious, he should feel
compelled to do the same, being fully aware that
this is in accordance with the instruction of the
Torah.
May you report good tidings in all of the
above. (Igros Kodesh vol. 23, let. 8813)

hsh kg xpsb

una oukhgc vmurv aWbtn sjt
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sf iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

!xTuurRp ihhe idgrp iT - iTy
cTv lht huu lhhkd 'sbhe ihhke R rTd iguugd ihc lht iguu
rhn eWvrv rWuntt eWf suv yTv 'igshhr um igdbRpgdbt
/rhn hhc igdgrp uyxktz 'igdgrp yxguu us xTuu .kR :ydTzgd
yTv xTuu igaybgn rgsbuzgc R yRvgd cTv lht odv
yTv idguuyxgsbup 'ohbhbg gkR iht rhn ;hut icgdgd dbuyfR
yxguu us xTuu ohbhbg gkR :ydTzgd eWvrv rWuntt eWf suv
/rhn hhc igdgrp uyxkTz - idgrp um igcTv
ign yTv 'hbt vsun igdTz iguugd lbjn lhn ytv ign iguu
- hht iut 'gyhhuum hs um sbRv ihht igdhhk-um ixhhvgd rhn
/hbt vsun igdTz huzR iut PTe hs igdhucb
lTb .kR rgcT 'rgykg kgxhc R igrTuugd ihc lht iguu
rWuntt eWf suv ydgrpgd lht cTv 'igrvTh rgsbhe hs iht
-dhhk-um ign ;rRs 'hbt vsun ydTz ign iguu xTuurRp :eWvrv
yTv /atrv ,t ihhz ihfrn iut 'grgsbR hs um sbRv ihht ig
ehsbgdgrp yhb iTy ign ;rRs ,ntc :yrgpybggd rhn rg
.kR yxkTz us ydTzgd rhs lTs cTv lht rTb 'xTuurRp
/rhn hhc igdgrp
;xuh wr igpurgdbhhrR eWvrv rWuntt eWf suv yTv
oht ytv iut ohbuna ic R sht R ',ran ogs hfsrn
yrgpybg /hbt vsun hrp rgs iht uyxdTz huzR huu :ydgrpgd
ogs iht dhuc iut grgsbR hs um sbRv ihht um dhhk lht :nWhr
xTuurRp :eWvrv rWuntt eWf suv rgyhuu oht ydgrp /PTe
- ugd ihc lht iguu /yhb xhhuu lht :nWhr yrgpybg /huzR uyxuy
/huzR ybgrgkgd lhn ign yTv sbhe ihhke R igu
yuy rg - eWvrv rWuntt eWf suv rhn um ydTz - /yxvgz
zhc rghrp huzR iut /ybrgkgd huzR oht yTv gyRy ihhz khhuu
rgs iguugd zht vWgtt xTuu 'ubhct ovrct iut ubhcr van
/xTuurRp ehsbgdgrp yhb iTy ;rRs ign /sht rgyarg
/rgebhbhhke R lTb lTs ihc lht :iTygd-dTzR lht cTv
:eWvrv rWuntt eWf suv rhn yrgpybg
yvgz rgykg yrguu ign zR iut 'ihhke igbhhz isht gkR
/ihhke zht ign zR yarg ign
(244 wg 'hWa,wv nWvx) /h,hnt lubhj yxhhv xTs yT
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ohshxj ka WthpubfWc okhdrvku ikhpgd gaw,ushxj hs ohskhvc ahravk

'o,rm ,gc uhjh ovh,ubcu ovhbc sgc ohnjr rrugk oharusu ohktuav wha aWbtn obah
-hxjv ohadrvv o,ut ovc ahravk 'uhjh ovh,ubcu ovhbc ,cuyc juepk ock ohna obhtu
ovk rpxk 'ovc ovh,uct ,uctu ovh,uct uahrava unf - ikhpgd gaw,ushxj hs - oh,us
- o,usguu,v ,gc ohshxj ka thpubfc tuck okhdrvku 'o,cmjn rum ovhkg ccjku ogzd
/- igdbhhrcrtp iaw,ushxj t um
-urc vfrcv kg usngh okuf ovhskhu o,hc ov 'vkcdun h,kc vcvt aWbt ,t hfbt cvut
-ubvu ohrhgmv ,t h,cre ,ubhsnv kfc hhgxn kfcu 'ann apbc hk ohgdub ',uhnadcu ,uhbj
'kW,u ',uhagn ,umnv ,rhnacu ,usvhv euzhjc ,urrug,v hrcs ovhkt h,rcsu 'uhjh rg
hbhbgc ,ubua ,uktac ohcu,fc ohtcv uhjh rgubvu ohrhgmvn ov ohcru h,kgp vcrv
/vchjc ovk vbug hbbvu ',usvhv
ohrfuzu - khpgd iaw,ushxj t - cuy adr ovk ah rat ohshxjv ,ubc od hf 'rcsv rurc
wh,uct ,hcc vgnau v,tr ratn v,ck ,rpxn otvu 'ohshxjv ovhruv ,dvbv vnv
/cuy hrp thcnv erua ,gyub thv vzc vbv 'o,dvbvu

ohna ,trh ka suxhc s,h geu, ukt ohruphxc///
-khk rpxk 'u,hcc ,uct ,ufz rut xhbfvk wha aWbtn sjtu sjt kf kg vcujvu vumnv
ukt ohruphxc rat 'ohshxjv uhct hctu uhct ,hcc gnau vtr rat ,tn 'u,hc habtu uhs
/intb ouenc ohna ,trh ka suxhc s,h geu,
ovh,uct ,uctu ovh,uct ,ufz vbv wha aWbt uagh vf ot 'cuy hf wsk vue, tkn hck
'gWhz nWdcb vWvkkeumz ohausev ubh,ucr ubh,uct eWf suv ka ohnjr ,urrug,vc 'ohshxjv
,uhnadc ohskhvu ohruvvk whvh cuyu esmu rauh hkdgnc ,fkk 'uhjh ovhskh oatr kg kuj,
(z-upe wg tWhj gWb mWhhrvun rWunst eWf eWdt) /,uhbjurcu

///ktn iyhhuum t iut ktn ihht rgsbhe yhn ysgr ign ,gac
!hhz hhc xts ign ykgup ;ux kf ;ux

idguu ydrtz rgyun t huu yebup zt 'iftn otzergnphut lht khuu yhhvbdgkgd rgs tc
iup vnab rgs iup ybuzgd idguu idrtz lhut hz ;rts 'rgsbhe grht iup sbuzgd ifhkrgprge
'wha rgyfty iut ihz grghht ;hut vgpav rghht xhut ymhb rht zt 'lht ;tv /rgsbhe grht
/ihhz iprts rgzhhv gahsht huu ihhz iktz rgzhhv grghhz zt
yhb hhz ishhr 'idktp yhb ikguu rgsbhe hs zt 'igbgfgr gfkguu xrgyun ts igbhhz xg
khhuu 'aktp igbhhz iftz gshhc rgct /ishhr um lhz ignga grgsbt Qyhheahsht idguu hhz yhn
/rgsbhe iup sbuzgd-vnab ogs gdub zht xg utuu lhz ignga um lhha yhb zhtwx
iut iyhhuum t iut ktn ihht rgsbhe yhn ysgr ign ,gac zt 'rgfhz lhut ihc lht
ihhz um isht rtp dguu rgehmbhht iut ihht rgs zt 'rgyrguu gsbxtp yhn hhz yrgkergswn
',uumnu vru, iup dguu rgahsht rgs rtb zht 'rgzhhv gfhkehkd ,nt ictv iut lhkehkd ,nt
(vbewt sWj eWdt) /hhz tc xts ign ykgup ;ux kf ;ux zht
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'isht gfhkrg gnurp / / ,hrehgv vrynvW
Wisht gahshxj 'isht gngrtuu

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

A Glimpse of the Past, A Look Toward the Future
There are members of Anash who request that
I arouse Divine mercy on behalf of their children
in times of distress. Yet, they fail to seek the spiritual welfare of their sons and daughters, i.e. to
inculcate in them a chassidishe gefihl - chassidic
sensitivity, as their chassidic ansectors did in them.
Similarly, they ought to recount to their chil dren their precious lineage, to endear within them
their origin, the “stone from where they were
carved” and accustom them to associate with the
chassidic “clique” - the chassidishe farbrengen.
My love for all of Anash is immeasurable. Every
one of Anash and his family - may they be blessed
materially and spiritually - concern me to the
depths of my soul. In all my journeys to various
countries, I have drawn the children and youth
closer, speaking to them with words of inspiration
to strengthen their Judaism and the observance of
Mitzvos. With thanks to the Almighty, I succeeded considerably, and many youngsters write to
me, asking various questions concerning Judaism,
and I answer them with affection.
Obviously, this applies to the daughters of
chassidim as well. If they only possess a chassidishe gefihl (Chassidic sensitivity) - taking notice
of the positive behavior of their Chassidic parents
and are taught by their mothers about that which
took place in the homes of their ancestors - it is
clear that a ‘vine’ has been sown which will bear
noble fruit.
It is incumbent upon each and every one of
anash to bring home the precious tradition of their
ancestors. Anash ought to tell their children all that
they witnessed in their fathers’ and grandfathers
home. For with these stories, they implant within
their home a solid foundation of yiras shomayim awe of heaven.

My heart is full of hope to the Almighty, that if
Anash will indeed follow through as such, the
merit of their chassidic forefathers, coupled with
the arousal of mercy by our Rebbeim of saintly
memory, will bestow blessings upon them and
their children, to follow the upright, righteous
path, and it will be beneficial and wholesome for
the parents as well as their children materially and
spiritually. (Igros Kodesh Rayatz, vol. 11 p. 185-6)

Chicken Soup for the Soul
The Rebbe writes:
I would like to take this opportunity to point
out that just as a mother is concerned about the
physical health of her children, she ought to be
concerned as well with the spiritual health of the
neshamos (souls) of her children.
I hope that you utilize your influence on your
sons and daughter to urge them to conduct their
homes as Jewish homes should.
There are mothers who assert that their chil dren will not regard their request, and they refrain
from discussing Judaism with them at all. Others
are ashamed to speak of it.
In truth, both of the above approaches are
false, because it is unthinkable to be ashamed in
regard to the health of the Neshama of one’s children.
I am also confident that if one discusses this
with one’s children, once and then a second time,
explaining it to them in an appropriate manner
that the one and only way for a Jewish person to
be truly content and have truly successful homes
is through living in the Jewish way of Torah and
Mitzvos, one will ultimately succeed in impressing
it upon them. (Igros Kodesh vol. 4, let. 1155)

No Questions Asked!
The previous Rebbe relates:
When I was a very young child and had just
begun to speak, my father (the Rebbe Rashab)
told me, “Everything which you wish to ask,
you should ask me.”
Although I had a designated attendant at all
times, nevertheless, my father insisted that
“anything that you wish to ask, you should ask
me.”
When I was taught to recite Modeh Ani, I
was instructed to place one hand against the
other, bow my head, and thus say Modeh Ani.
When I became a little older, yet still a child,
I asked my father, “Why, when saying Modeh
Ani, must one place one hand to the other and
bend the head?” He answered me, “The truth
is that one should do things without asking
why, but I told you that you should ask Me
everything.”
My father then called in the attendant Reb
Yosef Mordechai, a Jew of approximately
eighty years old, and asked him, “How do you
say Modeh Ani in the morning?” Reb Yosef
Mordechai answered, “I place one hand to the
other and bend my head.” My father asked
him further, “Why do you do it that way?” Reb
Yosef Mordechai answered, “I don't know.
When I was a small child, that's what I was
taught.”
“You see,” my father said, “he does so
because this is what his father taught him; and
so the tradition extends back to Moshe
Rabbeinu and Avrohom Avinu, the first Jew.
We ought to carry out (the mitzvos) without
asking why.”
“But I am still very small,” I interjected.
My father answered, “All Jews are small.
When one grows older, one first begins to
realize how small we really are.”
This is genuine education. (Sefer
Hama'amorim 5710, p. 244)

,nab hukhgk

vWg ksbgn ojbn wr ic ohhj wr
xyhs
uWba,wv rhht zWh rypb
/v/c/m/b/,
uhjha u,jpan ,csb
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vf iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
l

wufu cujrv ,gpav hrjtka iputc ufbjk lhrm
ohuen vk vnrv v,ut rta,

:,hregv vrynv ,t kfk osue dhavk hsf ohbhbgv kf zfrk
!isht gahshxj gngrtuu gfhkrg gnurp

duadavu vru,v sunhk rehgc whv ,uru, sunk,vu ,uchahv hshep,n vbv osen ohnhc
ouenu wha / / vbck gdubvc ,c,uf uc vc,fnk vbgnc
/usunhk ktrah ,cu ic kfk tkhnn lrsc icun whv ktrah hdvbn ,rhnau kgupc ,uumnv ouheu /vc
,hc hk,uf ihc uhv tka ,ugav i,utc uhv oaa vchcxvcu o,hcc ufbj,ba lubhjv hsh kg
hf 'tk ut ,uar i,ta 'huyhck ouen vzc ihta icun vbvu
/vchahvu arsnv
hbt ghcn 'h,ut ohktuaaf ot hf ',urhzd rzudu isur hbht hrv
'tuv if vz iusbc odu 'ihbgv ,cuyk hk vtrbv hpf 'h,gs ,t 'rehgcu 'if od ,gf vru, sunk,vu vchahv hshep,n rat 'vkt ubhnhc oh,gv ub,ab
'hk vtrbv ,t hukd ,ubgk hbt chujn 'h,ut ktaa iuhf rat 'isnkk fWjtu vumnu vru, rnua hsuvhk 'ohna trhk kfv ,hatr shnk,v ,t ,uagk
/shxjk od - ubhthab ka isuxhn ,uchahvcu
u,cuy uvza 'ztn h,bgnfu 'ykjvc tuv rurc h,gska yrpcu
o t h f t c v o k u g v h h j k g d u b c e r t k u ' w h a o b c k a , h , h n t v 'tkhgk whag hf 'kgupc vumnvu vru,v ouhe tuv rehgv rat 'aac lhrm ihs ,hk
/uyuapf vzv okug hhjk gdubc od ( h s f ) v k t v o h e u j v k f , t , u a g k w v u b u m h u r n t b a u n f ' o h n a , t r h v i h b g t u v k f v , h k f , u
/tWv ,t vtrhk
hkc ohhjc vsngu ,h,hntv apbv ,ukaa 'tuv yuap hrvu
ohcuaj 'ouen kfcu ,g kfc uhv ohcuaj ',fucx,u ohgre ,uchahvu 'kkfc vchahu vru, sunk, kf kg vbv 'vktv ohrcsvn tmuh kgup ru,c
,cr ub,pue,c fWuftg 'wufu iunnu vkfavn lrgc tka ,t kfk osue dhavk hsf ohbhbgv kf ,t zfrk 'yrpc sWcj hthab ubhthab ka isuxhn
kWbv khdc lubhjv ,pue,a fWd yuapu wufu wufu ,ufpvnv gahshxj 'isht gnhrtuu 'isht gfhkrg gnurp ihhz iktz ohshnk, hs - ,hrehgv vrynv
ihbg vz ihtu 'vz hrjtka ohba vnfu vnf kg vn,uj vghcyn
(yne,, sWj eWdt) ///isht
ot hf ',nhuxn ,rdxnc ohtmnba ohasjv o,ut er ka
rgs xTs zht argsbR lhz yrhp ykguu rgmbRd rgs zR
/whrjtka vgpavk gdubc rehgu
!huzR irhp yhb lhz ;rRs rg zR zhhuuRc rgyxgc
ovhskh lubhjk gdubc ohruv ihc vkhdr ,ugy
-hut rg ige iguu iut 'Wufrsk lkv ceghuW rgs ihhz ige iguu zR ixhuu ;rRs sht R / / /
/ogbgh iup yhb lhz ybrgk rg 'ykguu hs lTb yhb ymbRy rg ,gac 'cuya gahsht R ighucp
'wha ovhskh lubhjk gdubc ohruv ihc vkhdr ,ugy
' , n h u x n v n r c u o h u x n i p u t c w h v h o h b c v c m n a o , u e , a ybrgk rg iut 'oht iup yhb lhz rg ybrgk 'dbhkhuum R 'rgsurc ogbgdhht ihhz iup ukhpt
/vru,
-bvu ,uskhv hnhc lubhjv ov ohkhcdn 'ohtnmg uhvhu uksdhaf
i u m r v a f a c k , n h a h k c n ' v n r v v , u t k u v s n v v , u t k , u r g 'jhkmn zht rgsurc ihhz huu ygz rg iut ',uhbumhj ,unfj lhz ybrgk rgsurc ihhz hht
- hjv khdc lhrm hzt ',nhuxn vnrc whvh htnmg icv whvhafa ,gac ykguu rgs iht ihhdxhurR rg yguu huu ?rg xTuu iut 'okugv lrsf zht rgsurc ihhz
,t ugrdh wufu wufu cujrv ,gpav hrjtka iputc ufbjk lub igbrgk rg ;rRs 'sht R zht rg zR xhhuu rg 'gdub yhb oht zht xTs ?yahbrTd ige rg
/ o h u e n v k ' v n r v v , u t r t a , ' l u b h j v k a o h d h a h v v R ighucphut iut ykguu iht ihhdxhurR rg yguu yhnrgs teus iut 'vru, xwbyargchut ogs
/cuya gahsht
'kkfc ,usvhku wh,umnu vru,k gdubc ,urjt ,uknc
,nhuxn vnrc whvh ohakau ohrag khdc icv whvhaf ohmuraf iput rgs 'icgk iht iput ihhz lhz rg yTv 'ykguu iht ehsbghhdxhurR 'rgygPa lhut
og caj,vcu wuy-wdh ka khdc hzt wufu ohna ,trh ,usvh ka 'vcrst /gdub yhb oht zht xTs 'argsbR yuy ykguu gmbRd hs hht /vru, pWg zht xg huu
/r,uh vcrvc uka vnrv ,uhvk vfhrm '.ujcna vrhutv rg zR zhhuuRc rgyxgc rgs ihhkt xTs zht argsbR lhz yrhp ykguu gmbRd hs zR skRchuu
/ykguu rgs iup argsbR zht rg gkhhuu 'huzR irhp yhb lhz ;rRs
ohexug wha vkgcu thv 'ovhba ,uhvca h,ue,a tkt
usjph tku 'runtv iucaj 'iucajc ujeh lubhjv jyac smn 'idgrp ybgegd yhb rg ytv iwhcr ogs iut 'shxj R Rc vkta R iguugd zht kTnR
'vWxv u,ut uthmuh ov od htsuc zta ',uhshnv ,ubexnvn ouh ,jhan) /yrgerRp iTy iut sdb,n R Rc idgrp iguugd yhkjn rg yTv 'ouenv eujhr
(169 wg jWkj aWuek) ///h,ercv u,ut iputc u,bexna
(vdun h,kc - uWya, ,Wjna
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account the above, without fearing the immediate
outcomes, and will surely come to the same conclusion that I have.
Indeed, being that you only pursue the good of
your son, not just a theoretical perspective to be
applied to one’s life without considering the ramifications, you will do as has been articulated will ingly and joyously. (Likkutei Sichos vol. 38, p. 169)

Dance with a Difference!
Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

A Healthy Overdose
In response to your question concerning a suitable
school for your son.
It should be understood that the term “granting permission” is inappropriate in reference to this, for I do not
dictate orders. Rather, when one seeks my advice, I
express my opinion based on what I believe will yield
the best results.
The same applies in this situation. Since you asked
me, I am obligated to express my opinion openly, particularly because the matter is perfectly clear in my
mind.
As I articulated previously, I think that this (sending
your child to an institution geared solely to pursuing success in Jewish studies - ed.) is truly for the benefit of your
son, not only during his life in the World-to-Come, but
also in relation to his life in this physical world.
It is unmistakable that true content and peace of
mind without rifts and complications has always been
awarded preference over intellectual pursuits or monetary gain etc. This has been true at all times and places.
Certainly in the present times of immense turmoil, it
is clear that the education of a child at the above age

leaves an indelible impression on him for many years to
come, rather than being a matter of the few months that
he will actually spend in this environment.
There is a very common mistake made by many parents. People have various objectives that they hope to
achieve with their children. However, they fail to grasp
that in order for the child to actually maintain that level
when he grows old and becomes independent, they
must, during their early years of education demand of
them a much higher standard than the one they hope to
achieve. One needs to make certain that even after the
influence of the street etc. minimizes the accomplish ments of their education, the goal expected will nevertheless endure.
In other words in regard to Torah and Mitzvos and
Judaism in general: When one wants his child to main tain a particular standard of Judaism and fear of Heaven
when reaching the age of twenty or thirty, then, considering the influence from the outside, one must demand
a much higher standard at the age of 13-15.
It is my hope that being that you and your husband
are both in the field of education, you will take into

Laying the Cornerstones
The Rebbe writes:
In years past, the role of the Yeshivos and Talmud
Torahs was primarily to promote the students’ advancement in Torah-study.
The observance of the Mitzvos and Jewish customs
was a given, recognized by a every Jewish boy and girl.
This was due to the simple fact that they were raised
with proper chinuch at home, coupled with spending
their time in an appropriate environment when they
weren’t within the walls of the Bais Midrash and
Yeshivah.
Today, times have changed. Nowadays, it is the primary duty of the Yeshivah and the Talmud Torah, to

raise the student to be a ‘yirei shamayim’ (G-d fearing), a
Jew observant of Torah and Mitzvos, and subsequently,
into a Lamdan (scholar). In addition, in those Yeshivos
that were founded by the Rebbe, it is their responsibility
to raise him to also be a Chassid.
In conclusion, it is incumbent upon every Talmud
Torah and Yeshivah, particularly those that were founded by the Rebbe’s of Chabad, to concentrate all their
affairs on reaching, first and foremost, the fundamental
objective: the students should become ‘frume, erliche
yidden, vareme yidden, chassidishe yidden’ - observant,
pious Jews, warm Jews and Chassidic Jews. ( Igros
Kodesh vol. 4, let. 949)

It was customary in Lubavitch of old to proclaim
after the High Holidays, when all the visiting chas sidim would take leave after spending a month in the
uplifiting atmosphere of Lubavitch: “V’Yakov Halach
L’darko” (“Yakov went on his way”). This was to indicate the conclusion of a month spent absorbed in
spiritual pursuit and the beginning of the ensuing
period of interaction and elevation of the material
world - until the next time they visit Lubavitch.
The Rebbe says: Upon engaging with the mundane world or when looking to establish a Jewish
household, a Jew must recognize that to succeed in
fulfilling the teaching of “Ya’akov went on his way” one mustn’t “dance” in step with worldly ethics and
values. One must not emulate others; even one’s
own brother, even one’s own twin.
Similarly, this applies with regard to Torah study:
Although one may witness his own brothers material success which he may ascribe to his engaging in
secular studies, nevertheless, one must hold stead fast and continue to study Torah.
To his question, “What about me? How will I go
out into the world knowing nothing?” This should be
of no concern, for one ought to know that he is a
Jew, he must study Hashem’s Torah, and it is precisely this that provides him with the means to succeed in the world and in building a Jewish home.
This should be ones focus while studying. Then,
later on when he ultimately goes out into the world,
he will have a solid, well-established manner of living
in keeping with Torah principles, in spite of the fact
that all of society behaves differently. For the phe nomenon of a particular worldly mode of conduct
should serve as the most compelling premise for
one to behave differently. One should be aware that
he is simply different than the world.
Once, if a Chassid would be faced with a dilemma and could not obtain the Rebbe's advice, he
would ask the opinion of a misnaged (opposer of
Chassidus), and do the exact opposite. ( Sicha,
Simchas Torah 5715 - unedited)
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uf iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
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ihhz ign ysbhcrRp sbhe R zht rg iguu skRc
vWcev ,uhnhbp yhn vnabv ,uhnhbp
ihhz yhb xTs lTs ;rRs 'kua iup rgygpa ynue ign zR ,gac zht tkhnc
ypgagd iyhn zhuv hs 'uhbhbg kf ichhkephubum ;rRs rg zR skRchuu 'tkp ihhe
'rhcd R zht rg 'iyargchut iyhn hhz isbhcrRp lhut rg yguu Ts igngkR yhn iut
yTv imce R rg zht /ichhkephubum ;rRs rg ignguu ohbhbg lRxR lts rg yTv
rgrgn lTb igngb ;rRs ,umumhb xngbgh ichhkephubum xTuu ',ucuj lRxR rg
/yhhm
sbhe R zht rg iguu skRc lTb zht 'vzf iputc zht vdvbv hs ,gac iut
rgs zht xTs xTuu 'vWcev ,uhnhbp yhn vnabv ,uhnhbp ihhz ign ysbhcrRp
zht xTs xTuu 'thb, iup yRkc rga iht oht yhn ybrgk ign xTuu cWt rgyarg
(vdun h,kc - yWha, ukxf yWh ,jhan) vru,v ,bcvu sunhk oum vnsev R lhut
!,ntc uk gdub ,uhvk lhrm vru,v sunhk
uhvh 'ucr ifu 'untu uhcta hsf sunkk kufh - WrsjW c snukv iye skh///
og khj,vk rapt ht hrva 'rcsc iurxj kf ihta 'icunu /cWuhfu ubnn ohmurn
-ufa yrpcu 'Wvnak tkaWs iputc khj,vk lrum ah tkt 'vnak vru,v sunhk
ct suchf ,umn - unmg smn hcuhj uhbg vzc ah (uh,ucru uhruv iumr ohhek) uz vbu
/ucr sucf 'otu
,uchajvu vkgnv ,rfv ,t uapbc rhsjvku ufbjk ah 'vz og sjhc 'obnt
sunhka 'ubhhv '(uhrnu uhruv ,t jnak hsf er tk) unmg smn vru,v sunhks
euxpc ohhuxn yrp ihcn ubht ratfa 'lf hsf sg ',ntc uk gdub whvh vru,v
rsgvu 'vzn rgymn - (hWar aurhp sunhkk rcf ghdv ot) hWar aurhpc ut 'anuj
kufh ubht - ugumh kg vkug ratf oda 'lf hsf sg 'uk ehmnu ghrpn vbcvv
ubht gusn whfcc unt ut uhctk .r 'ifku 'jubn uk i,ub tk rcsva hbpn ///osrvk
///!vru,c vz ihbg ihcn
vbhjc - vru,v ihbg uk gdub vsn uzhtc ,utrk 'rcsc vyuapv vbhjcv hvuzu
rhcgn 'iahk lkuva hbpk 'ouhv kf ;uxc :unmg ,t iujck kufh iye skh oda uzf
Wapbv iucajW s vsucgk lhha ubht obnt tuv - ouhv hgurht ,t u,cajnc
ztu - ouhv lanc uhva ,ugrutnv kg cuajk tuv kufh 'fWpgt kct 'yWnvgaec
tmnb otv ///osrvk uk i,ub tku ghrpn rcs vzht 'uk gdub rcs vzht tuv vtur
,bcv-ht kkdc osrvk kufh ubhta sg 'uk ,pfhtu gdub vru,v sunhka vzf cmnc
!hWar aurhp og anuj euxpc ohhuxn yrp
tk ihhsga vjfuv uz hrv - uzf tdrsk ghdv tk ihhsga unmgc vtur otu
!uk gdubv rcs whvh vru,v ihbga 'u,,ntk Wub,ru, i,n inzWs ihbgv ,t WjekW
(vdun h,kc - vWna, tab pWa ,jhan)
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vru, iht ,ucvk,vu ,uhj rgs irgvbT lhz ;rRs sbhe rgs hhc
vsp euxp iht lhut lhz igbTnrgs hhz xTuu 'ihue hhrs iRrRp lTs zht xg
,ushxjv ihbg rgs zht 'rucmv og kkp,nu jWndcu vru,c exugv 'hapb oukac
/ihue hhrs gkR iht adrb ihhz ;rRs 'cuya iht
ka u,nfj thva vru, iht ,ucvk,vu ,uhj hs irgv lhz ;rRs xg :vru,
rTb yhb zht xTs iut 'itf ;t vghzcu ,,rc vtrhc vnhtc ikvk vnu 'vWcev
iwyuap R iht lhut rTb 'ogs iht lhz rg yfTe kupkp iphy R ygr rg ,gac
,gac 'cWtv sunhkc whpt iut 'hWar whp iT whpt rgsT hWar yhn anuj euxp
/vWcev ka u,nfj zht xTs zR adrb ihhz ;rRs cWt sbhe R yhn ybrgk ign
ue tuva jWnd ign yhd cuya iht zR irgvbT ;rRs sbhe R :ohsxj ,ukhnd
zht rgbgh zR xhhuu ign zR ',ukcdv iT rTb wufu anuj ragn yhb 'hpuac vesmv
vnab hs kTz ogbgh Rc zR yhb ign yrRuu 'whv,a vchx vzhtn whvh 'ydThrRp
/,ukcdv it yhd ign iut ohsen zht ign rTb oht Rc iygc ignue iut ihhdxhut

!tkp ihhe ihhz yhb ;rRs ///kua iup ygpa ynue gyRy rgs zR
igbuuRs ychhkc rg khhuu kua iup rgygpa ynue iRn rgs ,gac :vsucg
vga gfhkyg yhn yehsbggd dbhhk ihua yTv ihbn rgs zR ayTf zht 'ihbn ifTb
vkp, ybuuRs rg gkhuu rgygpa ynue rg zR ixhuu rgcT ign ;rRs 'rghrp
/ohrurhcv kf rucmk tuv vbhbga 'ruchmc
rchsa 'gWb (cWaruvn) rWunst eWf uhctn gnaa rWunst jWun eWf rphx
'iwktrah cegh wr Rc ohshht R iguugd zht rg /gWb .Whhrv ubez jcac ung
'rucmv og kkp,vk ks,ana uvbg vkp,v ihbgc dvb,n tuv lht uktaafu
ishrpum iguugd rg zht 'vkp,v ,ufhrt ihbg rgs Tyhb zht ihkup iht zR skRchuu
/ogs iup
rgs 'oht ipur ,ran ihhz yehagd rg ytv 'yprRsgd oht rg yTv kTnR
R iguugd xTs zht iwktrah cegh wr Rc /ehsbgbguuRs ipTrygd oht yTv ,ran
/ihbn ifTb iguugd ihua zhtwx gkhhuu tkp
- yhhuu oht rg yTv 'kTnR lTb yehagd oht rg yTv ourR inz lan R iht
yTv ourt inz lan R iht zhc ohngp vnf whv ifu /igbuuRs iyhn iht ipTrygd rg
ks,an v,ta ydTzgd rhn lts yxTv 'ukmt ktau 'u,kp, ,t ohhxna igzgd rg
gshu iwhcr iykR ogs Rc lbujn R iguugd zht ktrah cegh wr 'rucmv og kkp,vk
iguugd oht Rc ihua zht idguuxgsbup iut 'if dvb,vu vkp,v ,ufhrt ihbgn fWd
vbgu - kWbf cr inz lan R ltb ignubgd xg yTv .Whhrv kmtu 'igbuuRs ifTb
ruchmc vkp,v ihbga iezv rWunst oac mWmv rWunst eWf rWunttn h,gna :uk
/cr inz igngb ;rRs xTs iut ,umumhbv kfu uapb ,ujuf kf rucmk tuv
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Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

Why are Men Always Late?
Darkei HaChassidus - the lifestyle, customs and
practices of Chassidim ought to permeate one’s
entire household. Most particularly, the three basic
aspects of Divine service mentioned in the verse
(Tehillim 55:19) “Padah b’sholom nafshi” : Torahstudy, Gmilus Chassadim (kind deeds) and Tefillah
b’tzibur (praying together with the congregation).
Torah: One’s enthusiasm expressed whilst studying the Holy Torah - the wisdom of the Almighty must be clearly evident. One’s routine study of
Torah should reflect the reverence and awe which
was experienced during the moments of Matan
Torah. Not only while discussing a profound ‘pilpul’
(learned thesis in Torah), but even when studying a
simple verse with Rashi’s commentary, or even without Rashi!
And the same applies to studying the Aleph-Bais
with little children. When one teaches a child the

Aleph-Bais, it should be evident that it is the wisdom
of the Almighty that is being learned.
Gemilus Chassadim: A child should sense that at
home, Tzedakah isn’t merely given in measures of
ma’aser (tenths) or chomesh (fifths), but rather given
without restrictions.
If aware of a fellow in need, one does not wait
until the fellow becomes so desperate that he is
forced to come and appeal for help. Rather, one
ought to take the initiative and proceed to help him
without limits.
Tefillah b’tzibur: One should daven with the
‘congregation’. While praying, a person should
reflect upon his interaction with mundane matters,
and elevate all of his experiences toward the Divine.
Hence the metaphorical ‘congregation,’ i.e. assembling the various elements with which one engages
in order to elevate their ‘sparks’.
Ø

Does Your Child Suffer from Insomnia?
A young child who studies in Cheder, should reasonably study in order for his parents and teachers to
be proud of him. In fact, by doing so he fulfills the
commandment of honoring his parents and teachers.
Obviously, this mode of study is indeed appropriate, for it is simply not possible for the commencement of one’s Torah-study to be lishmah (for the sake
of Heaven). Rather, one must begin studying Torah
shelo lishmah (not purely for the sake of Heaven) and
gradually ascend to studying Torah lishmah.
However, in addition to studying for the sake of
pleasing one’s parents and teachers, one ought to
infuse within the consciousness of the child a deep
recognition of the virtue of studying Torah in its own
right. One ought to generate within the child such
interest in Torah-study, that Torah is actually meaningful and important to him.
For example: a child should actually feel troubled,
in the event that he fails to comprehend the meaning
of a particular verse, commentary of Rashi (if he’s of
age to comprehend this), etc. to the point that his fail-

ure to grasp its meaning should literally disturb him
from falling asleep, causing him to run to his father or
mother crying because he doesn’t understand something in Torah!
Even a child can put himself to the test: to what
measure does the Torah truly concern me?
At the end of the day before the child goes to
sleep, he ‘takes inventory’ of all the occurrences of
the day. Although not capable of making a cheshbon
hanefesh (introspective account of the days events)
during Krias Shma, he can, nevertheless, recount all
the occurrences of the day.
At that time, he records what disturbs him and
doesn’t allow him to sleep. He can then recognize
whether Torah-study truly makes a difference to him.
Whether or not he falls asleep despite his difficulty
understanding a particular verse in Chumash or
Rashi!
If he hasn’t yet reached this level, then apparently
he hasn’t yet ‘taken home’ the message of Shavuos Zman Matan Toraseinu - that the Torah be truly essential to him. (Sicha, Parshas Nasso, 5745 - unedited)

The ‘Collection’ Agency
The phenomenon of ones husband returning
home late from Shul, continuing to Daven long after
the minyan has already concluded should not be a
novelty.
For in one’s prayer one must amass all one’s concerns, household, business engagements as well as
everyone within the vicinity, and connect them all to
the Almighty.
If one is a gvir (wealthy), one surely has many concerns to accumulate. If one is a pauper, one has many
debts to pay, and it surely takes much longer to collect
the ‘sparks’ of one’s fellow!
This lesson is illustrated in the following story:
My saintly father-in-law the previous Rebbe once
related that his father, the Rebbe Rashab, once
expressed his high esteem for his grandfather, Reb
Yosef Yitzchak of Avrutch who was the son-in-law of
Reb Ya’akov Yisroel of Tsherkas.
Prior to his marriage, Reb Yakov Yisroel inquired as
to his son-in-laws manner of prayer. Reb Yosef
Yitzchak responded that he endeavours to daven
together with the congregation. Reb Ya’akov Yisroel
was glad to hear this being that the Chassidim of
Poland were not accustomed to davening at length.
On one particular morning, Reb Ya’akov Yisroel
needed the assistance of Reb Yosef Yitzchak, so he
sent his attendant to find him.
The attendant found Reb Yosef Yitzchak
engrossed in prayer. To Reb Ya’akov Yisroel this was
quite puzzling, as the minyan had already ended.
Some time later, Reb Ya’akov Yisroel sent for him
again, but again Reb Yosef Yitzchak was davening.
This happened several times until Reb Yosef Yitzchak
finally finished davening. Reb Ya’akov Yisroel then
asked him: “Didn’t you tell me that you endeavor to
daven with the minyan?”
- Reb Ya’akov Yisroel was educated by the Alter
Rebbe, and thus understood the concept of davening
b’arichus (at length) and would do so himself. Yet
although Reb Ya’akov Yisroel himself had already concluded davening, it took Reb Yosef Yitzchak some what longer. Reb Yosef Yitzchak replied: “My father the
Tzemach Tzedek told me in the name of the Alter
Rebbe: ‘davening b’tzibur means to amass (congregate) all one’s faculties and all the divine sparks, and
this takes considerable time.”
By conducting oneself in this manner, one connects the essential core of his childrens neshomos to
the essence of the Almighty. Much like the custom of
teaching the ‘Alef-Bais’ to children from the coverpage of the Tanya as the childs introduction to Torah
study, Tefillah b’arichus serves as a medium of connecting the child’s neshama to the essence of the
Almighty. (Sicha, 19 Kislev 5718 - unedited)
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sWcj hbudhb idbk ohshnk,v khdrvk
'WjjhbW ,kvbv kt
auj ovk ihta ukt ukhptu 'sWcj hbudhb idbk wha ohshnk,v ,t khdrvk ohfhrm///
(cnr, wg jWj mWhhrvun rWunst eWf eWdt) /idbk nWn okhdrvk ah vbhdbc fWf

,ushxjv hfrsc veua,v ovc rrugk
ouenu okhdu ovh,una wha ohshnk,v ,nharn /hbghdv iufb iuhx vWfn uc,fn
vdvbv hbhbgc yrpcu 'kkfc vdvbvcu sunhkc ocmn kg sungk rapt ht osunhk
- rsvv ihbgc sjuhn rsx ovk rat ayhuutcuhk ohnhn, hfnu, hshnk,k ,sjuhnv
/vf
'iuhgv ,cvtcu sunhkv ,sheac okhdrvk ohfhrma kdrvv sck rat 'tuvu
hfrsc veua,v ,uj,p,v ovc rrugk ohfhrm vbv 'igbrgk ogs iht lhz iphyrtp
'ruphx ,ushxj t irgv irgd um 'vdvbv sWcj ,ushxj hs ictv yktv tuvu ',ushxjv
/ohkv, kyhpte iehmrtv t ydtz ign huu 'ybguuts ign huu iudhb iw,ushxj sWcj t
ubh,ucr ubh,uct eWf suvn kcek ubhfz rat ohruphxv o,utn ohgsuh kfv
rgngre ohexg hkgc gw,ushxj 'ohyuap ohabtv ,kgnc uthkpv rat ohausev
lgkyhpte grghhz yhn xgehbcuah iut 'rghhd xprts gw,ushxj iaybgn ertn iut
/o,xbrpu oexg hkdrk ohrpfc ofkvc ,uch,bu ohfrsvc umhcrva ohkv,
ohshnk,v og vsucgvc hnhbp jfu ck ouak ohfhrma vfrsv hbhbg vkt kfu
mWhhrvun rWunst eWf eWdt) /,h,hntv vfrsvv kcek ohrafunu ohbye osugc
(dn, wg yWj gWb
sWcj hbudbu ohruphxc ovng ,usgu,vc ,ucrvk - ,uks,avv rehg
'ohshnk, vzht khcac lubhj sxun ,nr shruvku ,hjpvk ihta yuap///
ohbhbgv tkhncu /sWcj jur lphv ova ohbhbg kg ohshpen ihta uktf ohshnk,u
- bgv ,uhvk ohfhrm 'ayhuutcuhk ,udvbv kffa 'tkt /ov ohkkaun c,uf o,usut
orhcxvk tkt 'ohshnk,v ,t uWj ardk tk ubhhv '(r,uuk hkcn) ogub hfrsc ohbh
/wufu wuf o,cuy lphv ov vnf sgu 'ukt ohbhbgs vkhkav
inzvs tcurs tcuru ruthcv chjrvk rxun hkgc ,dvbv lrsf tksu 'rehgvu
hukhg uhvh ohruthcvu ,uks,avv rehga tkt 'grv ruth,c ohruthcvu ,uks,avvu
/h,hntv cuyv
ohnht,nv ohbhbgc icun) ovng ,usgu,vc ,ucrvk ohfhrm 'ygrgd yuap iut
uhsr rushxa icun) /wufu wuf sWcj hbudb odu ohruphx hbhbgc '(o,bcv ,dhrsnk
oa rat 'o,bhk ouencu orsjc uhsr rushx ruxht ka ,hraptv kukah - xWvhcc
(jga wg cWhj eWdt) /(ugnahu urjcha vz kg xupuryupt iht
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iup yhhengrRuu iut yhhehmrRv 'yhhehsgcgk hs
///sbhe R um icgd ign ;rRs ,ushxj
icTv yhb ;rts vru,ca thkd zt 'vfurtc rghrp ydTzgd huu///
/vru,v ,uhnhbp huu vbfv RzR
lts zht vru,s thkdc zR 'lubhjv ihbgc lhut ign ygz rRprgs
zht vru,v ,uhnhbp fWtan 'vru, usnkn uhct rcsk gsuhan iye
nWn 'vumn rc rRp igbrgk um iT lTs ign ychuv ohshxj Rc zR ayTf
/rcsk gsuhan iye yhb iut 'rgykg ihua zht ign ,gac xTs lTs zht
'vru,v ,uhnhbp iup vbcvvu sunhkv gdubc rTb zht xTs 'obnt
yhhehsgcgk hs ',ushxjv ihbg rgs rgcT 'rgygpa ynue xTs xTuu
/sbhe R lhut icgd ign ;rRs xTs ',ushxj iup yhhengrRuu hs iut
igbrgk ichuvgdbT yTv ign zR rWunst jWun eWf rphxa unfu
thb, rgs xTuu 'thb, iup yRkc rga ogs iht ,Whc ;Wkt oht yhn
/,ushxj iup fWcau, rgs lTs zht
ifRn iup ihbg rgs ayTf zR 'vru, i,n hcd igbhpgd rhn huu sWgu
lhz yTv - vru, i,ns ,uasj,vv uvza - ,uekt um hkf R ,uhnad
icgdgd ign yTv uz tndusc ihbg ihht zht nWn 'rgygpa iTygdphut
rgs 'asue ,hrc rgs lTs zht xTs xTuu 'vkhn ,umn gWuvu 'rghrp
R icTv ;rRs ihbg rgsgh ourTuu 'hnadv rac ogs iht 'okug ,hrc
rgs ,Wn ,gac ihhz rgygpa igbge kTz xg zR tpud xTs zht 'vkj,v
rghrp xTs ign yTv ',uekt um hkf R ihhz kTz ,uhnad zR ihbg
/vkhn ,umn lrus 'hkkf iputc ifgrcfrus yprRsgd

zhuv gahshxj R iht lhz yguugsTv rg zR ihhz ahdrn///
igngb rgygpa kTz sbhe rgs zR tpud xTs zR 'sWusbc fWunfu
iputc ifgrcfrus rghrp xg ign ;rRs ',ushxj iup vbcvu sunhk ogs
iup yhhengrRuu iut yhhehmrRv hs yhhehsgcgk hs zR 'pWfg hkkf
yfR ykR rTb yrguu rg huu sbhe R um icgd xg ign ;rRs ,ushxj
eubh, R um whpt iut ',hektv apb ,xhbf hs zht ykTngh xTuu 'dgy
/unuh ic
iut yhhengrRuu hs ihhz ahdrn ;rRs sbhe ihhke R rTd lTb
zht xTs iut 'zhuv gahshxj R iht lhz yguugsTv rg xTuu yhhehsgcgk
vshcu vjfca ',hcv ,reg hs iht rTb iRn ogs iht khp huzR yhb huk,
kTz sbhe rgs zR iut 'zhuv gahshxj R ihhz kTz cuya hs zR huk, rcsv
(vdun h,kc - yWha, ukxf yWh ,jhan) /ihhz ahdrn xTs
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Education in the Light of Chassidus

Good Things Come in Small Packages
From a letter of the previous Rebbe:
Your letter of Chof-Hei Sivan reached me
promptly.
From the mere account of the students’ names,
ages and places of learning, it is hardly possible to
determine their status of study, general conduct,
and especially the unique mode of conduct befitting students of Tomchei Tmimim Lubavitch.
Namely, in addition to accustoming them to
study with great diligence coupled with a desire for
in-depth study, one must also generate within them
the aspiration and eagerness to conduct them selves with the customs and lifestyle imparted by
chassidus.
They should appreciate the Chassidus Chabad
mode of conduct: enjoy listening to a chassidishe

story, listening to a chassidishe melody as it is sung
during davening, or how a Jew recites a chapter of
Tehillim with emotion.
As in the spirit of the many well-known stories
that we merited to hear from our Rebbe'im o.b.m,
in which they revere the simplefolk: the chassidishe
workman, storeowner, market laborer, peddler
and countryfolk, who, while commuting between
villages selling their wares, spread about (i.e. constantly reciting) their kapitelach (chapters of)
Tehillim.
One should endeavor to inculcate a demeanor
of this kind within the students even whilst they are
young, as they are then receptive to appropriate,
genuine guidance. (Igros Kodesh Rayatz, vol. 9, p.
443)

Understanding our Priorities
The Rebbe writes:
Clearly one should not decrease and lower
the standard of education in a institution on
account of particular students who are careless
with regard to issues inconsistent with the spirit
of Chabad. Thus, the issues you mention are naturally rejected.
Yet, as concerning all conduct of Lubavitch, all
matters should be performed pleasantly (but
without conceding). Thus, one should not expel
the students, but rather explain to them the negativity of such activities, and how they yield
results that are chas v’sholom inimical to their
welfare etc.
Most importantly, however, one's communi cation with them should not be according to the
methods employed by the sages of mussar, who
expend the majority of their time and effort
describing and explaining the evil.
Rather, one's endeavors and discussions

should be focused on describing the virtue of
authentic good.
Simply put, one must spend time farbrenging
with them (of course, regarding subjects that are
within their realm of understanding) through stories, chabad niggunim, etc.
(It is clear however as well, that placing a public radio on the school premises will hinder your
ability to restrict them from having one in their
private rooms where there is no supervisor to
dictate what they may choose to listen to)… (Igros
Kodesh, vol. 12, let. 4,195)

Selective Hearing!
To the administration of “Nichoach”,
The students ought to be accustomed to singing
Chabad nigunim (melodies). Even those who are
not gifted with musical talent should nevertheless
be accustomed to singing these nigunim. (Igros
Kodesh Rayatz, vol. 8, p. 642)

Start Them Off Young
As soon as a child masters the ability to speak, the
Torah obligates his father to teach him Torah. Of course,
the subject matter must be relevant and within the reach
of his intellectual grasp.
Accordingly, the study of nigleh (the external dimension of Torah) is preferred, being that it pertains to the
tangible reality of the child and can thus be readily understood. In contrast to the study of Pnimiyus HaTorah
which is introduced (amongst chassidim) only prior to
Bar Mitzvah, rather than as soon as he can speak.
However, although incapable of comprehending the
concepts of chassidus at this young age, nevertheless,
the vitality and the warmth of chassidus can and must be
conveyed even to a young child at this stage.
My saintly father-in-law, the previous Rebbe related
that as a child, his parents began learning the Alef-Bais
with him from the opening-page of Tanya, because the
Tanya is the Torah SheBiksav - the ‘Written Torah’ of chassidus.
A similar lesson is reflected in the preliminary steps to
the Giving-of-the-Torah: The achievement of Matan
Torah was its institution of mutuality between the material and the spiritual, initiating the capacity to uplift this
materialistic world by infusing it with sensitivity to G-dli ness.
However, as a prelude to matan Torah, the Almighty
commanded the Jews to perform milah - circumcision.
For in order that the material world be capable of adopting the innovation of matan torah, it was necessary to be
preceded by a deed of similar content (i.e. a mitzvah
practiced in the very physical flesh), to initially ‘break
through’ the ‘barrier’, hence the mitzva of milah.
By the same token, concerning education:
In order for a child to succeed in his future study and
comprehension of chassidus, one must initially ‘break
through’ the ‘barrier’ by instilling within him (them) the
vitality, benevolence and warmth of chassidus, even
when he is (they are) only eight days old. For it is then
that their nefesh elokis (G-dly soul) is revealed within
them. In fact, one ought to do this - even with a child of
one-day-old.
This is however, largely dependent on the akeres
habayis (foundation of the home, i.e. the woman) more
than on the man. For it is truly in her hands and within her
capacity, to make her home into a chassidishe home, to
the point where the child can actually sense it. (Sicha, 19
Kislev 5718 - unedited)

hsh kg xpsb

uhjha iutyxkutuu ,jpan

h,ushxj ,jb vcrv jWuh kfn uurha
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jf iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
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ubhthab ubh,ucr iumrk oht,n ,urhgmv lubhj
iuhxbv vtrva hpf hrv ',ubcvs ,usgu,v ,usut ,c,ufa vnc///
hWg vsucgvc inmg ,ubcv ,t ohfhannaf ',unuen vnfcu itf
,urhcjv kmt r,uh kusd .rn vz rrugn 'vzc tmuhfu inmg iv uthmrha
/vcurn ,ubhbg,vu
stnc rcsv iufb kkfc 'inzk inzn ,ufruga ,udmvvk gdubvc
-xht ova ;t cegc o,ut ohasa ohbhbgvn rnavk aha tkt 'stn
vrnz ka ohbhbg 'rnudu vat kg rcd hkf whvh tk unfu 'vru, hru
/cWuhfu ,ucurg, hbhbg ohcrc
,urgbvk ghm,a whv ihbg 'tcv ycac hrhagv ouh og raec
gumen vzhtc gdubv vxn cu,f, ,jt kfa ivca ,uahaevk pWfgu
/wufu wuf uh,ujha gWhz nWdcb vWvkkeumz rWunst jWun eWf ,sucg ka
iumrk oht,n ,urhgmv lubhjc v,up,,av khsd,a vfrcc
'uhjha whshkhc ,jb curu vkngc cuy rfa vtr,u wev ubthab ubh,ucr
(swd hWj eWdt) /kWbv kfc ,ucuy ,uruack vfjtu

hsunhk ,mpvc euxgk sWcj hbexg ka oshep,n iht
///aWbt ,ubc ihc yrpcu - kuj
tuvu ///uc,fnc rxj rehgv vbv /,ubck iufh, xWhck gdubvc///
ka oshep,n iht rat lhrtvk r,unk jycu 'ohsunhkv ,hbf, uvn
hyrpcu aWbt ,ubc ihc yrpcu kuj hsunhk ,mpvc euxgk sWcj hbexg
/vzc hsn r,uh ohexg,n obaha ,hyrp
ase hsunhkv lhanvk ,ubcv ukfuha tuv iufh,v xWhc ,buuf otu
hsunhkk vbuufv ot fWtan 'stn stnc rcsv iufb 'r,t kg ovka
vkj ,ushnk,v ka lrv okhd hbpna vecr ,hcvk vnus ubht hrv kuj
khd fWtan 'kuj hsunhk od u,hbf,ca vcuj lubhja eujv ovhkg
/vzn iv ,uruypa iufh, xWhcs

ck ,nha v,ut ,arus ohshxjv ,ubc ka i,frsvu ifubhj
ohshxjv hbc ka o,frsvu ofubhjf
oadc vrzgc whvh ,Whavu 'vcuy vdvbvc ,dvb,n wh, o,c rat kW, 'oc,fn kg vbgnc
/tuv cuy tk ',ushxj hrcs sunhkc vbumr tknk ,uhraptv ihhsg uk ihta vz obnt 'jurcu
ohfhrsnu ohrun ohruvv ka ck ,nha v,ut ,arus 'ohshxjv ,ubc ka i,frsvu ifubhj
/ohshxjv hbc ka o,frsvu [ofubhjf :kWmut] ofubhjc 'ohjnun
ka - igdbhhrcrtp - ,usgu,vvc 'gucac hghcrv ouhc ,uhvk kja xWr, vru, ,jnac
vzc vausev u,jha ,t gWhz nWdcb vWvkkeumz eWvrv rWuntt eWf suv j,p 'aushev
gkt yhb 'lhht um ysgr hn iut ydtz hn xtuu ihht lhz yrgv 'ltuuyhn zht ybhhv :iuakv
iut ihrgv xts ign ite ltuuyhn gkt yhb iut 'ihshhr iut ihdtz xts ign ivte ltuuyhn
/ihhyartp
eWf suv rchs - vru, ,jna ,sugxc lanvvu aushev ,gc - thvv vause vjhavc
hkusd ,kgn 'vru,v ,jna 'vru,v ,ghsh ihbgn gWhz nWdcb vWvkkeumz eWvrv rWuntt
:rnt uase hrcs lanvcu 'ohyuap ohabt ka ohna ,trhc ,unhn,v ,kgnu 'vru,v
.uj t zht 'dty t kvtn hhrs sbhuuts iut 'ihkhp, dty ihsgh ydhhk sht rgsgh hu oaf
ihhd ihkvtz rgsbhe hs zt 'ihyargchut ogs tc ihygc ignprts vkp, rgsgh iht xtuu ogs
rgs idguu 'dty isgh vga gcktv t ihyftry um chhujn rgytp rgsgh zht 'rahv lrsc
rgykg grghhz iup apb ,rhxn rgs zt ',ubc iut ohbc 'rgsbhe hs iup vfrsv rw,ushxj
iut ihrguu ihetchdbhht ktz 'ohdvbn gw,ushxj iut ,ushxj ;hut xgctc rgykg iut xgshhz
/rgmrgv hs iht rgsbhe hs hhc ihyfhhk

///uck ouak lhrm uhjh aWbtn sjt kf

sg 'gWhz nWdcb vWvkkeumz eWvrv rWuntt eWf suv zt rhcxvu rthc vkusd ,ufhrtc
/,ushxj ka vfrsvc ohshxjv ,ubcu hbc lhrsvk 'ohrunu ohruvv ck ,nha vmujb vnf
hfrsc uh,ubc ,frsvu lubhj kg uck ouak lhrm 'uhjh ohnhn,vu aWbtn sjt kf ifcu
ivk rhcxvku rtck vncu ',g kfc cyhv ibuc,vku 'uhbc ,frsvu lubhj kg unf ',ushxjv
/ovhskhk ohruvn vaurhc tcv ohshxjv hfrs

!ase hsunhkc ovh,uburafu imrn ugheaha htukv

!,ushxjv ogub hfrs ka whj, kyc uhjh ivh,ubc ck ,t ,uhjvk///

,ubck ohfhhav ase hsunhkc ivh,uburafu imrn ugheaha htukvu
kuj sunhkk iufh, xWhc sWcj rpfc sxhhk rsdv .urpk ihta tyhapu
///sjh asueu
- bvu ,unht,n ,ushnk, ah ot stn stn iufba /kWbvn rumhev
urcg rcfa uktk ase hsunhk lanv unmg rpfvc ie,k vnht,n vkv
kuj hsunhkk iufh, xWhc rpfc sxhhk ihtu /vecr ,hcv hsunhk ,hbf,
(k,,wc yWj eWdt) /asueu

hrcsc sunhk ivhbhc rsxk tWgh tdhr ,Whgc uhjh ohshxjv ,ubc urrug,b rcf tk vz
,utmu, ,utrbu 'isunhkc ohjhkmn kW,u ',usgu,v hbhbg odu 'vsucg hrntnc ,ushxj
ovhkg ws 'ivhrunu ivhruv ufrc,h ikdrku ',uhbjurcu ,uhnadc ivk jhkmh ,Whavu ',ucuy
/jurcu oadc ,jb jur ivc utrhu 'rac sgu apbn cyhns hkhn kfc 'uhjh
ovk ujeh 'ovh,unuenk uhjh ohnhn,v hshnk,u aWbt rat 'tuv .ujbu rcsv iufb
ka whj, kyc 'uhjh ivh,ubc ck ,t ,uhjvk onuenc od if sxhhk ,hraptv vsncu ',punk
(upe wg sWj gWb mWhhrvun rWunst eWf eWdt) /,uhbjurcu ,uhnadc orzgc whvh ,Whavu ',ushxjv ogub hfrs
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Education in the Light of Chassidus

Reclaiming ‘Equal Rights’ in Education
From a letter of the previous Rebbe:
With thanks to the Almighty, I am pleased to
hear of the good conduct of your daughter. May
the Almighty assist you both materially and spiritually. Yet, I am troubled by the fact that you are still
unable to fulfill her desire to begin studying chassidus [with her].
The measure of attention on the part of par ents, teachers and proficient educators attributed
to the education and guidance of the daughters of
chassidim must be parallel to the attentiveness
attributed to the education of the sons of chas sidim.
At a farbrengen during Simchas Torah 5660
(1900), my father, the Rebbe (Rashab) proclaimed:
“Listen carefully to what I am saying. Today is
Wednesday. Yet, today is no ordinary Wednesday,
for not every Wednesday can one say this, nor can

this be heard and understood on any ordinary
Wednesday.”
During the subsequent sichas kodesh (talk)
throughout kiddush and Yomtov meal, my father
discussed the concept of Torah-knowledge,
Simchas Torah (the joy of Torah), the virtue of
Torah-sages, as well as the virtue of the whole hearted fear of heaven of the simple folk.
Following this he said: “Just as every Jew dons
Tefillin each day, and davens each day - in addition
to imploring the Almighty in all one’s prayers that
one’s children follow the righteous path Every father is obligated to spend one half-hour
each day contemplating upon the chassidishe education and guidance of both one’s sons and
daughters. This obligation is equivalent to donning
Tefillin each day, and praying thrice daily.
The self-sacrifice practiced by their great-grand-

Joint-Curriculum?
Early in 5714 (1954), the notion of founding a
girls high school in Kfar Chabad, Israel was proposed
before the Rebbe. In response the Rebbe wrote as
follows:
“…Concerning founding a girls high school. The
principle issue is absent in your letter… i.e., what is
the proposed curriculum? It is certainly superfluous
to point out, that it is not the duty of Chabad activists
to perpetuate the study of secular studies, particularly amongst the daughters of Anash. Simply put,
there are those activists who are preoccupied with
this more than enough.

able, for one cannot draw a comparison with the
Beis Rivka schools, who, due to their young age, are
obliged by law to study Limudei Chol, as opposed to
the age of high school, who are exempt from this.
‘Halevay’ (I wish) they would utilize all their talent
and energy on behalf of the study of Limudei
Kodesh in areas that are relevant to girls.

Certainly, Kfar Chabad shouldn't serve to ‘break
the barrier’ by founding a high school for the joint
study of [both] Limudei Kodesh and Limudei Chol…
In summation: It is certainly a very appropriate
venture if there is a suitable faculty and student body
If the intention of the high school is to enable the to found the school in the Kfar itself, to enable those
students to continue their Limudei Kodesh (Jewish who have concluded their studies at the Beis Rivka
studies) in close proximity, this venture is very appro- to further pursue their study of Limudei Kodesh
priate indeed.
there. Yet one should not found a high school in the
If, however, the intention is to enable them to Kfar for the joint study of Limudei Chol as well as
study Limudei Chol (secular studies) - this is unsuit- Limudei Kodesh.” (Igros Kodesh vol. 9, let. 2,830)

fathers and great-grandmothers on behalf of chassidus and chas sidishe customs must be instilled within the children so that it illu minates and shines within their hearts.
My father explained at great length, the compelling necessity for
parents and teachers to be concerned with the chassidishe guidance of the sons and daughters of chassidim.
Accordingly, each and every member of Anash and T’mimim
must be concerned with the education and guidance of his daughters in the ways of chassidus, just as one is for his sons.
One must always endeavor to develop appropriate methods to
explain the Darkei Hachassidim (Chassidic lifestyle) conveyed by
inheritance from parents to their children.
Lately there has been considerable inspiration amongst the
daughters of chassidim in the city of Riga to organize study sessions
of Chassidus amongst themselves, particularly those pertaining to
avoda, as well as farbrengen-like gatherings.
With thanks to the Almighty, they are succeeding in their studies and we are seeing positive results. May the Almighty grant them
success both materially and spiritually, and may their parents and
teachers be blessed in their merit with all that is good, deriving
much nachas (satisfaction) from them, both materially and spiritually.
It is both appropriate and most necessary that all Anash and
Talmidei HaTemimim each in their respective locale, take their
example, and in whatever measure possible, establish a similar
league to revitalize the hearts of their daughters with the “dew of
resurrection” yielded by the pleasant ways of Chassidus. (Igros
Kodesh Rayatz, vol. 4, p. 186)

Kosher Drama
From a letter of the Rebbe:
Concerning the farbrengens for girls mentioned in your letter,
experience here and in other places has shown that when one
inspires and draws the girls themselves into the work (e.g. having
them lecture), it arouses greater eagerness and interest in it.
With regard to the performances they organize from time to
time, the idea is extremely good and appropriate in general. Yet
one must be cautious of matters often overlooked despite their
being forbidden by the Torah, such as the prohibition of women
wearing mens clothing, singing in public, and issues of ta'aruvos
(immodest mingling) and the like.
In connection with the upcoming day of Yud Shvat (tenth of
Shvat), it would be a good idea to suggest to the girls, or at least to
the older ones, that they each write an essay concerning some
aspect of the Divine service of my father-in-law the Rebbe o.bm. his
talks, etc.
I conclude with blessings, that your involvement with the education of young girls should increase in keeping with the will of our
holy Rebbe’im, and may you see great reward in you toil and much
nachas from your children. I await good tidings in all of the above.
(Igros Kodesh, vol. 10, let. 3,004)
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whv,a vchx uzhtn 'jrfun iguugd kTnR zht xTuu rgs yT rgcT ,gac
yTv tkhnc 'vtrcv ,hc R ukhpR iht rgsT 'ohkujv ,hc R iht ihhz um ;hut
hbnnx iut 'gWce rsgv iut vsucgv rsgv iup ogy ogs yfuzrRp lTS rg
- rsxv lphv rsx R iht ykgyagdbhhR igbhhz hhz xTuu ohbhbg iut 'vtuprv
rg zR ',usjuhn ,utruv iut vrh,h ,urhvz R icTv ign ;rRs oht hhc zht
R 'kWr 'rgyhhuu lhz iup ifRn iut 'umbhvR ehrum irgenut ikguu yhb lhz kTz
zWha, zun, cWh ,jhan) /irTuugd ybuzgd ihua zht rg ukhpt ayTf - vkuj
(vdun h,kc -

hfnu, vchah ihhe yfRngd yhb iyrTs yTv ign inz kf
///ayhuutcuhk iht iguugd zhtwx huu ohnhn,
iput ogs iht ihhz lhut ;rRs 'vmuj ,ubhgnv ,mpv iup ihbg ogs iht
yhb 'zht ogs iht xTuu ohtb, hs iup gbhht xTuu /ogbgh ighmum - ogub iup
/ogbgh um ihhd rTb oht um ignue yguu rgbgh zhc iyrRuu
xhurR irTp vbau vba kfc zR yrhpgdbhht hcr rgs ytv rRprgs xTuu
.uj lhut iut vsav hrgk ifTuu gfhkyg ;hut yhhk dbuh lhut iut ohrujc
hs iut kkfc ,umnu vru, iyrTs ihhz .hpn ;hut 'hraptv hpf ,ubhsnk
/yrpc ,ushxjv ,ubhgn
vchah ihhe yfRngd yhb iyrTs yTv ign inz kf zR 'ixhuu ign ;rRs///
.kR lTb xtS zht 'ayhuuRcuhk iht iguugd zhtwx huu huzR ohnhn, hfnu,
-enc ova unf ,ubhgnv ihbg rgs iguugd zht ayhuuRcuhk iht /vmuj kkfc
ixhuu rg ;rRs /vmuj kkfc lTb xTs zht huzR yhb zhtwx xTuu .kR iut 'onu
iut 'ohn hkc umrgs lTb iut ;hgu whm .rt rcsn R iht lhz ybhpgd rg zR
/,ubhgn hs ihhz .hpn iyrTs ;rRs

!WvmujW kkfc lTb xTs zht///

-ugd zht inz lan R iyrTs igbupgd lhz yTv rg xTuu ogs yhn zR odv
xTs yhb lTb rgcT 't,uhkgnk hubha R 'yrT ogs iht hubha R iguugd xhu
rg 'yrT ihhz zht iyrTs yhb zR ixhuu rg ;rRs tkhnc /,hkf, rgs zht
/,ubhgnv ,mpv hs iTyphut iyrTs ;rRs xTuu vghxb R iht lhz ybhpgd
,uhnadc nWsgu /kTnR yhn .kR ogbgh icgd yhb ign ige htsu R///
um R icgd yhb oht ign ige ;Tka iup ogbhht ;hut yeguu ign ,gac
icgd ign zun tkhnc 'u,uthrck ehzh tka hsf kTnR yhn eguu ierRya
izTk xTs ;rRs ign iut 'ixhuu ign ;rRs ihhkR lhz Rc rgcT 'zhhuu lRkxhc
rgs huu yhbrgn zht xTs zR 'lhz yngbrRp ign ignguu yhn ogs lhut irgv
(vdun h,kc - zWha, xjbp pWa ,jhan) /,hkf, rgs zht xTs yhb lTb rgcT 'gkhhuu
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vnjkn yhb ign yTv vrhzdv smnu jrfvv smn
///kuj hsunhk idgeybR iykRvgd
hhz xTuu ,ukugp gbhuzR vrutfk igzgd ign yTv 'ohthab iup ,ukugp hs iht///
jrfv smn rTb 'iguugd xrud yhb hrndk hhz ign ykTuu ayhuuRcuhk iht kTnR igbhhz
xTuu ,umumhb hs yT ihhz khmn um hsf 'ignubrRp lhut hhz yhn lhz ign yTv vgav
/vynk lhz igbhpgd
smnu jrfv smnu 'gush khdc xTuu 'xTs yT lTs zht ohbhbg hs iup rgbhht iut
yrTs yT kuj hsunhk iup ihbg ogs idgeybR iykRvgd vnjkn yhb ign yTv 'vrhzdv
/vykjunv vkhkac iguugd xTs zht kTnR xTuu 'asue hsunhk ybrgkwn utuu
R iut jf-,pxu, R yhn isbucgdum rghrp lhz yTvwn ,gac ?igs xTuu rTb
yTv zht - w,h u,trhku u,cvtk ydbgrc hz xTuu 'Wvru,ca rutnW iup hukhd-,pxu,
igbhhz hhz xTuu ohbhbg hs iht ,pxu, R rgsbhe hs iht icgdgdbhhrR rghrp lts ign
khmn um hsf 'vrhzd rgs idgeybR iykRvgd vnjkn yhb ign yTv - kuj hsunhk lphv
,truvW R zht xTs xTuu ihbg iR zht xTs zR 'ixhuu rgcT ;rRswn /,umumhb hs yT ihhz
/aht u,utcu ouen u,utc cmnv hbpn Wvga
?ohkujv ,hc iht irRpabhhrR og iut iaybgn igybuzgd R igngb rgcT///
vkuj iphut shcfn yhb ign zht iyrTs zht 'ohsjuhn ohrsx TS zht 'ohkuj-,hc R iht///
chut xTuu 'ohbnnx gkghmgpx oht yhdwn rTb 'ohthrc ohkftn yhb oht yhd ign lTb zht xTs - yrgerRp Qkhgun yhb zht xTs zR hs tk zht 'xTn hs rgcht ypRfwn
/ehzn
-xhu rgm yhn isbucrRp igbhhz xTuu ohbhbg gkR hs yT pT lhz iguy iyrTs iut
ign zun ykungs yT zht - okugc vkjn R Ts ihua zhtwx huu vz hrjtk xTuu 'ohru
khmn um hsf 'rsxv lphv zht xTuu WrsxW ogs um iut 'rgmnv rcs ogs um ignuebT
///ihhz khmn igewn xTuu xTs pWvfk ihhz
R iht iehaeguuR oht kTzwn iut 'iaybgn iybuzgd R igngb rgcT kTzwn ,gac
kTyhpa R iht lhz yrhp xg huu irhp ichuvbT iyrTs oht yhn lhz kTzwn iut 'kTyhpa
rgcht iut 'iTy yhbrTd iut 'ixg kTn ;bhp ogs yhn iut 'yRkRj ixhhuu R yhn - vtupr hbnnx ixg iut 'iyhhk Rc lhz igngb
oht ige xTs - yrgerRp Qthrc ogs rRp ,kgu, ihhe yhb rTb yhb xTS zht
vkuj R Ts zhtwx !vkuj R rRp xTuu rRp - xhhuu rguu iut 'vkuj R rRp ifRn yarg
/rgehrgshb lTb hm 'vbfx uc ihta
rg chut zht 'vtrcv ,hck .ujnu ohkujv ,hck .ujn lhz ybhpgd xTuu rgs yT
yhb oht ign ;rRs - ydTzwn huu Wkfa ikRnrTbW R yhn 'aybgn rgybuzgd R zht
///ohkujv ,hc R iht irRpabhhrR lhz igngb yhb kTz rg igbgrTuuRc
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Education in the Light of Chassidus

Are Abnormalities Becoming Normal?
Many activities spearheaded by the Rebbe’im
in recent times, would have been entirely rejected
in Lubavitch of old. However, the current circumstances presented the urgent need to interact and
relate to various external elements as well, in order
to rescue the Divine ‘sparks’ found within them.
One common example of the above, is that at
a particular age, due to the compelling circum stance as well as legal imposition, we do not ‘wage
war’ against incorporating the joint study of secular
and Jewish studies in various schools - although at
one time this notion would be utterly rejected.
How is this possible?
First and foremost, by inculcating within the children values antithetic to those of secular studies
through deepening their attachement to the “luminescence of Torah” (i.e. Toras HaChassidus) that
enables them to attain a love and awe of the
Almighty.
Then, considering the awesome circumstances,
we do not battle against this gzeira - ‘decree’, in
order to salvage the Divine sparks of those stu dents who otherwise would not study Torah.
However, one must understand that this is purely a temporary matter, and has been sanctioned
temporarily due to the circumstance in a particular
locale and with particular individuals.

When is Change in Order?
The Rebbe then proceeded to explain this with
the following parable:
The procedures performed in a hospital, pointedly differ from those of one’s ordinary routine:
A patient in the hospital may not be burdened;
he is fed special remedies rather than ordinary
foods, various painful procedures must be prac ticed, etc.
For, being that that there is presently an existing

illness, one must resort to techniques which may
inflict pain, and institute a ‘seder’ (mode of conduct) that is ‘hepech haseder’ (contrary to the normal, orderly routine) in order to save whatever is
possible.
Furthermore, the techniques used must be precisely according to instruction. If he ingests more
than he ought to - not only will it fail to cure him on the contrary, it will actually harm him.
However, were we to take a healthy person,
send him to the hospital, and impose the hospital
rituals upon him, i.e. have him lay dormant and
inactive, dress him in a white robe, have him eat
five times a day, be dependant on others and take
medications Not only would this be of no benefit for him, on
the contrary, this will surely serve to inflict illness
upon him, and who can know the extent of the illness. True, some illnesses do not endanger one’s
life, yet some illnesses may cause greater harm.
A ‘normal’ person, of ‘sound mind’ living in
wholesome circumstances - outside a hospital,
need not be reminded not to enroll himself in a
hospital ward.
Often, however, when a particular person
needs, at one point for whatever reason, to be
treated in a hospital, and experiences the freedom
from work and responsibility, taking medications
and behaving in a manner contrary to that of a regular lifestyle This individual must be very cautious and follow
specific instructions to ensure that he shouldn’t
want to return there, G-d-forbid, even though he
has already regained his health.
[In the above context, the Rebbe implied that
the incidental inclusion of secular studies by the
Rebbe’im in certain circumstances fails to serve as
a premise to introduce such study under normal
conditions. - ed.]. (Sicha, Tammuz 12, 5717 - unedited)

Mission Accomplished?
One’s efforts to “disseminate the wellsprings
of chassidus outward” should be carried out
pleasantly, in an effort to draw others closer. This
includes proactively reaching out to others, as
opposed to waiting for them to approach you.
It was for this reason that the [previous]
Rebbe instituted that each year, bochurim
(Yeshivah students) as well as yungerleit (newlyweds) travel for several weeks to different cities,
often to various other countries, to disseminate
Torah and mitzvos, and particularly the ‘well springs’ of chassidus.
One must know, however, that until one succeeds in founding a Yeshivas Tomchei Tmimim
of identical caliber as the one that existed in
Lubavitch of old in his city - that locale is still classified as chutzah - the ‘outside’.
In Lubavitch of old, the ‘wellsprings’ were
manifest in their pure (undiluted) form. Hence,
any region that has yet to attain such a standard
is deemed chutzah - ‘outside’.

Go For the Gold!
Thus, while on shlichus, one must realize that
he finds himself in a ‘wilderness,’ ‘a parched and
thirsty land,’ and moreover, ‘without water,’ and
must therefore further spread the ‘wellsprings’.
Although his presence there for a substantial
period of time has indeed effected a positive
change for the better, this however is still not yet
the ultimate goal. One must therefore be aware
that this is not his preferred place; he is still on a
‘journey’ to spread the ‘wellsprings’ of chas sidus.
Of course, one cannot ‘feed’ one’s fellow
‘everything at once.’ Just as when rousing someone from sleep, one cannot awaken him too
suddenly, as not to harm him. Rather, one must
do so gradually.
We ourselves, however, must bear in mind,
and in fact, indicate this to others, that this
progress is only temporary, and the final goal
has yet to be reached. (Sicha, Parshas Pinchas
5717 - unedited)
hsh kg xpsb

uhjha kzhhru ihnhbc wr

xbtnhhx

o,c ,skuv ouh kdrk

whj, ohrn vnjur
yWkgcv eWav ouhc

xWa,wv iuhx jWf
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hs yT iht teus rgrgn lTb Ts zhtwx xTuu kusd ,ukd rgs zht xTs xTuu
,ukscv iut ,umhjn ihhe Tyhb zhtwx iut 'vjuurv ,umrt igbhhz xTuu rgsbgk
/isht yhb iut isht iahuum 'rac hbhbgk wutfk
zR rgsbhe yhn irhpfrus ikguu yguuwn zR vbfx hs iyrTs teus lTs zht
zht iyrTs xTuu rgsbgk hs iht huu rgrgn lTb 'Wktrah ,hc ohhudv kffW
iup ohbhbg iht ohngk ktrah ihc vkannv hWg vmhjn R irTuugd ykgyagdxhut
',ukcdv gbhhe iut ,umhjn ihhe yhb ykTngs ign ;rRs vrutfk zht / / ,uar
- ktrah ,hc ohhudv kffu
yarg ign ;rRs ykTngs yT zht 'ohrupv hnh ynuewx zR ign ybrTuuRc
/cmnu sngn RzR iht lhz ybhpgdwn iguu whpt WobuakfW zht ohsuvhk zR igebhhsgd

yTv rgyTp ihhz iut gshhz ihhz huu ohbhbg gkR hs irhpfrus
///ohhv rgykR rgs iht iguugd lbjn oht

yhn rTb yhb zR - Wogrzn ;uxh tk orfzuW zR iput iR iht ihhz ;rRswx iut
lbjn oht yTv rgyTp ihhz iut gshhz ihhz huu ohbhbg gkR hs irhpfrus rg zun lhz
'ugrz grz iut ugrz ihhz lbjn huzR ;rRs rg rTb 'ohhv rgykR rgs iht iguugd
xTuu 'ishhz rgykg iyhn yhb lhz ignga hhz rTb yhb zR rfhb ihhz kTz hhz iht zR
-gnga yhb 'vdvbv ihhz yhn iut hbumhj vtrn ihhz iut auck ihhz yhn igdbRdgd zht
/ohsuvh obht hcdk lhz hhc ikRpgdPTrR yhb iut lhz iegrargs yhb iut lhz ehsb
nWa,wv ohrup ,jhan) /dguu iyud iht rgsbhe gbhhz iguugsTvphut huzR rg ;rRs
(vdun h,kc -

!sWuh ka umuef ukhpt hubha oua hkc iahv lrs kg WrsjWv

-trp vzht 'ohsxhn o,ta kkufv rsjvc gntrdtrpv rcsc c,fn h,kce
wv hbhgc rahvu cuyv ,uagk ofjur ,t wv rhgv ratf 'ofk aurs gntrd
rsjv ,uhvk lhrm 'vWg ohbuatrv hkusdn ofxunv iahv sWg ohskhv ,t snkk
,kj,vc r,uhcu ohrsjv sunhkc 'hWauef ukhpt hubha oua hkc iahv sWg
,auseu vtrhvu vbuntv ,arav tuv kusd rehg 'vghshv sck vbv 'sunhkv
iugrd vaug rcs ,uasj,vu hubha kfu 'sunhkvn tkhnn lrsc vtcv vru,v
iva ohnsn ,uhrcva ohrcs vzc ah 'tWbc ,rgavk rcsv i,hb tku vzc
ruxjnk lt ohh,pa rcsu 'ovc ohuk, ohkusd ohrvu 'lrg ovk ihta ohrcs
/tuv kusd iugrdku
vWht uhvh o,t o,ksd,vu o,fbj,va lrsf ofhbc ,t uksd,u ufbj, ot
vbuufv kt ohn, uhvh uhsjh ohbcvu ,uctva ,Whav i,hu 'ofunf ofhbc
vtrhu vausev vbuntv ohskhvc ahravk ofshc jhkmh hWav .pju ,h,hntv
(vfe,, wg cWj gWb cWarvun rWunst eWf eWdt) /rhsthu vru, khsdhu vruvyv
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ehsbeue yhb - sbhe ahsht R yhhd Ts zR rfhb ihhz ;rRswx
!ichhra igdbuyhhm hs xTuu iut ydTz WgsTnW hs xTuu

ihhkR lhz um gdubc [chut] whpt zR 'irgykg um gdubc kgupc lTs ygzwn
ikhuu rgsbhe idguu [rgcT] lhz ygrwx zR ',nhhuxn vshn R zhc hhz igbgrTuuRc
/zg r,hcu ,ta r,hc igbgrTuuRc hhz
',ubcv ,cvt iup rgsT ohbcv ,cvt iup sjuan R ign yrguu Ts yT iut
iht ihhdxhurR yguu rg iguu zR iput ihn RzR iht ihhz lbjn iT hhz ychuvwn iut
iup ifRn yhb '(iT Ts xg ypurwn huu) WiTpW ifRn yhb oht iup ign kTz 'xRd
;rRswx zR - Wktrah ,hc ohhudv kffW ihhz ;rRs tkhnc 'rgyfgkgd ihhe oht
kTngkR yhhd rg zR ygz rg ourTuu 'sbhe ahsht R yhhd Ts zR rfhb ihhz yhb
xTuu ehsbeue yhb ',ughbm iup iput R iht yhhd gkgshhn hs zWsgu 'atrv huxhfc
/wufu ichhra igdbuyhhm hs xTuu iut ydTz gsTn hs
gahsht R huu gdubc vru, xwiyargchut ogs iht yhhyawx huu xhhuu hz zht
rgzhhuu-dguu rgehmbhht rgs rht rRp zht xTs iut 'irhp lhz ;rRs rgyfTy
hbc ihc xRd iht ihhdxhurR kTz hz huu iyhhrd rht um iut 'lhz iTybT rht um gdubc
/ost

W?,uhrcv urnth vnW yhn lhz igbgfgr///

yT 'W,uhrcv urnth vnW iup ohbhbg hs ouen xpu, yhb imbRdbht zhtwx iut
iht ydTz hcr rgykR rgs huu - zht icTv hhz xTuu vkgn rgehmbhht rghhz xTuu hs
zht icTv hhz xTuu vkgn gehmbhht hs zR zht ,uhrc iup ayhhypT rgs zR thb,
/iyargchut ogs iup irTuugd ipRaRc igbhhz hhz zR
- wufu vesm iut bWuep yhn chhujn hhz ign zht tkhnc
yhb iTybT lhz kTz rgyfTy gbgdhht R zR 'hhz yhn lhz igbgfgr [uWj] rgcT
R yhb yhhd xTs zR idTz iut icTv ,ugy R igbge kTzwn hsf 'iput gahsht R iht
tk og R iup rgyfTy R zht hz xTuu gkgshhn R yhhd xTs rTb 'gkgshhn iahsht
/tmuhfu rgekgp grgsbR hs iup rTb ekTp iahsht ogs iup yhb 'vz
rgyun hs xTuu Wlrp ,sucgW hs iut ahbgkdbRuurg hs iT lhz ychuv Ts zht
rgs yhn icTv ;rRs rgyTp rgs xTuu ,ucure ohngpk iut 'lhz iht icTv ;rRs
lhz yzhhuuwx xTuu ohbhbg gyxehbhhuuxhut hs zR 'ihhz r,uun kTz hz zR rgyun
chkum iut 'rgyfTy rgs um ignueum xgpg ;hurgs lrus yguu rapt zR xhut
ignueRc icTv isht xTuu ,urus hrus iup vaurh hs ;hut r,uun ign zht ;hurgs
iut iguugd apb rxun lhz yTvwn iut 'hbhx rv sngn hhc Wcegh ,kve varunW
vbhsn kfc nWa, ,ba iht zhc yhhvrgbgmbRd yfRrcgd iut 'idTrygd yTvwn
/ogu og kfcu vbhsnu
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From Generation to Generation
A Jew living in present-day modern society is
presented with many overwhelming challenges
to an unwavering commitment to Torah-true
ideals, calling forth much internal conflict.
Much like the Egyptian bondage, where Jews
labored in avodas perech (crushing toil), the Jew
living in today’s galus, faces difficult moral and
ethical challenges, constituting the present day
Egyptian galus.
It becomes manifest especially with regard to
our approach to wholesome Jewish education.
Naturally, parents wish the best for their children. In fact, more often than not, parents strive
to provide benefits and opportunities for their
children in a greater measure than they do for
themselves.
In an effort to protect their childrens dignity,
parents often become ‘bribed’ by their love for
their children, and in fearing that when their children will go out into the street they will be taunted and ‘made fun of’ on account of their being
Jewish, many parents resort to concealing their
Jewish identity to the point where one cannot
recognize them as Jewish children.
[From the child’s perspective however, this is
perceived quite differently].

Proud to Be a Jew
The Jewish boy recognizes that he regularly
keeps his head covered (‘wears a yarmulke’);
Likewise, the Jewish girl knows that she always
dresses modestly, despite what the ‘fashion’ dictates and what the newspapers write etc.
To her, the one-and-only authority over her
mode of dress is the Torah. It is only the Torah
that reserves the right to dictate her mode of
conduct, including how to dress in anticipation

of associating with people, and it makes
absolutely no difference to her “Mah yomru
ha’briyos” - what people will say.
It is noteworthy that the literal translation of
the Hebrew word ‘ briyos’ (creations) implies
such people whose only virtue may be that they
were created by the Almighty (as explained in
Tanya). As such they are entitled to charity and
must be helped in a (life-threatening) circum stance of pikuach nefesh etc.
But to regard them with such esteem as to
tally with the secular trend to the point that one’s
own daughter (‘an eigener tochter’) should dress
in a manner that one can mistake her for a nonJewish girl?…
Thus begins the struggle and the ‘avodas
perech’ (crushing toil) of the exile that a mother
undergoes, to face the challenge of overlooking
those external elements that appear as if they will
serve to enhance the child’s comfort.
As a result of these galus challenges, parents
may decide (heaven forbid) to forfeit our ‘inheritance’ bequeathed to us from generation to generation ‘morashah kehilas ya’akov’ all the way
from Mount Sinai. An inheritance for which our
forefathers had self-sacrifice and carried it intact
through the ages and brought it through every
country, amongst every nation, until it arrived
safely here in the year 5740 (1980).
It is particularly in these countries, where
there is no apparent division between Jews and
gentiles, that the influence of the galus beats with
greater intensity.
For, particularly in these countries, where
there is no imposed (governmental) division
between Jews and gentiles, that one is tempted
to raise one’s children ‘k’chol hagoyim beis yisroel’ - in conformance with gentile values and

ethics.
Purim therefore teaches us, that just as in the days following Purim when the Jews were living in a period of
peace, tranquility and freedom, nevertheless the Jewish
people conducted themselves ‘kilshonam’ - with their
own ‘tongue’ and proudly lead their lives in the Torah
way.
Furthermore, this approach must be maintained to the
point that ‘v’zichrom lo yosuf mizar’am’ - their memory
shall not cease from their chilren:
Not only should one strive to conduct himself in the
path taught to him by his grandfather and father in the
‘alte heim’ (home of old), but one must raise one’s children and grandchildren, ‘in dem guten veg’ in this same
noble way.
It should be strikingly apparent that one’s grandchildren are not only unashamed of their great grandfather’s
mode of dress and conduct and not intimidated by the
Gentile society, but rather stand proud and follow suit,
leading their lives in the same spirit. (Sicha, Purim 5740 unedited)

The Real McCoy
The Rebbe Rashab writes:
I am in receipt of your letter in which you relate the
proposed program for the cheder which you are founding.
What form of ‘program’ do you need, being that the
Almighty has inspired you to do what is righteous in his
eyes, i.e. to educate your children in the good old manner endorsed by the great rishonim (scholars of old)
o.b.m.?
The cheder ought to be conducted in the ‘old’ manner without deviating from it even one iota. For a major
component of the chadorim, particularly during the primary years of study (besides for the academic aspect per
se), is instilling a devout faith and awe of the Almighty, as
well as a sensitivity for the sanctity of the Torah, which
should naturally follow from the study itself.
Thus, any change serves to weaken its standard and
one can often fail to foresee the results. There are various
issues perceived to be of minimal significance, but in
truth, ‘great mountains’ are dependent on them.
If you will educate your children in the manner in
which you yourselves have been raised, your children
will follow suit and emulate you. May the Almighty help
that the parents as well as their children be sincere in fulfilling the true Divine intention, and succeed in imbuing
within the children faith in the Almighty, sanctity of the
Torah and true reverence for the Torah... (Igros Kodesh
Rashab, vol. 2, p. 925)
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tk iuhkd ubhthab ubh,ucr ,ru, rutk h,ushxj lubhj
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Wohngv kfn ub,rjc v,tW zR khpgd ogs ihhrR icrRe ktrah hdvbn teus

;eu, R yhn ihhz ohhen ign ;rRs t,hhruts ,uumn zR idTz xTuu gfkgzR Ts igbhhz xg
rgs iht ihhrR ighhd hhz khhuu 'yhherRya R yhn ihhz iprRs ibcrs ,umn lhut /apb ,rhxn zhc
rxun rgcT 'h,h, hfhvn 'dbhrd it ignue hhz chut zht - ohdvbn rgcT ( / / ) 'Wrux, tkW vumn
/chujn yhb ign zht ogs ;hut lhz ihhz apb
irhpxhut .kR iut 'vru,v lrsc rgsbhe ihhz lbjn ;rRs ign ,gc :hhz iwvbgy rgn lTb
;hut rTb lhz icgdPT iut 'ohdvbn ;hut ieuerRp um hRsf kTnR zht - 'rguua rghhz lTs zht
/ohhrehg ohbhbg iht yhherRya hhz iht icgdbhhrR
xTuu lRz gyarg hs :[vb,ab vn iup] ,uhauev rsx rgs iup dbuzhhuubT hs ogs ;hut zht
zht 'eursbhhR iR oht ;hut yfRn xg iut yergnRc rg xTuu lRz gyarg hs 'ydgrp sbhe R
iut 'dhut ihhz yPRfrRp xTs 'ktrah dvbn R rTb 'ibcrs R rgsT t,hhruts iup ihbg ihhe yhb
/dbuerhuu gyxgrd hs oht ;hut yTv
'vchcx rgahsht-yhb rgs um lgkbg ihhz yguu oht ourR iut sbhe ogs iup vdvbv hs chut
',uumn ihhz ohhen 'igbuuRs yguu rg 'vru, igbrgk um ,ughce R icTv yguu rg ukhpR chut zht
yhb zht oht ;hut 'vchcx rgs um lhhkd rg zht dburhpphut ihhz iht zR rgcT skRchuu /uu /t /t
rgs 'ohngk ktrah ihc khscnv rgs iT yhb lhzm yrgv oht hhc iut sht R zht rg zR ehybge
iht iut ohhen zht rg gfkguu ,uumn hs iht lhut zR 'xg ydbgrc 'ohngv kfn ub,rjc v,t
/vause gehyhub hs iT yhb lhz yrgv ybrgk rg xTuu vru, rgs
yhn zR lgkdgn zht - ,uumnv ,auseu vru,v ,ause - suxh ogs iht ykgp xg iguu iut
/kgupc ,uumnv ouhe iht lhut 'oukau xj 'ikgp oht hhc kTz yhhm rgs
!sht R zht rg - gkR huu argsbR zht rg :lubhj iup suxh rgyarg ogs
thv vru, ktrah dvbn :rntn rgs huu 'vru, ihhkR igbhhz ktrah hdvbn xTuu ogs rgxhut
jrut 'yhhya xg huu huzR 'rgehyfhuu zht xTuu ihhz keua yhb ign ;rRs '(ohab dvbn ukhptu)
ogs rgxhut zht - 'lRz oua ihhe ;hut idhucrRp yhb lTs ign rTy tkhncu 'xkp, iP ohhj
rg zR ixhuu kTz rg 'gkR huu argsbR zht rg zR ixhuu kTz sbhe xTs :lubhj iup suxh rgyarg
Qidhut hs iht lhz iprRuu ohdvbn /ktrah hdvbn lrus rehgc rg ynueRc xTs iut /sht R zht
-egd zht iuprgs xTuu 'ohngv kfn ub,rjc v,t zR khpgd ogs oht iht ihht icrRe rehgc hhz
/vru, rgmbRd rgs iup ouhe iut suxh rgs - l,sucgk ubfkn ub,creu ignu
/vsunhkn r,uh vauna vkusd :idTz kWzr huu huzR
vru, ktrah dvbn lhut hhz ybrgk ign iut 'ihhz ;rRs xg huu rgsbhe lbjn zht ign ,gac
-mnc vgrpk ubhhv ohscg :ign ydtz ykTngs 'ihhz apb rxun ogs ;hut lhz ;rRs ign iut 'thv
.rtn l,tm hnhf 'rgymht lhut zht huzR Qwhuyb gurzcu vezj shc oan ubhekt wv ubthmuhu 'ohr
kusd rutk vkhptn ubthmuh zht ',ukd iup kpufnu kupf lauj ogs ;hut ehsbeue yhb 'ohrmn
vrvnc ubesm jhan hsh kg ',ukd whrjt ihta ,h,hntu vnhka vkutd hs ihhz yguu xg zR / /
(246 wg tWj aWuek) /ubhnhc
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rgsbhe hhc apb ,rhxn imbRkpumbhhR hsfc
apb ,rhxn RzR irgykg hs hhc lhut lhz ybTn
oh,akp .rt iht imhz ybgegd yTv ubhct ovrct zR ,gac
.rtc oa rdhu ydTz euxp rgs huu iut 'yhhvrghhrp iut yhhvrgehvur
-hhe xTuu 'irTh lRxR iyrTs iguugd zht rg zht ohcr ohnh oh,akp
imbRdbht zht rg 'yhb oht yehrs rgbhhe iut yhb oht yayguue rgb
um lhz ihhz apb rxun kTnR yhn ihhd rg kTz xTuurRp ybhhv 'hhrp
?vsheg rgs
-ugd zhtwx rgcT ,gac 'yhb yrT ihhe xg yTv kfa hWpg zht
ydTzgd huu xTuu 'kWbf ihrsvbx zhc 'kat gyhu iup vdvbv hs igu
rg yTv dguu rgs iht iut sWuyn vkgnka vdvbv R xTs zht rghrp
;ur rgs ynue xg ,gac zht ykTngh 'iwejmh iuz ihhz lhut yhmrg
vsheg rgs um iuz ihhz ihhz chren kTz rg iwovrct um iyargchut iup
iup kgp,b yhb rg yrguu 'vsheg rgs um ihhd kTz rg iwejmh um iut
/vjnac vsheg rgs um yhhd iut vbhsn rgs iup yhhvhhrp hs
ighmrg ;rRs ign zR ',urusv kfc vtruv R lhut zht xTs iut
iut 'sWuyn vkgnka vdvbv 'kat gyhu iup dguu rgs iht rgsbhe
yhhz ikThhrhyRn iht rTb yhb dbukehuuybR xTn gyxkup hs hhz icgd
-ghhz zR rus RzR xhut yxeRuu iRs xTuu 'yhhz iehyxhhd hs lhut rTb
;hut ihhz apb rxun um yhhrd hhz igbhhz 'vbhsn ghhrp R iht lhut ehsb
/yhheahsht iup lRz rgsgh ;hut iut vbunt rgahsht
Rc lhut lhz ybTn 'rgsbhe iht bWxn ogs imbRkpbhhR um hsfcu
ogs ;hut yguugrTvgd icTv hhz xTuu xTs zR bWxn hs irgykg hs
rTb yhb 'rgsbhe ighmrg ;hut icgd eguuR xTs hhz ikTz irTh gdbRk
iht rTb ,uhjrfv hs hhz icgd rTb yhb 'gsngrp lhut rTb gbgdhht
/xTn rgyxkup rgs
xTs zR iyargchut iup dTzum ogs ogs ;hut lTs yTv ign iut
rgs zR rTb 'rTkTs R ;hut rTkTs R iup iucaj ihhe yhb zht
Rc igbhpgd rhn huu huzR 'vff ohngp vnf PT ykTm rgyargchut
'iwejmh yhn 'sbhe ihht yhn ichhvgdbT lhz yTv xg zR ubhct ovrct
ohv kujf lgrz ,t h,nau rgs ignuegd lTs zht ogs iup rgcT
rgyargchut rgs zR kWbvc lhut huzR iut 'curn rpxh tk rat
;rRs ogs idguu xTuu ykgd iht rTb yhb 'vff ohngp vnf pT ykTm
ybuzgd 'ohbhbg grgsbR hs iht lhut rTb 'ishhr yhbrTd lTs ign
(vdun h,kc - yWha, trhu wp eWag ,jhan) /rgsbhe iup ,jb iut ohnh ,ufhrt
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'isht gfhkrg gnurp / / ,hrehgv vrynvW
Wisht gahshxj 'isht gngrtuu

Adapted from the Works of
the Rebbes of Lubavitch

Education in the Light of Chassidus

Held Back At Customs
There are those who say that those commandments of the Torah that are Biblical, must
be fulfilled unconditionally, even it requiresone
to engage in self-sacrifice.
In addition, those commandments that are
of Rabbinic origin must also be performed resolutely, as they are included in the command
of “you shall not deviate from the word that
they will tell you (Devarim 17:11).”
Customs, they maintain, are variable however. If they can be performed easily, then,
sure why not? But one is not obligated to
resort to self-sacrifice to fulfill customs...
In addition they maintain: considering the
fact that engaging a child in all aspects of Torah
observance during his educational years is
quite a difficult venture, perhaps one should
occasionally overlook the practice of customs,
while concentrating on strengthening the
child’s fundamental ideals.
The lesson that we learn from the seder is
that the reverse is true.
The first question asked by the child at the
seder (according to Chabad custom) is: “why
do we dip foods in twice tonight, (a custom).”
The very first item that catches his eye, is
not the Biblical commandment nor the
Rabbinical ordinance, but precisely the cus tom. Indeed, it is the custom that makes the
deepest impression upon him.
For if the conduct of a Jewish child resembles somewhat of the rest of the gentile society, then even if one will have set times for
Torah-study, pray and fulfill the Mitzvos etc. Nevertheless, because one does not sense
that as a Jew, the Almighty set us apart from
the gentile nations, by choosing us as His people - ‘Atah B’chartanu’ One will inevitably lack the sense of

kedusha - holiness, even for those mitzvos that
he does fulfill. Thus, if one lacks the sense of
kedushas haTorah - the sanctity and holiness of
Torah, with the time one may eventually fail to
perform these mitzvos as well.
Jewish customs are themselves Torah, as
our sages tell us, “Minhag yisroel Torah hiy” Jewish customs are part of Torah. Furthermore,
one ought to consider all aspects of Torah to
be equally relevant without weighing their significance, as studied from the verse (Mishley
5:6) “Lest you weigh the path of life”.

Customs Count
Yet most importantly: the very first fundamental principle of education is, that a Jewish
child must recognize that he is different to
everybody else, for he is a Jew. And this feeling
is imparted particularly through Jewish cus toms. Because the child primarily recognizes
the customs, therefore it is precisely the customs that imbue the child with the recognition
that ‘Atah B’chartanu’ - G-d has chosen us.
This is then followed with ‘v’keravtanu
malkeinu la’avodasecha’ - ‘you have drawn us
near to your service’ - the foundation of the
entire Torah. Like our sages teach us (Berachos
7b), “Its service is greater than it’s study.”
When one educates children as one ought
to, teaching them the customs as a part of
Torah - then we say (in the ensuing sequence
in the Haggadah): “we were once slaves in the
land of Egypt and the Almighty redeemed us
with His mighty hand and outstretched arm.”
Today, like then, the Almighty will redeem
us - regardless of the increased gloom and
darkness of Galus - taking us out into profound
light, with the complete and immediate
redemption through Moshiach tzidkeinu.
(Likkutei Sichos vol. 1, p. 245)

Raising Positive Children In a Negative World
The ‘akeida’ - ‘binding’ of our forefather Yitzchok upon
the altar is an event that is seemingly mind-boggling.
Think about it: Avrohom Avinu was able to dwell in the
land of Plishtim comfortably and freely, as the verse states,
“he dwelled there in the land of the Plishtim many days.” He
was there for many years during which nobody bothered or
oppressed him - he was completely free. Now, why should
he all of a sudden decide to undergo self-sacrifice to per form the akiedah?
Indeed, logically, it was absolutely absurd. However,
Avrohom Avinu conducted himself in a manner that transcended reason. As explained earlier [in the sicha],
Avrohom Avinu’s conduct in a manner which transcended
logic is exhibited in his establishing an inn to assist wayfarers as well as establishing a Sanhedrin (High Court).
In addition, Avrohom Avinu instilled these ideals in his his
son Yitzchok. Thus, as soon as the Almighty called upon
Avrohom to sacrifice his son, Avrohom, as well as Yitzchok,
proceeded joyously towards the akeidah, apathetic to the
liberal outlook of their surroundings.
This teaches us all an important lesson for all genera tions. One ought to raise one’s children in the spirit of
Avrohom Avinu who “planted an aishel tree,” i.e. served the
Almighty in a manner of self sacrifice, beyond the dictates
of reason, and provide them with the fullest measure of
education, not only in the material aspect but even in the
spiritual aspect.
Then one succeeds in raising a generation of people
who, even while living in a land of freedom, are prepared to
endure self-sacrifice for the sake of preserving Jewish faith
as well as everything associated with Yiddishkeit.
In order to impart the ardor of self-sacrifice to one’s children, it is necessary for the parents themselves to conduct
themselves in this manner.
This is achieved by giving away what they may have
labored for, for many years for the sake of educating their
children. And not only for the benefit of their own children
but also for the benefit of other children; and not just providing the bare minimum but providing in the utmost measure.
It is then that the Almighty pledges to reward not only
proportionately - a dollar-for-a-dollar, but many times over.
With regard to Avrohom Avinu it began with one child,
Yitzchok. He then became the origin of an enormous
nation, as the Almighty promised (Bereishis 32:12), “I will
make your offspring like the sand of the sea which is too
numerous to count.”
In a similar vein, the Almighty repays one’s efforts many
times over, not only monetarily (which goes without saying)
but in health, long life and nachas from one’s children.
(Sicha, Erev Shabbos Parshas Vayeira 5719 - unedited)
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